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1. HEPEYEHb TIJIAHUPYEMBIX  PE3YJIIbTATOB OBYYEHHUA 11O
AACHUIIIAHE, COOTHECEHHBIX C IIJIAHUPYEMbBIMHU PE3YJIbTATAMHA
OCBOEHMSA OBPA30OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBbI

Bup 1eiTeJIbHOCTH BBINYCKHUKA
Jucununnuna «VHOCTpaHHBIM  A3BIK» OXBaTbIBA€T KPYyr BOIPOCOB, OTHOCAIIMXCA K
OpraHU3alMOHHO-YIIPABICHUYECKOMY BUY NPO(ECCUOHAIBHOM NEeSTEIbHOCTH OaKalaBpOB.

eanb AucUNIMHBI

Osnagenne oOy4aroIMMHUCS HEOOXOIMMBIM U JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHMKATHBHOU
KOMIIETEHIIUM Ul PELICHUs COLHUAJbHO-KOMMYHHMKATHUBHBIX 3a/ad B pPAa3JIMYHBIX O00JacTIX
OBITOBOM, KYJIBTYpHOW M TNPO(EeCCHOHANBHON MAEATENbHOCTH MpPH OOIIEHHUH C 3apyOeKHBIMHU
HapTHEpaMHu, a TAKKe AJIs JalbHEHIIEero caMoo0pa3oBaHmsl.

3agaun QUCHMIIIHHBI

®opMupoBaHUE y 00YyYarOUIUXCS HWHOS3BIYHOM KOMIETEHLIMH KaK OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOI'O
poeCCHOHATBHOTO OOIIEHUS; TOBBIIICHUE YPOBHS YYeOHOHW aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K
caM00Opa30BaHUIO YEpe3 BCIO KU3Hb, PA3BUTHUE KOTHUTUBHBIX M HCCIIEIOBATEIBCKUX YMEHUH;
pa3BUTHE WHPOPMAIIMOHHOH KYJIBTYPHI.

Kon Copep:xxanue IlepevyeHb MIaHNPYyeMBbIX pe3yJIbTATOB
KOMIIeTeHIIUH KOMIIeTeH U o0y4eHus 10 JMCUUIIMHE
1 2 3
3HATh:

- OCHOBHBIC 3HA4YCHUA HN3YUCHHBIX
JICKCUYCCKHUX CAHMHUIIL, O6CJ'Iy>KI/IBaIOH_[I/IX
CUTyalluld HHOA3BIYHOI'O O6HI€HI/IH B

COLIMOKYJIbTYPHOM, JIEJI0BOM u
npodeccHoHaTEHON cdepax
NEATENBHOCTH, IIPEyCMOTPEHHOU

HaIpaBJIEHUEM TIOArOTOBKHU OakaliaBpa;
- OCHOBHBIE TPAMMATUYECKUE SIBJIICHUS U
CTPYKTYPBI, UCIOJIB3YEMbIE B YCTHOM M

MHCHbMEHHOM OOLICHHH.
CHOCOOHOCTh K KOMMYHHUKAIIUH B

M @ yMeTh:

YCTHOMW U MUCbMEHHOH PopmMax Ha .

- paboTathb c y4eOHOIH,

OK-5 PYCCKOM ¥ MHOCTPAHHOM SI3BIKaX JIJIs . .
CTPaHOBETYECKOM, o0IIeHayqYHOH,

pelIeHHs 3a/1a4 MEXIMYHOCTHOTO U . . o
. CIPaBOYHOW W OPUTHMHAIBHOW HAyYHOMH

MEKKYJIBTYPHOT'O B3aUMO ICHCTBHSI, .

JUTEepaTypon 1o HAIPABIICHUIO

MOATOTOBKU HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- CTpOUTh TpaMMAaTUYECKH BEpHBIC
BBICKA3bIBaHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
BJIAJIeTh:

- pa3IMYHBIMU  BUJAMH  YTCHUSA
aJaITUPOBAHHOM W OPUTHMHAJIBLHOMU
JIUTEPATyphl OOIIIEHAYYHOTO XapakTepa u

o HaIpPaBJICHUIO MOJITOTOBKH
(03HAaKOMUTEIBHOE, MIOMCKOBOE,
u3ydJaromiee).




OIIK-8

CIOCOOHOCTh ~ NPUMEHATH  3HAHUS
uctopuu, Gpuaocopun, THOCTPAHHOTO
A3bIKa, OKOHOMHYECKOW  TEOpHH,
PYCCKOTO $I3bIKa JIEJIOBOTO OOIIEHUS
JUIL  OpraHU3aldy MHHOBAIIMOHHBIX
IPOLIECCOB.

3HATh:

—cnocoObl U TpUeMbl  paboTHl ¢
ayTEHTUYHBIM TEKCTOM B Pa3HBIX BUIAX
YTEHUS.

yMeTh:

— MOJI30BAThCS npodeccruoHaNbHON
JEKCUKOU WHOCTPaHHOTO SI3BIKA,
BKJIIOYAIOLIEN SKOHOMMYECKYIO,
(UHAHCOBYIO TEPMHUHOJIOTHIO;
TEPMHHOJIOTHIO HAYYHOT'O XapaKTepa.
BJIAJIETh:

- KyJIbTYpOl OOIIEHUSI HA WHOCTPAHHOM
SI3BIKE (cobecenoBanue, JIEI0Bast
BCTpEUa, pa3roBop 1o Tesnedony);

- HaBBIKAMHU IpPaMOTHOTO u
3¢ dexTHBHOTO HCIIOJIb30BaAHUSA
UCTOYHUKOB UHPOpMALIUU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE JUIS Peallu3aluu
npodhecCHOHANBHBIX IIeJICH.

2.

MECTO JUCHUMIIJIMHBI

B

INPOI'PAMMBI

CTPYKTYPE

OBPA3OBATEJIbHOM

Huctmmunaa b1.65.01 «MHOCTpaHHBINA A3BIK» OTHOCUTCS K 0a30BOM YacTW W Oa3upyeTcss Ha
3HAHUSX, MMOJYYEHHBIX NPU U3Y4YEHUHU y4eOHOIl 001eo0pa3oBaTesIbHONW MPOrpaMMbl JUCHIUIUINHBI
«MHOCTpaHHBIN SA3BIKY.

OCHOBBIBasiCb Ha H3YYEHHUH OCHOBHBIX O0I€00Pa30BaTENbHBIX MPOTPAMM, AUCLHUILUINHA
b1.5.01 «WHOCTpaHHBIA S3BIK» TAET BO3MOXKHOCTH TOJYYCHHS HH(MOpMAIMH U3 3apyOeKHBIX
MCTOYHUKOB, UCIIOJIB30BAHNS MHOS3BIYHOM JTUTEpaTyphl IPU 0O0YYEHUH Ha CTapIIMX Kypcax.

Takoe

CUCTCMHOEC MCKIHUCHUIIIIMHAPHOC

U3y4eHHUE

HampaBJICHO Ha JOCTHXKCHHC

tpedyemoro @I'OC ypoBHS MOATOTOBKU MO KBATH(HUKAIUN OaKaiaBp.

3. PACIIPEJAEJIEHUE OFBEMA JUCHUIIJIMHBI

3.1. Pacnpenenienue odbeMa JTUCHMIIMHBI 10 (hopMaM 00yUYeHHA

Tpyooemxocms oucyuniunst 8 uacax

Kypcosas
—~ © R paboma
< S
g 3 3 (npoexm), Buo
o 5 Q ) 2 npomesicy
Dopma I 5 3 2 S KOHmMpOJ1b s
- x 2 N mounoii
00yuenusn S S 2 N S Han
3 = ) > Q ammecma
a. S =y S | % paboma,
g S S 5| s3 £§3| §¢ yuu
0§ 5§ B 5E 55 2 revepem
S 3 S| 2| E|S§| £3| 5| rre
< o 2 < S| 8a RS O
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Ounas 121,234 252 | 136 | - | - | 136 | 80 g2k | OeaMed
3a4eT
3aounas - . - . - - - - - -
3aounasn
(yckopeHHOe - - - - - - - - - -
o0y4eHue)
OuHo-3a09Has . . - - - - - R R -




3.2. Pacnipesesienne o0beMa JUCHMILIMHBI 10 BUAAM YUeOHBIX 3aHATHI H TPYA0eMKOCTH

¢ m.u. ¢ Pacnpedenenue
unmepaxmu no cemecmpam, uac
Tpyoo- snoi,
. aKmueHoil,
Buo yuebnwvix 3anamuii eMKOCHLb
(wac,) UHHOGA- ) 3
) UUUOHHOU 1 4
popmax,
(uac.)
1 2 3 4 5 6 7
|. KouTakTHasi pa6oTa o0y4yaroumuxcsi ¢
npemnoaasaresieM (Bcero) 136 28 34 34 34 34
[Ipaxtrueckne 3ansatus (I13) 136 28 34 34 34 34
I'pynmoBasi (MHAMBHIyabHAS) KOHCY/IBTALIUS + + + +
KouTponbHas pabota + + - -
Il.CamocTosiTesibHAs1 paboTa 00y4aIOLIUXCS
(CP) 80 - 2 38 20 20
[ToAroToBKa K MPAKTHYCCKUM 3aHSTHIM 52 - 8 20 14 10
[ToaroroBka K 9K3aMeHy B TEUEHHE CEMECTpa 10 - - - 10
[ToAroToBKa K 3a4€Ty 6 - 2 2 2 -
BrimonHeHne KOHTPOIEHOW PabOTHI 12 - 6 6 - -
I11. IIpomexyTouHasi aTTeCcTAlUs SK3aMEH 36 - - - - 36
3a4eT + - + + + -
OO0mas Tpy10eMKOCTh JUCIUTLTHHBI qac. 252 - 36 72 54 90
3ad. el 7 - 1 2 15 2,5

4. COAEP) KAHME JMCHUIITINHbI

4.1. PacnipenesieHue pa3jiesioB JMCHUILUIMHBI 110 BUAAM Y4eOHbIX 3aHATHH

- ISl 04HOM (pOopMBbI 00yUeHUS:

Buowt yueonwvix 3anamuil, eéxnrouan
N camocmoamensvuylo pabomy
i odyuarowuxca u mpyooemKocma,
pas- Haumenoeanue
Tpyooemxocmeo, (uac.)
denau pazoena u
(uac.) yueobnvle
membul mema OucCyunIUHbl camocmoamenvHas
3anAmus
paboma
npakmuuecKkue
odyuarowuxcs
3aHAmus
1 2 3 4 S
HNHocTpaHHBI A3BIK
1. |/ obuux i 108 68 40
aKaJeMHYeCcKHX
neJsei.
1.1. | S u Mo cembs. 26 16 10
1.2. | Beiciiee oOpa3oBaHue. 28 18 10
1.3. | Poccus. 28 18 10
14, Crpanbl U3yuyaeMoro 26 16 10
A3bIKA.
2. HNHocTpaHHBII A3BIK 108 68 40




Ji ) 6
npodeccuoHaIbLHBIX
neJse.
DKOHOMHYECKHUE
2.1. 26 16 10
CHCTEMBI.
2.2. | Dxonomuka Poccum. 28 18 10
2.3. | MeHemKMeEHT. 28 18 10
2.4. | Ilpodeccus u kapbepa. 26 16 10
UTOI'o 216 136 80
4.2. Conep:xkanue IMCHUILIMHBI, CTPYKTYPHPOBAHHOE 0 pa3aejiaM U TeMaM
Jlekuuu yueOHBIM TUIAHOM HE MPEAYCMOTPEHBI.
4.3. JIabopaTopHbIe padoThI
Y4eOHBIM IJIaHOM HE MPETyCMOTPEHO.
4.4. IlpakTH4YecKue 3aHATHUS
Buo
3aHAMUA 8
Home Haumenoeanue mem UHMEPAKMUGHOU
Ne P . Oobvem P .
pazoena NPAKMUYECKUX 3aHAMUTL AKmMueHoil,
n/n (uac.) .
OUCYUNIUHBL UHHOBAYUOHHOUL
popmax,
(uac.)
1 3nakoMcTBO. bruorpadus. 6 -
. . aboTa B MaJIbIX
2 Moii pabounii 1eHb. 6 P
rpynmax — 2 4.
3 VBIICUCHUS U HHTEPECHI. 4 npe3eHTanus — 2 4.
aboTa B MaJIbIX
4 Cucrema Briciiero obpasosanus B Poccum. 6 p
rpynmax — 2 4.
5 Benayrmme yHUBEpCUTETHI CTPAHBL. 6 MpE3CHTAIUS — 2 U.
6 Moli YHHBEPCHTET. 6 -
1. aboTa B MaJIbIX
7 Most pomgHas cTpaHa. 6 P
rpynmax — 2 4.
8 Mocksa-cronuna Poccun. 6 npe3eHTanus — 2 .
9 Moii ponHoii ropoa — bpartck. 6 -
Coemunennoe KoponesctBo BemmkoOpurannn
10 o 6 Mpe3eHTanus — 2 4.
u CesepHoil Upnanauu.
11 Coemunennsie llITater AMepukm. 6 TIPE3CHTAITUS — 2 .
paboTa B MaJIbIX
12 Hcropus u Tpaauiuy CTpaH U3y4aeMoro S3bIKa. 4
rpynmax —2 u.
13 TpaauuuoHHast 5KOHOMHKA. 6 -
aboTa B MaJIbIX
14 PbIHOYHAs SKOHOMHUKA. 6 p
rpynmax — 2 4.
15 I1maroBasi 5KOHOMHKA. 4 -
16 Oxonomuka Poccun B XIX Beke. 6 -
17 Poccuiickasi 3KOHOMHKA CETOJIHS. 6 -
18 2 Buemnss toprosus Poccun. 6 paGora B MaTLIX
: rpynmax — 2 4.
19 YpoBHHE U 00JIACTH MEHEDKMEHTA. 6 mpe3eHTanus — 2 9
20 [Ipon3BOACTBEHHBII MEHEPKMEHT. 6 -
aboTa B MaJIbIX
21 YipaBieHre pUCKaMH. 6 P
rpynmax —2 u.
22 Mos Oymymas mpodeccus. 8 -
aboTa B MaJIbIX
23 IIpodeccun u npodheccroHaNbHBIC 3aIa4UH. 8 p
rpynmnax —2 u.

UTOro

136

28




4.5. KoHTpo/IbHbIEe MEPONIPUSITUSI: KOHTPOJIbHAsA padoTa.

KonTpoabHnas padora Nel

Heab: AHamu3 rpaMMaTHUECKUX SIBICHHM M MX (opMOOOpazoBaHMs, YCBOCHHE HMX 3HAYCHUS U
¢yuknuii. dopMupoBaHME HABBIKOB M pa3BUTHE YMEHHM UTEHUS HWHOSI3BIYHBIX TEKCTOB
CTPaHOBEAYECKOIO COJAEPIKAHUS.

Crpykrypa: 7 3amanmit: No 1 — ompenenenue (GyHKIMA OKOHYAHHS «-S»; No 2 — mepeBoa
OIIpE/CIICHUN, BBIPAXKEHHBIX HMEHEM CYHIECTBUTENbHBIM; Ne 3 — miepeBo] NpeIOKEHUH,
coJlepKalux pasHble (opMbl cpaBHeHHs; Ne 4 — mepeBojl HEONMpPENETICHHBIX M OTPHUIATEIbHBIX
MecTouMeHui; Ne 5 — ornpenenenne BUIOBpEMEHHBIX (OpM aHTIHcKoro riuarona; Ne 6 — uteHue u
MIEPEBOJ] CTPAHOBEIYECKOrO TeKcTa; Ne 7 — KOHTPOJIb MOHMMAaHUS COJIEPKaHUs CTPAHOBEIUECKOTrO
TEKCTa.

OcHoBHasi TemaTuka: MMs cyllecTBUTENbHOE (KaTeropus 4YHCHA, MPUTSKATETbHBIA MaAeK).
BunoBpemennsie ¢opmbl riarona. Vms mpunaratenbHoe (CTENEHH CpaBHEHHUs). MecTOMMEHHeE.
CrtpaHoBeieHuUE.

Pexomenayemblii 00bem: KoHTposibHas paboTa BBITIOIHIETCS B 3JICKTPOHHOM BHUJIE U
pacrieuaThIBaeTCs, 00beM 4-5 cTpaHuIl.

KonTpoabHnas padora Ne2

Heab: AHamm3 rpaMMaTHUECKUX SIBICHUH M MX (popMOOOpazoBaHMs, YCBOCHHE HMX 3HAYCHUS U
¢byuakuii. dopMupoBaHHE HABBIKOB M pa3BUTHE YMEHHM UTEHUS HWHOS3BIYHBIX TEKCTOB
CTPaHOBEAYECKOIO COJEPIKAHUS.

Crpykrypa: 4 3amanus: Ne 1 — onpeneneHre BUIOBPEMEHHBIX (DOPM aHTJIMMCKOTO Tarona; Ne 2 —
OTIpe/ICIICHUE CHHTAKCHYSCKUX (QYHKIMNA npudactuii; Ne 3 — mepeBoJ IpeIoKEHUN ¢ MOTAIbHBIMH
[JIaroJaMM M UX SKBUBajeHTaMu; Ne 4 — yTeHHE U NepeBO] CTPAHOBEYECKOIO TEKCTA.

OcHoBHast Tematuka: Bunospemennsie Gpopmel rinaromna. [Ipudyactue (cuHTakcHuecKue GyHKINN).
MopanbHbl€ TJIaroyibsl ¥ X 3KBUBaJEHThl. CTpaHOBEICHHE.

Pexomennyemblii  00bem: KoHuTponbHass paOoTa BBINOJHSETCS B 3JEKTPOHHOM BHUAE U
pacnedatbiBaeTcs, 00beM 4-5 cTpaHuIl.

4.5. KoHTpo/1bHBIE MEPONIPUATHS: KOHTPOJbHAsA padoTa
KonTpoabnas padora Ne 1

Henb: Ananu3 rpaMmmaTiueckux (Gpopm, ycBoeHHe ux 3HadeHHus U GyHKImA. DopMHUpoBaHUE HABBIKOB U
pa3BuUTUC yMeHHfI YTCHHUA MHOA3SBIYHBIX TCKCTOB CTPAHOBCAUYCCKOI'O COACPIKAHUS.

Crpykrypa: 9 3ananuii:

Ne 1 — BBIOpaTh MpeIOKEHNUS, IEHCTBHE KOTOPBIX IPOUCXOIHUT B HACTOSIIEE BPEMS;

Ne 2 — BbIOpaTh NpeanoxkeHus, 1eUCTBUE KOTOPBIX IPOUCXOIUIIO B IIPOIILIIOM;

Ne 3 — BbIOpaTh npeIoKeHNs, JEHCTBUE KOTOPBIX IPOU30IIET B OyAyIIEM;

Ne 4 — mepeBecTH npeI0KEHNS B COCTaB KOTOPBIX BXOAAT MOJAJIBHBIE IJ1aroJIbl;

Ne 5 — mepeBecTy npeyIoKeHU C HEMELKOTO SI3bIKa HA PYCCKH;

Ne 6 — mepeBecTH CII0KHBIE CYLLIECTBUTENBHEIE;

Ne 7 — mepeBectu npeuioKeHus1, 00paias BHUMaHHE Ha MHOTO3HAYHOCTh TIpeioroB Mit u fiir;

Ne 8 — mepeBecTu TeKcT B MMCbMEHHOM popme

Ne 9 — mepeBecTH MUCBMEHHO MPEASIOKEHUE, KOTOPOE MPABUIBLHO NEPEIAET COAECpKAHUE
IIPOYUTAHHOTO paHEe TEKCA.

OcHoBHas TemaTtuka: MM cymectBurenpHoe. @OpMBI I1arosna B HEMELKOM SI3bIKE.
Monanbhslie riaronasl. CTpaHOBEIEHHE.

Pexomenayemblii 00bemM: 4-5 cTpaHUI] B I€YaTHOM BHJI€ C ODOPMIICHHEM THTYJIHHOTO JICTA,
¢dopmat A4

KonTpoabHnas padora Ne2

Ieab: Ananus rpaMmmaruueckux (GopM, YCBOCHHE UX 3HaYeHHS U QyHKIH. PopMUpoBaHHe



HaBBIKOB U pa3BUTHUC yMCHI/Iﬁ YTCHH MHOA3ZBIYHBIX TCKCTOB CTPAHOBCAUYCCKOT'O COACPKAHUA.
Crpykrypa: 6 3a1aHuii:

No 1 — mepeBecTu mpeIoKeHus, CoJIepKaIue MeCTOMMEHue ,,Man®;

Ne 2 — mepeBecTu npeIoKeHNs, coepKalue HHOUHUTUBHBIE TPYIIIBI U 000POTHI;

Ne 3 — mepeBecTr mpeayIoKEHUS C IPUIATOYHBIM YCIIOBHBIM;

Ne 4 — nepeBecTH NpeAsIOKEHNS C HEMELIKOTO A3bIKa HAa PYCCKUI;

No 5 — mepeBecTr TEKCT B MUCHbMEHHOM (opMme;

Ne 6 - nepeBecTH NMCBMEHHO MPEAJIOKEHNE, KOTOPOE IIPABUIIBHO NIEPENAET COAEPIKAHUE
MIPOYUTAHHOTO paHee TeKca.

OcHoBHasi TemaTtuka: Mectoumenue ,,Man®: pyHkmun, cnocoOsl epeBoa.
NubuHUTHBHBIE TPYNIIBI U 000POTHI B HEMEIKOM si3bIKe. CII0KHOMOTYMHEHHBIE MPEIOKEHUS C
IIPUIaTOYHBIM YCJIOBHBIM. CTpaHOBEIEHUE.

PexomenayemMblii 00beM: 4-5 cTpaHUI] B I€YaTHOM BHJI€ ¢ 0O()OPMIICHHEM THTYJIHHOTO
mucta, popmat A4.

Beinaua 3aganust, mpueM KOHTPOJIBHBIX paboT (Kp) NPOBOJUTCS B COOTBETCTBUH C KaJICHIAPHBIM
y4eOHBIM TpaPUKOM.

Ouenka Kpurepun oneHKH KOHTPOJILHOH padoThl

OLICHKA «3a4YTEHO0» BBICTABIIACTCS, €CIU BOIPOCHI PACKPBITHI, W3JI0KEHBI
JIOTUYHO, 0€3 CYIIECTBEHHbIX OIIMOOK, MPOJAEMOHCTPUPOBAHO YCBOEHUE
3a4TEHO M3Y4YEHHBIX BOIIPOCOB, YCTOMYMBOCTD MCIOJBb3yEMbIX YMEHHUN U HABBIKOB,
YTO CBHUJIETENILCTBYET O C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIUH. [lomyckatoTes
HE3HAYUTEJIbHBIE OIIHUOKH.

OLICHKA «HE 3a4YTeHO» BBICTABIIACTCS, €CIIM HE PACKPBHITO OCHOBHOE
coJepXkaHue ydyeOHOro Mmarepuaina, OOHApy)KEHO HE3HaHHE WU
He 3aYTEeHO HEMOHMMaHue Oonbliel uiIM HauOoyiee BaXHOM YacTH Yy4eOHOTo
MaTepuana; He Cc(GOPMUPOBaHbBl KOMIETEHIMHM, YMEHHS U HaBBIKH.
Mmuorue Tpe6OBaHI/I${, NPpECABABIACMEBIC K 3aJaHHUIO, HC BBIIIOJTHCHEI.




5. MATPUIIA COOTHECEHUSA PA3JIEJIOB YUEBHOM JUCHUILIMHBI K ®OPMUPYEMBIM B HUX
KOMIIETEHHUAM U OLHEHKE PE3VJIBTATOB OCBOEHUSA JUCIIUIIJIMHBI

Komnemenuyuu Komnemenuuu Buo

Kon-60 2
Ne, naumenosanue OK OIIK tcp yac yueonvix Ouenka

uacoe Komn. ’ .
pazoenoe oucyuniIuHsl 5 8 3AHAMUL pe3ynrvmamos

1 2 3 4 5 6 7 8
1. lHocTpaHHBIN SA3BIK 7151 OOIINUX U
aKaJeMUYeCKHX TIeTIeH. 108 + + 2 108 I13 KD, 3aUeT, DK3aMeH
2. NHocTpaHHbBIN SI3BIK IS
p A N 108 + + 2 108 113 KD, 3a4ET, IK3aMEH
poeccuoHaNbHBIX LENeH.
8Cez0 uacoe 216 108 108 2 216




6. IEPEYEHb YYEBHO-METOANYECKOI'O OBECIIEYEHUS JJIA
CAMOCTOSTEJBHON PABOTHI OBYUAIOIIUXCS IO JUCIHUIJIMHE

1. Myrosuna M.A. Reading, Translating and Writing for specific purposes. — Bpatck, 2012. —
176c¢.

2. Tpymkosa JI.O. AHrmuiickuii s3bIK. Y4ueOHOE mocoOue 1o ayaupoBanuio. — bparck, 2013. —
104c.

7. HEPEYEHb OCHOBHOM ¥ JOHNOJHUTEJIBHOM JIMTEPATYPBDI,
HEOBXOJIUMOMU JJIs1 OCBOEHUA JUCHUITJIMHBI

Konuuecmeo 06 i
Ne Haumenoeanue uzoanusn Buo IKIEMNAAPOE 8 ecnedent
3aHAMUA HOCHID,
ouodnuomexe,
(3K3./ yea.)
IIT.
1 2 3 4 5
OcHoBHas1 JiUTEpaTypa
Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics:
1 Student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. - m 56 1

Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 o
onr. nuck (CD-ROM).

IleBrioBa I'. B. AHrIMHCKUH S3BIK IS
TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocooue / I'. B.
2. IleBmoBa, JI. E. Mockaner. - 5-e u3n. - M.: 113 25 1
®nunta; Hayka, 2014. - 392 c.

JonosiHUTEIbHAS JIUTEpPATypa

JIrooumuesa C. H. Aurimmiickuii s3bIK 1A
CTY/ICHTOB (MHAHCOBO-?KOHOMHYECKUX
3 ClielMaabHOCTEM BY30B. HawanbHbI Kypc:
' yuebnuk / C. H. Jliobumnesa. - 2-e u3n.,
ucnp. - M.: Beicias mxona, 2008. - 296 c.

I13 259 1

PozanoBa, H.M. English for Economics :
yuebHoe nmocobue / H.M. Po3zanoga. - M. :
IOnuTn-/lana, 2015. - 503 c. - ISBN 978-5-
4. 238-01637-5 ; [DnekTpoHHBIH pecypc].- 13, CP OP 1
URL.://biblioclub.ru/index.php?page=book&i
d=114564(11.11.2016).

IlleBenénra, C.A. JlenoBo# aHTIIHICKHIN:
yaebHoe mocooue / C.A. lllesenéna. - 2-¢ m3.,
5 niepepad. u gom. - Mocksa : FOuuTH-/lana,

' 2015. - 382 c.
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book
&i1d=436816

113, CP OP 1

Mytosuna M.A.Reading, Translating and
Writing for specific purposes. — bparck,
2012. —176c.

6. http://ecat.brstu.ru/catalog/yYue6unie%201%20yuebHo 113, CP oPp 1

Meroanueckrne%20mnocobus/SI3piko3nanne/MyToBrHHA
%20M.A.Reading, Translating%20and%20wriing%20f

0r%20specific%20purposes.2012.pdf
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http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=Raitskaya,%20L.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%9B%D1%8E%D0%B1%D0%B8%D0%BC%D1%86%D0%B5%D0%B2%D0%B0,%20%D0%A1.%20%D0%9D.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114564
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114564
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436816
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436816
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20wriing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf

Tpymkosa JI.O. AHrnuiickuii s3p1k. Y4eOHOE
nmocobue 1Mo ayaupoBaHuIO. — bparck, 2013. —
104c.

7. http://ecat.brstu.ru/catalog/Yuebunie%20u%20y4e6H0 I13, CP oP 1
Metoanueckrne%20mocoous/S3piko3Hanue/ TpyiikoBa
%20J1.0.%20Anrncknii%20s361k. YueoHoe%
20moco6ne%20m0%20ayauposannio.2013.pdf

8. IHEPEYEHD PECYPCOB NH®OPMALIMOHHO -
TEJEKOMMYHUKAIIMOHHOU CETHU «MHTEPHET» HEOBXOJAUMBIX IJIA
OCBOEHUA JUCHUIIJINHbI

1.OnexkTpoHHbIi Katanor 6ubanorexku bpl'y
http://irbis.brstu.ru/CGl/irbis64r_15/cqgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&121DBN=BOOK&P21
DBN=BOOK&S21CNR=&721ID=.

2. DnexTponHas budimoreka bpl'yY

http://ecat.brstu.ru/catalog .

3. DnexkTpoHHO-0MOIMOTEeYHas cUcTeMa «Y HUBepcuTeTcKas oubianoreka online»
http://biblioclub.ru .

4. DnexTpoHHO-O0nbMMoTeuHas cuctema «M3marenscTBo «JIanby
http://e.lanbook.com .

5. UadopmanmonHnas cuctema "EnnHoe okHO 1ocTymna kK 00pa3oBaTesIbHBIM pecypcam”
http://window.edu.ru .

6. Hayunas snextponnas 6ubanoreka eLIBRARY.RU http://elibrary.ru .

7. YauBepcurerckas undopmanuonnas cucrema POCCUSA (YUC POCCHA)
https://uisrussia.msu.ru/ .

8. HarmonanbHas snextpoHHas 6ubanoreka HOb
http://xn--90ax2c.xn--plai/how-to-search /.

9. DneKTpOHHAs SHIMKIONEINS

https://en.wikipedia.org/.

10. Odpurmanehsriii cait VOA

http://learningenglish.voanews.com/.

11. Kosnekuus TECTOB IO aHIVIMHCKOMY SI3BIKY

http://begin-english.ru/test/.

12. Caiit HaumonanbHoit Axkagemun nHxeHepHbIX Hayk (CIIA)
http://www.nae.edu/.

13. CaiiT aMmepUKaHCKOT0 Hay4yHOr0 00111eCcTBa
http://www.scientificamerican.com/.

14. Komiekius 3MeKTPOHHBIX KHUT 110 MH)KEHEPHBIM U KOMITBIOTEPHBIM HayKam
http://www.morganclaypool.com/.

15. CaiiT Hay4HBIX cTaTei

http://www.scienceclarified.com/.

9. METOIWYECKHUE VKA3AHUS JUIA OBYYAIOIUXCS MO OCBOEHHIO
TACIATITAHBI

Lenbto oOyueHuss MHOCTPAHHOMY SI3bIKY IO HampaBieHuto «llpuknagHas wHpoOpMaTHKa»
SABIISICTCS NaJbHENIIIee COBEPIICHCTBOBAHUE y OOYUYAIOMIMXCS YMEHHH M HAaBBHIKOB B PAa3JIMYHBIX
BUJaX PEUEBOM AESITENbHOCTH (UTEHUH, TOBOPEHUH, MUCbME, ayJUPOBAHUH), YTO B KOHEYHOM UTOTE
MO3BOJIUT MO OKOHYAHUU Kypca JOCTaTOYHO CBOOOJHO YHUTATh JINTEPATYPY IO CHELHAIBLHOCTH,
MPUHUMATh Y4acTHE B YCTHOM U MHUCHMEHHOM JEIIOBOM OOIIEHWHM HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
npenesax TEMATUKH, TaK WM WHA4Ye CBA3aHHOW C HAyYHO-HUCCJIEA0BATEIbCKOM AESITEIbHOCTHIO B
nzydaemoit obmactu. CienoBaTenbHO, OCHOBHOM METOAOJOTHYECKUI MPUHIMI COCTOUT B TOM,
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http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Англский%20язык.Учебное%25%2020пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Англский%20язык.Учебное%25%2020пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Англский%20язык.Учебное%25%2020пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебнометодические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Англский%20язык.Учебное%25%2020пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_15/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21CNR=&Z21ID
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_15/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21CNR=&Z21ID
http://ecat.brstu.ru/catalog
http://biblioclub.ru/
http://e.lanbook.com/
http://window.edu.ru/
http://elibrary.ru/
https://uisrussia.msu.ru/
http://нэб.рф/how-to-search%20/
https://en.wikipedia.org/
http://learningenglish.voanews.com/
http://begin-english.ru/test/
http://www.nae.edu/
http://www.scientificamerican.com/
http://www.morganclaypool.com/
http://www.scienceclarified.com/

4YTOOBl OCBAaMBAJICSI HE MHOCTPAHHBIN SI3bIK BOOOIIE, a MpO(ecCHOHANIbHO OTpaHUYEHHBIH U TEM
CaMbIM IIParMaTHUYECKU IPUEMIIEMBIM WHOCTPAHHBIN S3bIK, OPUCHTUPOBAHHBIN IIPEXKIE BCEro Ha
Hay4YHYIO M IPAKTUYECKYIO IPOPECCHOHAIBHYIO AEATEIbHOCTD BbIITYCKHHKA.

®opmMa ¥ CMBIC]I TPAMMATHYECKON KOHCTPYKIHMH
Bce Buzbl UTe€HUs, XOTA U B pa3HOM CTENEHU, TPEOYIOT OT W3YYalOLIero HHOCTPAHHBIH SI3bIK

CIIOCOOHOCTU OBICTPO U YBEPEHHO OPUEHTUPOBATHCS KaK B CTPYKTYPE OTIENbHBIX MPEIOKECHUMH,
TaK U B CTPYKType LEJIOro TeKCTa. B mpemiokeHuu cienyeT pas3indaTb CHHTAKCHUYECKYIO
CTPYKTYpy (HajauuMe B HEM TaKUX 3JIEMEHTOB, KaK IOJyIeKallee, CKazyemoe, OIpejelieHue,
JIOTIOJIHEHHE, OOCTOSATENBCTBO) M CEMAaHTUUECKYIO MJIM CMBICIOBYIO CTPYKTYPY (JIOTHYECKHE CBSI3U
MEXIy TpeaMEeTaMu, JCHUCTBUSAMH, TTpU3HaKamu). Hampumep, pa3Hbie MO CBOCH CHHTaAKCHUYECKOU
pOJHM B MPEUIOKEHUHU CJIOBAa MOTYT BBINOJHATH OJHY, OOIIYIO JJISi HUX CEMaHTHYECKYIO DPOJIb.
OueHb Ba)XHO pa3BUBAaTh B ceO€ CIOCOOHOCTh BBIWIEHATh H3Y4aeMble KOHCTPYKLHHU I10
(dbopMalbHBIM U CEMaHTUYECKUM TPH3HAKaM, Paclio3HaBaTh CMBICIOBBIE PA3IMUUs B CXOIHBIX IO
BUJY KOHCTPYKLHUSAX U, HA00OPOT, CMBICIIOBOE CXOJICTBO B CTPYKTYPHO Pa3IMYHBIX KOHCTPYKIIHSIX.

[IoHATH KOHCTPYKLMIO - 3TO 3HAYUT OCO3HAaTh pEAJbHBbIE JIOTUYECKUE CBA3M MEXIY
npeiMeTaMu, JIeHCTBUSIMH, TMPU3HAKaMU, O3TO 3HAUUT Oo0Jiee OCMBICIIEHHO BECTH OTOOp
KOHTEKCTYaJIbHBIX 3HAUCHHUH JIEKCUYECKUX €IUHHII NMPH paboTe CO CIOBapeM. BaKHO 0oOpalaTh
BHUMaHHE Ha pa3lUYHbIE CIOCOOBI BBIPAKEHUS MOAJIEXKAIIEr0, CKa3yeMoro, JOMOJHEHMUS,
OIIpe/ieNICHUs] U OOCTOSATENbCTBA.

MeTtoauka padoTbl HA/l TEKCTOM

CTpyKTypHO-CEMaHTHUECKUI aHaJIN3 MHOSI3bIYHOIO TEKCTA MPEACTaBIseT CO00M COBOKYITHOCTh
METOJMUYECKUX MPUEMOB U YUEOHBIX OIepanuii, HalpaBICHHBIX HA BBIABICHHE TPAMMATHYECKUX U
CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKMX OTHOIIEHUH U CBs3ell Mexay »3JeMeHTaMu TekcTa. lIpum Takom
MOJX0A€ K TEKCTY Pa3BUBAIOTCS HABBIKM OECHEpEeBOJHOIO TOHMMAHUS, OBICTPOrO, YETKOTO M
aBTOMAaTH3MPOBAHHOI'O paclo3HaBaHUs €AMHUI] HeCOOTBETCTBUSA. CBOOOIHOE U TOCTATOYHO MOJIHOE
OpPUEHTHPOBAHUE B MHOCTPAHHOM TEKCTE B 3HAUUTEIIBHOMN CTETIEHU ONPEAEIIAETCS:

1. 3HAaHMEM THUIIOBBIX CJIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJIENIEH PA3IMUHBIX KJIACCOB CJIOB (4acTel peun);

2. 3HaHMEM THUIIOBBIX MOJIeJIe 00pa30BaHus CII0BOCOYETAHUM U CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLUN KaK
OCHOBHBIX €JIMHHI] CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKON OpraHU3alliu TEKCTa, YMEHHEM YCTaHABIMBATH UX
TPaHUIIBI, POJIb U MECTO B MPEIOKEHUH U B TEKCTE;

3. 3HaHHEM SIBJICHUS NOIUPYHKIIMOHAILHOCTH U MHOTO3HAYHOCTH JIEKCUUECKUX €UHULI,

4. yMeHHEM BUJETh U PACcO3HABATh "JIOTMKO-CMBICIOBBIE Y3JIbl" TEKCTA, OTpaXkarolye "MOBOPOTHI
MBICTH" aBTOpa: Hayalo HOBOW MBICIH, J00aBJIEHHE apryMEHTOB, MOSCHEHHE, 3aBEpIICHHUE ee
U3JI0KEHHUS.

Ilpu pabGoTe Hajg TEKCTOM CcleAyeT oOpallaTh BHUMAaHHWE Ha CIIOKHBIE U IPOU3BOJIHBIC
JIEKCUYECKUE €IMHUIIBI, 00pa30BaHHbBIE I10 OIPEJECIEHHBIM CIOBOOOPA30BATEIBHBIM MOJEISM,
KOTOpPbIE 0 CYHIECTBY SIBISIOTCS PEaJbHbIM MCTOYHHUKOM IMOTEHIMAIBHOTO CIOBAps, TaK Kak He
TpeOyIOT 00s513aTeIbHOr0 OOpaIllleHUs] K CIOBAPIO-CIIPABOYHUKY JUISL PACKPBITHS UX JIEKCUYECKOTO
3Ha4YeHHUs. B Mpon3BOAHBIX ClIOBaX, HAPUMEP, OIOPAMU JIJIsl CMBICTIOBOM TOTa/IKM CITY>KaT
1) 3HaKoMoOe 3Ha4eHHEe MPOU3BOSAICH OCHOBBI,

2) 3nauenue adduxca (cypdukca umm npeduxca),
3) 4acTh peun NPOU3BOJHOIO CIIOBA.

YMeHue mpoBOIUTH CMBICIOBOM aHalIM3 TEKCTa M €r0 OTAENbHBIX CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB
NOJJHUMAET U3yYeHHE MHOCTPAHHOI'O S3bIKa B By3€ Ha OoJiee BBICOKUN YpPOBEHb, MPHOIMIKAs 3TOT
IpoIiecc B METOAOJOTMYECKOM IUIaHE K OOBIYHOMY THIYy YMCTBEHHOW NESTENHOCTH HAyYHOTO
pabOTHHKA WIIM BBICOKOKBAJIM(UIIMPOBAHHOTO CHEIMAIIKCTA.

IMoaroroBka npe3eHTauMii MATEPHAJIOB 110 0003HAYEHHOM TeMaTHKe.
Heap paGoTbl: yMETh MPEACTaBIATh UH(OPMAIMIO TPU MOMOIIM HCIOIH30BAHUS TEXHOJIOTHH
KOMITBIOTEPHON NPE3eHTALINH.
Conep:xxanue 3a1aHNs1, PEKOMEHIANH 10 BHITNIOJHEHUIO 321aHUA:
- IOATOTOBKA MPEe3eHTaH: cPOPMYIHPOBATH 1IeJIM OYMaKHOM BapHaHTE.
- CO3/IaHME MPe3eHTAIMU (TEXHUYECKHE BOIIPOCHI): MPOyMaTh AU3aH CIIali10B.
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- opraHmzanus ciaiga: 1-2 crnalija Ha MUHYTY BBICTYIUICHHS, HH(OpMamus MHOJaeTcs B
KIIIOYEBBIX CIIOBAX, HE B IMPEIIOKEHUAX; MAKCUMAJIbHOE KOJMYECTBO IYHKTOB Ha ciaiiae - 6;
MaKCHUMaJIbHOE KOJMYECTBO CJIOB B KaxJoM IyHKTe — 6. Mcnonb3yiite rpauku, CXeMsl,
TaOIULIBI

TpeboBaHus K 0TUETHBIM MaTepHaJiaM: Mpe3eHTanus oobeMoM He 6osee 10-12 cnaiinos.

CocraBiieHHe MOHOJIOTHYECKOI'0 BbICKa3bIBAHMA.

Leap padoThbl: HAYyYUTHCS HM3JIarath B Oojee WIM MEHee Pa3BEPHYTOM (oOpMe CBOM MBICIH,
HaMepeHUsl, AaBaTh OLIEHKY COOBITUH U T. [

Copepxxanue 3aiaHMsl, PEKOMEHJAUMH 10 BBINOJHEHHI0O 33/IaHMSA:  COCTaBbTE
JMAJIOTUYECKOE/MOHOJIOTUYECKOE  BBICKA3bIBAaHME, MCIOJIB3Yysl IpaBWila pPEUYEBOrO  ATHUKETA,
CTPYKTYpPY OCHOBHBIX KOMMYHHMKAaTHBHBIX THIIOB pe4M (OMHCAHME, IOBECTBOBAHME, PACCYXIECHHUE,
XapaKTEPUCTHKA, JTUATOT-PACCIIPOC, TUATIOT-00MEH MHEHUEM ).

TpeOoBaHMsA K OTYETHBIM MaTepHajlaM: JIOTUYECKH COCTABIEHHAsl PeUb C HUCIIOJb30BaHUEM
Pa3IUYHBIX THUIIOB NPUYMHHO-CIEJCTBEHHBIX CBS3€H B IPEMJIOKEHUAX; HMCIOIb30BAHUE IPABUII
PEUeBOro STHKETA, KIHIIE, COOTBETCTBYIOIINX CUTYallUU OOIIECHHS.

IToaroroBka coo0IIEeHHI.

Ieap padoThl: HAYYUTHCS IOCICIOBATEIBHO M JIOTHYHO IIOBECTBOBaTh O KAKHX-JIHOO
00BEKTaX, COOBITHSIX, CTAIUAX UX U3MEHEHUS U MPU3HAKAX.

Conep:xaHue 3aJaHHMsl, PEKOMEHJIAIMM 1O BBINOJHEHUIO 3QJaHUS: COCTABHUTH
YCTHOE/TTUCBMEHHOE COOOIICHHE TI0 MPEIIaraeMbIM TEMaM.

TpeGoBaHusi K OTYEeTHBIM MaTepuajaM: oO0beM COOOIIEHUs JOKEeH cocTaBisaTh 350-400
CJIOB; COJIepPKaTh OCHOBHYIO HH(OPMAITHIO TIO TEME.

PexomMeHnanuu no nepeBoay TeKcTa.

Leab padoThl: HayYUTHCSA PabOTATh C HHOS3BIYHBIM MaTEPUATIOM IO HAMPABICHHUIO MOATOTOBKU
U BBITOJIHSTD [IEPEBOJ TEKCTOB PA3IMYHON TEMATHUKH.

Conep:xkaHue 3alaHUsl, PEKOMEHJAUWHM 10 BbINOJHEHHIO 3aJaHMsA: I[P TEPEBOJE
PEKOMEHAYETCS cleAyIoIas MoCae10BaTeIbHOCTh pA0OThI HaJl TEKCTOM:

- oOpaTtute 0cob00e BHHUMaHHE Ha 3aroJioBOK Tekcta. [IpounTaiiTe Bechb TEKCT MO KOHIA U
IocTapalTech MOHATH €ro 001liee CoAepKaHuE.

- IPUCTYIANTE K IepeBoay npeasioxkeHui. [IpounTtaiite npeaaokeHne U OnpeaenTe, MpocToe
OHO WIH ClOXHOe. Eciu npeoxeHue cioxHoe, pa30epuTe €ro Ha OTICNIbHbIE MPEIJIOKEHUS
(CIIO)KHONOJYMHEHHOE — Ha IJIaBHOE W IPHUAATOYHOE, CIIO)KHOCOUYMHEHHOE — Ha IPOCTHIE).
Haiinute 000poThI ¢ HENMUYHBIMEU (POPMAMHU TIIaroJa.

- B IPOCTOM MNPEAJIOKEHUM HalAWTe CHayana ckazyemoe (TpyHIy CKa3yemoro) mo JHMYHOU
(dbopMe riarosa, o CKazyeMoMy OIpeIeIUTe Mmoajesxaniee (rpyniy nojIexallero) 1 JomoIHeHne
(TpymniLy 1OTOJHEHUS).

- omMpasch Ha 3HAKOMbIE CIJIOBA, MPHUCTYNUTE K IEPEBOJY B TaKOM IMOpsAKe: rpymnmna
MOJIeKAILET0, IPYIINA CKa3yeMoro, TpyIa JOMOJIHEHHUs, 00CTOATENbCTBA.

- BBIJICJIUTE HE3HAKOMBIE CJIOBA U ONPENIENINTE, KaKOW 4acThio peur OHU sABjstoTcs. OOpaluaiite
BHUMaHME Ha cyddukchl U npedukcbl 3TuX cioB. s onpeneneHus uX 3HaUYCHUS NPUMEHSANTE
SI3BIKOBYIO JIOTAJIKy, HO TIPOBEPSTE ceOsi C OMOIIBI0 ciioBapsi. [IpounTaiite Bce 3HaUEHUS CIIOBA,
NIPUBEJICHHBIE B CIIOBAPHOM cTaThe, M BblOepuTe Hanbomee noaxoxasuee. [Ipu padore co cnoBapem
HCIIOJIB3YITE UMEIOIMECS B HEM MPUIIOKEHHUS.

- BBIIUILIUTE HE3HAKOMBIE CJIOBA, IEPEBEIUTE UX HAUYEPHO (JJOCIOBHO).

- IPUCTYNAUTE K IEPEBOAY TEKCTA.

- IPOBEPbTE COOTBETCTBHE KAXKI0H (Ppa3bl MepeBoa OPUTHHAIY.

- oTpenmakTupyite mepeBoi. OCBOOOIUTE TEKCT MEpeBOJa OT HECBOMCTBEHHBIX PYCCKOMY
S3BIKY BBIPQXKEHUH 1 000POTOB.

- IEPENULLIUTE TOTOBBII MEPEBO/I.

TpeGoBanus K OTYETHBIM MaTepHAJIaM: MHCbMEHHBIN/YCTHBIN MEPEBO/ TEKCTOB Pa3IMYHON
TEMaTUKHU C y4EeTOM HampaBiIeHUs MOJrOTOBKH 00y4arOIIMXCS.
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9.1. MeToanueckue yKa3aHus JJis1 00y4aomMXcs M0 BINOJHEHHI0 MPAKTUHYECKHUX padoT
Pazgen 1. UHOCTpPaHHBIM A3BIK JJI51 00IIMX M AKaJeMHYEeCKHX 1eJIeil.
| cemecTp — 34 uac.

IIpakTnyeckoe 3ausaiTue Ne 1 «3nakomcrBo. buorpadpus» (6 4.)

[lenb paboThl: GOPMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHUH U
HABbIKOB PUMEHUTENILHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHally.

3ajaHue:

Kommynuxamusnvle cumyayuu: Jlnanslie nannsie. O6pa3oBanue. JJononaHurensHas nuaopmanus o
cebe, CBOMX yBIICUCHHSIX, 3HAHUU SI3bIKOB. B3aUMOOTHOIIIEHNS B CEMbE, CEMEHHBIE 00S3aHHOCTH.

1. AynupoBaHue: mOpocCiyliaTh KOPOTKHE [MAjJOTH M BBINOJHUTH 3aJaHUsl Ha TIOHHMaHUeE
COJIep>KaHusl.

2. YreHue: MOHUMATh OCHOBHOE COJIepKaHHME HECIOXKHBIX TEKCTOB N0 0003HAYEHHOW TeMaTHKe.

3. I'oBopeHue: paccrnpocuTh coOeceqHHKa M yMETh Ha3bIBaTh JaTy POXKACHUSA, aapec, HOMeEp
TenedoHa, aapec AIEKTPOHHOW TMOYTHI, MecTo y4eObl. KpaTko pacckazaTe o cebe U CBOMX
YBJICUCHHSIX.

4. I'pammatuka: CTpyKkTypa mpoctoro mpeaioxkeHusi. OOpa3oBaHue BOMPOCOB. MHOKECTBEHHOE
YUCJIO CYHIECTBUTENBHBIX. [IpUTSHKATENbHBIN Malek CYIIECTBUTENbHBIX. MecTonmenus (JIMYHBIE,
NpUTSDKATEbHBIC, YKa3aTellbHbIe, HeONpeaeeHHbIe). [ naronsl Osims, umems. O60poT «there + to
bey.

dopma OTYETHOCTH:

1. CocTaBUTH MOHOJIOT-OMMCAHUE CBOCH CEMbHU, CEMEHHBIX TPaAUIIHI.

2. Hanmcatb TM4HOE 3JEKTPOHHOE MHUCHMO, aIPECOBAHHOE JIPYTY.

3agaHus Ui CaMOCTOSITEIbHON PaOOTHI:

1. Haiitu B UnTepHeTe 6uorpaduu M3BECTHBIX JIOACH U MOJATOTOBUTH KPATKOE YCTHOE COOOIIIEHUE
00 07HOM 3 HHUX (00BEM MOHOJIOTHYECKOTO BBHICKA3BIBAHUS — 15 TIPEIOKEHU ).

OcHoBHast TuTeparypa
1. HleBuoBa I'. B. AHrnuiickuil sI3bIK A TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocobue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockaren. - 5-¢ u3a. - M.: ®nuaTa; Hayka, 2014. - 392 c.

JlononHuTEBHAS IUTEPATYpA
1. Monuna A. A. Axrnuiickas rpaMMmatuka. Teopus u npaktuka: yaeOnuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnekr, 2011. - 448 c.
2. TpyumkoBa JI.O. AHrnuiickuit si3pIk. YueOHOe mocoOue 1o ayaupoBaHHio. — bparck, 2013. — 104c.

IIpakTyeckoe 3anaTue Ne 2 «Moii padounii nenn» (6 4.)
[lesib paGoOThI: POPMUPOBAHUE W COBEPIICHCTBOBAHHE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUH 1
HaBBIKOB IIPUMEHUTENBHO K HOBOMY SI3HIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHally.
3ajaHue:
Kommynukamuenvie cumyayuu: IlnanupoBanue padodero Bpemenu. Onucanue pabodero JHs.
1.AynupoBaHue: MpOCIylIaTh KOPOTKHME JUAJOTM U BBINOJHUTH 3aJaHUs Ha IIOHMMaHUE
COJICPKAHUS.
2. YteHue: IOHMMATh OCHOBHOE CO/IEP’KaHUE HECII0KHBIX TEKCTOB 110 0003HAaYEHHON TEMaTHKeE.
3. I'oBopeHue: yMmeTb paccka3aTb O CBOeM paboueM JHE M PacCIpoCuUTh CcoOeceqHHKa O
IJITAHUPOBAHUH pab0vero U CBOOOTHOTO BPEMEHHU.
4. I'pammaruka: CTeneHd CpaBHEHUS MpUJIaraTesibHbIX U Hapeunil. CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIIHH.
CriocoObl BbIpaK€HUsI KOJIMUYecTBa. UUCIUTENbHBbIE (KOJIMYECTBEHHBIE, MOPSAAKOBBIE, APOOHBIE,
XPOHOJIOTUYECKHUE JIaThl).
PabGora B MmaJbIX rpynmnax:
- oOyuarommecs 00beIUHIIOTCS B TPYIIIBI 10 3-4 yelloBeKa;
- KaXk/1as IpyIa Mojy4aeT KapTouKy ¢ 3aJaHueEM;
- Ha BBINOJIHEHME 3a1aHus oTBoauTcs 10-15 Munyr;
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http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf

- paboTa OCyIIECTBIISICTCS B COOTBETCTBUU C MPUHIIMITAMH:
e COIMAJIbHOE B3aHMOJCHCTBUE,
¢ IIO3WUTHBHAS B3aMMO3aBHCHMOCTb,
e JIMYHASI OTYCTHOCTD,
e paBHas J0JIs1 y4aCTUS KaXI0TO.
- IPOBEPKA BHITIOTHEHUS 3aJaHU.
dopMa OTYETHOCTH:
1. CocTaBUTH MOHOJIOT-OMKUCAHUE CBOETO PAb0OYETO JTHS.
2. Hammmcatp muyHOE 3JEKTPOHHOE MUCHMO JIPYTy U PACCIIPOCHUTH O €ro paboueM JHe.
3aaHus IS CaMOCTOSITCALHON PAOOThI:
1. Haiitu B IHTEepHETE OMOTpadn N3BECTHBIX JIFOJEH U TIOJITOTOBUTHh KPATKOE YCTHOE COOOIICHHUE
00 oTHOM 13 HUX (00BEM MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBaHUS — 15 MpeanoxkeHuit).

OcHoBHas uTeparypa
2. llleuoBa I'. B. AHrmuiickuii sI3pIK 11 TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocobwue / I'. B. IlleBmoBa,
JI. E. Mockarnen. - 5-e u3z. - M.: @nunra; Hayka, 2014. - 392 c.

JlononHuTeNbHAS TUTEPATYpa
1. Nonuna A. A. Arrnuiickas rpaMmMatuka. Teopus u mpakTuka: yaeOHuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnekr, 2011. - 448 c.
2. Tpymikosa JI.O. AHTIIMIACKUH 5A3BIK. YUeOHOE TTocoOre 1o ayAupoBaHui0. — bparck, 2013. — 104c.

IpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 3 «YBJjedeHusi 1 UHTepechbD) (4 4.)

[lesib paGoOThI: POPMUPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX YMEHHHA U
HAaBBIKOB IPUMEHUTEIIEHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHaIly.

3ajaHue:

Kommynukamuenvie cumyayuu: 3aHsTis B CBOOOJHOE BPEMS U BBIXO/IHBIC JHU.

1.AynupoBaHue: mpociayliaTb KOPOTKHE JAMAJIOTH M BBINOJIHUTH 3aJaHUS Ha IOHUMaHUE
COJIEpKaHusl.

2. YrteHne: MOHMMATh OCHOBHOE COJIEpP)KaHUE HECIOKHBIX TEKCTOB 110 0003HAYCHHON TeMaTHKE.

3. I'oBOpeHue: MpOBECTH ONPOC CPEAH OJHOTPYNIHUKOB 00 HX MPEANOYTEHHUSX B MPOBEIECHUU
CBOOOJTHOTO BPEMEHU M BBIXOHBIX JTHEH.

4. I'pammatuka: ['pynma npocThIX BpeMeH (HacTosiliee, npouieiiee, Oyayiiee).

PopMa OTYETHOCTH:

1. IToaroToBUTH NMpe3eHTAlUI0 Ha TeMy «Moil uaeanbHbIi BBIXOAHOM.

Lenbp pa®oThl: yMeTh MNPEACTaBIsATh WH(GOPMALMIO MPU TOMOIIM HCIOJIB30BAaHUS TEXHOJOTUHU
KOMIIBIOTEPHOM IPE3EHTALINN.

CopepxaHue 3a/1aHusl, PEKOMEHIAINH 110 BBIITOJIHEHUIO 3a/1aHUs:

- IOJITOTOBKA MPE3eHTAH: C(HOPMYIUPOBATH 1€ OyMa)KHOM BapHUaHTE.

- CO3JJaHHE MPEe3eHTAUH (TEXHUYECKHUE BOMIPOCHI): MPOyMaTh JU3aliH CIai10B.

- opraHusanus criaina: 1-2 cnaiija Ha MUHYTY BBICTYIUICHHS; HH(OpMAIUs MOJAeTCs B KIFOUEBbIX
CJIOBaX, HE B MPEUIOKEHUIX; MAaKCUMAIIbHOE KOJIMYECTBO MTyHKTOB Ha Claize - 6; MaKCHMaJIbHOE
KOJINYECTBO CJIOB B KAXJIOM IyHKTE — 6. Mcrionb3yiiTe rpaduku, cXembl, TaOIUIIBL.

3aJlaHusl JUld CaMOCTOSTEIbHON paOOThl:

1. Haiitu B MuTepHEeTE HHPOPMALIHIO O BO3MOXKHOCTSIX IPOBEICHUS CBOOOIHOIO BPEMEHH B BallleM
ropoie U B JIFOOOM TopoJie CTpaHbl U3y4aeMoro s3bIKa, paccka3aTbh O HUX.

OcHoOBHas auTeparypa
1. leBuora I'. B. AHrmiicKuil sI3bIK I TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe nocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.

JlomonHUTENbHAS TUTEPATypa
1. VMonuna A. A. Axrnuiickas rpamMMatuka. Teopust u npaktuka: yaeOnuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnexkr, 2011. - 448 c.
2. TpymkoBa JI.O. AHrnuiickuii si3pIk. YueOHOE TocoOue 1Mo ayupoBaHmio. — bparck, 2013. — 104c.
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http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%98%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%90.%20%D0%90.
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf

IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne 4 «Cucrema Boiciiero oopazosanus B Poccum» (6 4.)
[lenb paboThl: GOPMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHUH U
HaBBIKOB IIPUMEHUTEILHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEYEBOMY MaTepUaIy.
3agaHue:
Kommynurxamuenvie cumyayuu: ictopusi co3qanust U CTPYKTypa CUCTEMBI BBICIIIETO 00pa3oBaHUs B
Poccun. JIByxypoBHEBasi CUCTEMa MOATOTOBKU. Poib BeIcIIero o6pa3oBaHus B Pa3BUTHH JTUYHOCTH.
1.AynupoBaHue: TpOCTymIaTh KOPOTKHE JHAJOTH M BBINOJHUTH 3aJaHUsl Ha TMOHHMAaHHE
COJICpKaAHUS.
2. UteHue: MOHUMATh OCHOBHOE COJIEpYKaHNE HECTIOKHBIX TEKCTOB 1O 0003HAYCHHOM TEMAaTHKE.
3. I'oBopeHue: yMeTh MpeACTaBIsATh MH(OPMAIHIO O TIOTYYEHUH BBICIIET0 00Opa30BaHMs.
4. I'pymira mpoI0HKEHHBIX BpeMeH (HacTosIIee, mpoieaiiee, Oyaymiee).
PaGora B MaJIbIX rpynmnax:
- oOyyarommecs: OObEIUHSAIOTCS B TPYIIITHI 110 3-4 YeoBeKa;
- Ka)K/1asi TpyMa nojy4daeT KapTouKy ¢ 3aJaHUEM;
- Ha BBINIOJIHEHUE 3a7aHus oTBoauTcs 10-15 MunyT;
- paboTa OCYIIECTBISIETCS] B COOTBETCTBUU C TIPUHITUTIAMHU:
e COIIMAJIBLHOE B3aNMOJICHCTBHE,
e TIO3UTUBHAS B3aUMO3aBUCHUMOCTD,
e JINYHAS OTYETHOCTb,
e paBHas J0JIsl y4aCTUS KaXI0rO0.
- MPOBEPKA BHITIOJTHCHUS 3aJIaHHM.
dopMa OTYETHOCTH:
1.CocTaBuTh MOHOJIOT-COOOIIIEHNE HA TeMy «CHcTeMa BhICIIero oOpa3oBanus B Poccumy.
3aiaHus 1S CAMOCTOSTEIEHON PaOOTHI:
1.Haiitu B MIHTepHETE MHGOPMAITHIO O CUCTEMAX BBICIIIETO 00pa30BaHUs B 3apYOC)KHBIX CTpaHax U
MOJTOTOBUTh KpaTKoe YCTHOE cooOmeHne o0 onxHoiW u3 HHUX (00BEM MOHOJIOTHYECKOTO
BbICKa3bIBaHUs — 15-20 mpeioxKeHui).

OcHoBHas nuTeparypa
1.1lleBuoBa I'. B. AHruMiicKuii SA3bIK A1 TEXHHYECKUX BY30B: yaeOHOoe mocobue / I'. B. IlleBroBa,
JI. E. Mockarner. - 5-e u3a. - M.: ®nunta; Hayka, 2014. - 392 c.

JlonoaHUTeNbHAS JIUTEPATYpa
1. Monnna A. A. AHrnmiickas rpamMMatuka. Teopust u npaktuka: yaeOnuk / A. A. Monuna, A. C.
CaaksH. - M.: [Ipocnekr, 2011. - 448 c.
2. Noumaa A. A. AHrmiicKash rpaMMaTHKa B CXeMax W Ta0iuimax: ydeOHoe mocodue / A. A.
Nonuna, A. C. Caakas. - M.: IIpocnekr, 2011. - 160 c.
3. TpymkoBa JI.O. AHrMACKUH sI3bIK. YdeOHOe TTOCO0ue 10 ayIupoBaHuI0. — Bparck, 2013. — 104c.

IIpakTH4yeckoe 3ansaTHe Ne S «Beayumue yHuBepcUTEThI CTPaHbI» (6 4.)

[les1b paGoOThI: POPMUPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHHA U

HABbIKOB PUMEHUTENIEHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHaly.

3ajaHue:

Kommynukamuenvie cumyayuu: Wctopus cozgaHus M posib BEAYIIUX YHUBEPCUTETOB CTPAHBI

(MI'Y, CIIoI'Y, Tomckuil Hay4yHO-HCCIe10BATEIbCKUI YHUBEPCUTET).

1.AynupoBaHue: MNpoOCIylIaTh KOPOTKHME JUAJIOTM U BBINOJHUTH 3aJaHMs Ha IOHMMAaHUeE

COJIep>KaHusl.

2. YteHue: IOHMMATh OCHOBHOE COZIEP)KaHUE HECIO0XKHBIX TEKCTOB 110 0003HaYEHHOU TEMAaTHKE.

3. I'oBopeHue: ymMeTh MpeaCTaBIsATh UH(OPMAIUIO O TIOTYYEHUH BBICILIEI0 00Opa30BaHMS.

4. T'pamMmatuka: ['pyrmima coBepiieHHBIX BpeMEH (HacTosIIee, mpouieaiee, oyayiiee).

PopMa OTYETHOCTH:

1. CocraBuTh MOHOJIOT-COOOLIEHNE 00 OHOM U3 U3BECTHBIX YHUBEPCUTETOB MUDA.

3a/1aHus JUIs CaMOCTOSITEIbHOW PabOTHI:

1. Haiitu B HHrepHere wuHpOpManmuio O BeAyIIMX YHUBEPCUTETaX MHUpAa M IOJATOTOBUTH

MPE3EHTAINIO 00 OJJHOM U3 HUX (00bEM MOHOJIOTHYECKOTO BhICKa3biBaHusI — 15-20 mpeioxkenuii).
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OcHoBHast TuTeparypa
1. leBuora I'. B. AHrIuiicKuil sI3bIK I TEXHUYECKUX BY30B: yueObHoe nocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.

JononHuTEIBHAS IUTEPATYpa
1. Monuna A. A. Axrnuiickas rpaMMmatuka. Teopus u npaktuka: yaueOnuk / A. A. Monuna, A. C.
CaaksH. - M.: IIpocnexr, 2011. - 448 c.
2. Nonuna A. A. Anrnwmiickas rpaMMaTHKa B cXeMax M Tabiunax: ydeOHoe mocobue / A. A.
Honuna, A. C. CaaksiH. - M.: [Ipocnekr, 2011. - 160 c.
3. TpymkoBa JI.O. AHrnuiickuii si3pIk. YueOHOe TocoOue 1o ayupoBaHuio. — Bparck, 2013. — 104c.

IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 6 «Moii ynusepcurer» (6 4.)

[{enb paboThl: GOPMUPOBAHKE U COBEPIIEHCTBOBAHNE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUH U
HABBIKOB MPUMEHUTEIIEHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTEpHAIY.

3agaHue:

Kommynuxamusnvle cumyayuu: CTpyKTypa YHHUBEpCUTETa, (aKylIbTeThl U  HAMPaBICHUS
MOATOTOBKH, yueOHbIe porpaMmbl. [locemenue noapasaencHuit By3a (OnOIMOTEKA, CTOIOBAS).
l.AynupoBaHue. MpOCTyIIaTh KOPOTKHE JAWAJIOTH ¥ BBHIMOJTHUTH 3aJaHUS Ha TOHUMaHUE
COJIepKaHusl.

2. UreHue: MOHUMAThL OCHOBHOE COJICPKAHHUE HECIIOXKHBIX TEKCTOB IO 0003HAYEHHOW TEMATHKE.

3. ['oBopeHue: yMeTh MpeICTaBIATh HH(POPMAIUIO O MOJIYYEHUH BBICIIEr0 00pa3oBaHMUsl.

4. I'paMMaTrKa: 3aKpelUTh HABBIKA YIOTPEOJICHUS] HM3YYCHHBIX TPYII BpeMeH (MPOCThIC,
MIPOJIOJIKEHHBIE, COBEPIIICHHBIE).

dopma OTYETHOCTH:

1. CocTtaBUTh MOHOJIOT-COOOIIIEHUE Ha TeMy « Mol YHHUBEPCUTET.

3agaHus Ui CaMOCTOSITEIbHON PaOOTHI:

1. TlepeBectu HEOOMBIIOE COOOIICHHE O CBOEM YHHBEPCHUTETE C PYCCKOTO SI3bIKA Ha aHTJIMMCKHIMA
(06Bem — 8-10 npeIoKeHH ).

OcHoBHast TuTeparypa
1. HleBuoBa I'. B. AHrnuiickuil sI3bIK A TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe mocobue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarner. - 5-e u3z. - M.: @nunrta; Hayka, 2014. - 392 c.

JlononHuTEBHAS IUTEPATYpA
1. Monuna A. A. Axrnuiickas rpaMMatuka. Teopust u npaktuka: yaeOHuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnekr, 2011. - 448 c.
1. Monuna A. A. AHrnumiickas rpaMMaTHKa B cXeMax M Tabiuunax: ydeOHoe mocobue / A. A.
HNonwuna, A. C. Caaksn. - M.: IIpocnexkr, 2011. - 160 c.
3. TpyukoBa JI.O. AHrnuiickuii si3pIk. YueOHOe nocoOue 1o ayupoBaHuio. — bparck, 2013. — 104c.

Il cemecTp — 34 yac.

IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 7 «Mosi ponHas ctpaHa» (6 4.)

[lesib paGoOThI: GOPMUPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHME MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUH U
HAaBBbIKOB IPUMEHUTENIBHO K HOBOMY S3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHally.

3ajaHue:

Kommynukamuenvie cumyayuu: I'eorpadudeckoe MoyiokeHHE, IPUPOAA, MOJE3HbIE MCKOMaeMble,
KyJIbTypHO€E Hacienue Poccun.

1.AynupoBaHue. mpociaylmiaTb KOPOTKME JAWAJOTM M BBINOJIHUTH 3aJaHUsl Ha I[IOHUMaHUE
COJIEpIKaHUS.

1. Yrenue: noHUMaTh OCHOBHOE COJIEPKaHNE HECIIOKHBIX TEKCTOB 10 0003HAYEHHON TEMATUKE.

2. 'oBopeHue: yMeTh IPECTABIATh HH(OPMALIMIO U PACCIIPOCUTH COOECETHIKA O CBOEH CTpaHe.

3. 'pammMatuka: ApTUKIb: Cllydyad yrnoTpeOneHHus. ApPTHUKIbL C HUMEHAaMHU COOCTBEHHBIMH H
reorpaMueCKUMH Ha3BaHUSAMHU.

PopMa OTYETHOCTH:
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1. CocrtaBuTh MOHOJIOT-COOOITICHUE HA TeMY «Most pogHasi cTpaHay.

3a/1aHus JUIs CaMOCTOSTENIbHON PabOThI:

1. Haiitu B UlHTepHETE MH(DOPMALIMIO O 3aIIOBEIHBIX MECTaX, HICTOPUUECKHUX MaMsaTHUKax Poccuu n
MOJrOTOBUTh KpaTKOE YCTHOE coolOmeHne o0 oJHOM u3 HuX (00BeM MOHOJIOIMYECKOTO
BBICKa3bIBaHUS — 15 mpensoxxeHuil).

OcHoBHas TuTepaTypa
1. Illesmora I'. B. AHrnuiickuii A3bIK JJ1sI TEXHUYECKHUX BY30B: yueOHoe mocodue / I'. B. IlleBiioBa,
JI. E. Mockarner. - 5-¢ u3a. - M.: ®nunra; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 s51. onrt. nuck (CD-ROM).

JlononHuTEeNBHAS IUTEPATYpA
1. Honuna A. A. Aurnwmiickas rpammatuka. Teopus u mpakTuka: yaeOnuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnexkr, 2011. - 448 c.
2. Nonmna A. A. Auriwmiickas rpaMMaTHKa B cXeMax M Ta0iuiax: ydeOHoe mocodue / A. A.
Nonuna, A. C. Caaksn. - M.: IIpocnekr, 2011. - 160 c.
3. Tpymkosa JI.O. AHrimiickuii S3b6IK. YueOHOE TocoOre 10 ayAupoBaHuI0. — bparck, 2013. — 104c.

IpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 8§ «MockBa — crosuuna Poccum» (6 4.)

[lenb paboThL: GOPMUPOBAHNE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX YMCHUH U
HaBBIKOB IPUMEHHUTEILHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEYEBOMY MaTepHuaiy.

3ajanue:

Kommynuxamuenvie cumyayuu: Victopusi BO3HUKHOBEHUSI MOCKBBI. MOCKBa — MOJUTHYECKUM U
KYJIbTYPHBIN LIEHTP CcTpaHsbl. JJocTonpruMedareabHOCTH MOCKBBI.

1.AyaupoBaHue: MpPOCITyIIaTh KOPOTKHE JHAJOTH W BBHINOJHUTH 3aJlaHMsl Ha TOHUMaHUE
COJICpIKaHUA.

3. UreHue: MOHUMATh OCHOBHOE COJIEpKaHHUE HECTIOXKHBIX TEKCTOB IO 0003HAYEHHOW TeMaTHKe.

4. ToBopeHHE: YMETh NPEACTABIATh HHPOpMAIMIO 00 HCTOPUU M COBPEMEHHOM IOJIOKCHUU
ropoja.

5. I'pammaTuka: MojanbHbI€ TJIaroJibl. DKBUBAJIEHTHI MOJAJIBHBIX TJ1arojioB. CiocoObl BBIpaKEHUS
JIOJI’KEHCTBOBAHMSL.

dopma OTICTHOCTH:

1. TloaroToBUTH Mpe3eHTALMIO HA TeMy «JlocTonpruMeyaTenbHOCTH MOCKBBDY.

Ienp paboTBI: yMeTh MPEACTABISATh WH(OPMAIHUIO TPH TIOMOIIH HCIOJIB30BAaHUS TEXHOJOTHUU
KOMITBIOTEPHOM Mpe3eHTAIIH.

Coneprkanue 3aqaHusl, pPeKOMEHIAIMH 110 BBITIOJIHCHUIO 3aIaHUS

- IOATOTOBKA MPe3eHTAIH: cPOPMYITHPOBATH IIeTH OYMaKHOM BapHaHTE.

- CO3/IaHME MPE3CHTAINH (TEXHUYECKHUE BOIIPOCH): TPOyMaTh AU3aiH CIaNI0B.

- opraHmzanus ciaina: 1-2 crnaiija Ha MUHYTY BBICTYIUICHHS; HHGOpPMAIUS MOJACTCS B KIIFOUEBBIX
CJIOBax, HE B MPEIJIOKEHUIX; MAKCUMAIBHOE KOJIMYECTBO ITYHKTOB Ha Cliiaije - 6; MakCHMaabHOE
KOJIMUYECTBO CIIOB B KXKJIOM IMyHKTE — 6. Mcronb3yiiTe rpaduku, CXembl, TaOIHIIBL.

3ajanus I CAaMOCTOSTEIBHON pPaOOTHI:

1.Haiitn B MnTtepuere nndopmarmio o6 nctopun MockoBckoro Kpemiisi U moJaroToBuTh KpaTtkoe
YCTHOE COO0OIIeHre 00 OJHOW W3 ero OaimeH (00beM MOHOJOTHYECKOTO BbICKa3zbiBaHus — 15-20
MPEIOKEHUN).

OcHoBHas uTeparypa
1. Illesmora I'. B. AHrnuiickuii A3bIK JJ1sI TEXHUYECKHUX BY30B: yueOHoe mocodue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarner. - 5-¢ u3a. - M.: ®nunra; Hayka, 2014. - 392 c.

JlononHuTENBHAS JIUTEPATYpA
1. Honwuna A. A. Aurnwmiickas rpammatuka. Teopus u npakTuka: yaeOHuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnexkr, 2011. - 448 c.
2. Nonwna A. A. Aurimiickas rpaMMaTHKa B cXeMmax M Ta0iuiax: ydeOHoe mocooue / A. A.
Nonuna, A. C. Caaksn. - M.: Tlpocnekr, 2011. - 160 c.
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3. TpymkoBa JI.O. AHrMiACKUH sI3bIK. YdeOHOE TT0cO0ue 10 ayIupoBaHui0. — Bparck, 2013. — 104c.

IMpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 9 «Moii poaHoii ropoa - bparck» (6 4.)

[lenb paboThl: GOPMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUH U
HaBBIKOB PUMEHUTEIEHO K HOBOMY SI3IKOBOMY U PEYEBOMY MaTepuaiy.

3ajaHue:

Kommynuxamuenvie cumyayuu: Victopusi coBpeMeHHas Xu3Hb bparcka. bparck — oauH u3
MIPOMBIIIICHHBIX IIEHTPOB CHbupH.

1.AynupoBaHue: TpOCTymIaTh KOPOTKHE JHAJOTH W BBHINIOJHUTH 3aJlaHUsl Ha TOHUMaHUE
COJIep>KaHusl.

2. YreHue: MOHUMATh OCHOBHOE COJIEpKAHHME HECIOKHBIX TEKCTOB M0 0003HAYEHHON TeMaTHKE.

3. I'oBopeHue: yMmeTh MpencTaBiATh HMHPOPMALUI0 00 HCTOPUH M COBPEMEHHOM IIOJIOKEHUH
ropoja.

4. I'pammatuka: MomanpHBIC T1aroyibl. JKBHBAJIEHTHl MOAAIBHBIX IIarojioB. CrocoObl BEIPaXKEHUS
JOJI’KEHCTBOBAHUSI.

dopma OTYETHOCTH:

1. CoctaBUTh MOHOJIOT-COOOITICHUE HA TeMY «MOW pOTHONU TOPOaY.

3aiaHus 1 CaMOCTOSTENIEHON PabOTHhI:

1.Haittu B MWuTepuere wuHdopMmanuioo 00 HCTOpUM BO3HMKHOBEHHS bparckoro octpora u
MOJITOTOBUTh KPATKOE YCTHOE cooOmieHne (00BbeM MOHOJIOTHYECKOTO BbICKa3biBaHus — 15-20
MIPEIOKEHUT ).

OcHoBHast uTeparypa
1. Illesmora I'. B. AHruiickmii 361K 111 TEXHUYECKHUX BY30B: yueOHoe mocobue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockanen. - 5-¢ u3a. - M.: ®nunra; Hayka, 2014. - 392 c.

JlononHuTenbHas IUTEPATYpa
1. Nonuna A. A. Aurauiickas rpammaTuka. Teopus u npaktuka: yueOHuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnexkr, 2011. - 448 c.
2. Vonuna A. A. Aurnuiickas rpaMMaTHKa B cxemMax W Tabmuuax: yueOHoe mocodue / A. A.
Nonwuna, A. C. Caakss. - M.: IIpocnekr, 2011. - 160 c.
3. Tpyukoa JI.O. AHrnuiickuii si3plk. YueOHOe mocoOue 1o ayupoBaHHio. — bparck, 2013. — 104c.

IIpakTnyeckoe 3anaTue Ne 10 «Coennnennoe KoponeBcrBo BenukoOpuranum n CeBepHoit
Hpaanaum» (6 4.)

[lesib paGoOThI: POPMUPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHHE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHUH U
HABbIKOB IPUMEHUTENILHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHaly.

3ajaHue:

Kommynuxamusnole cumyayuu: I'eorpaduueckoe moyioxkeHue, UCTopus U Kynprypa CoeIMHEHHOTO
KoponescTsa. JIon0H — cTonuna crpassl. JJoctonpruMeyaTenbHOCTH.

1.AynupoBaHue: mpociayliaTb KOPOTKHE JAHAJOTH M BBINOJIHUTH 3aJaHUS Ha TOHUMaHUE
COJIepKaHusl.

2. UTteHne: MOHMMATh OCHOBHOE COJICPIKaHUE HECIOXKHBIX TEKCTOB IO 0003HAYEHHOW TEMaTHKE.

3. I'oBopeHue: ymMeTh NpeACTaBIsATh HH(OPMAIIUIO O CTPAHE U3y4aeMOro S3bIKa.

4. T'pammaruka: [lpennoru Bpemenu u mecta. [Ipeayoru u npenioxxupie KOHCTPYKIMU. COI03bI U
COIO3HBIE KOHCTPYKLIUH.

dopma OTYETHOCTH:

1. IToaroroBuTh Mpe3eHTaLUI0 HAa TeMy «J[ocTonpumeuaTensHOCTH JIOHIOHAY.

Ilenp paboThl: yMETh NPEACTaBIATh MH(MOPMALMIO MPH IOMOLIM HCIOJIb30BAHUSA TEXHOJIOIMU
KOMIIBIOTEPHOU NIPE3CHTALUH.

CopepxaHnue 3a1aHusA, PEKOMEHIALMH 10 BBIITOJIHEHUIO 3a/1aHUS:

- IOJITOTOBKA MPE3eHTANH: C(HOPMYITHPOBATH eI OyMa)KHOM BapUaHTE.

- CO3/1aHue Mpe3eHTaLUH (TEXHUYECKHUE BOIIPOCHI): IPOAyMaTh JU3aiH CIai10B.

- opraHuzanus ciaina: 1-2 cnaiija Ha MUHYTY BBICTYIUICHHS;, HH(OpMAIUs MOJAeTCs B KIFOUEBbIX
CJIOBaX, HE B MPEUIOKEHUIX; MAaKCUMAJIbHOE KOJIMYECTBO MyHKTOB Ha claiijie - 6; MakCUMaJIbHOE
KOJIMYECTBO CJIOB B KAXXJI0M IyHKTE — 6. Micrionb3yiiTe rpaduku, cXembl, TaOIUIIBI.
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2. CocTaBUTh MOHOJIOT-COO0IIIEHNE Ha TeMy «bpuTaHCKkue ocTpoBay.

3aaHus 119 CaMOCTOSTEILHON PabOTHhI:

1.Haiitn B MHTepHeTe mHpOpManuio o noctonpumMedateabHocTsIX CoequHenHoro KoposeBcTBa u
MOATOTOBUTh KPAaTKOE YCTHOE cooOmeHne (00BEM MOHOJIOTUYECKOTO BbICKa3biBaHus — 15-20
MIPEIOKEHUH ).

OcHoBHas auTeparypa
1. leBuora I'. B. AHrImiicKuil sI3bIK I TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe ocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.

JlomonHUTEbHAS TUTEPATypa
1. Nonuna A. A. Auramiickas rpammaTuka. Teopus u npaktuka: yueOHuk / A. A. Monuna, A. C.
CaaksH. - M.: IIpocnexr, 2011. - 448 c.
2. Nonuna A. A. AHrnumiickas rpaMMmaTHKa B cXeMmax M Tabnumax: yuyeObHoe mocobue / A. A.
Honuna, A. C. CaaksiH. - M.: [Ipocnekr, 2011. - 160 c.
3. TpymkoBa JI.O. AHrnuiickuit si3pIk. YueOHOe ocoOue 1o ayupoBaHmio. — bparck, 2013. — 104c.

IpakTuyeckoe 3anaTue Ne 11 «Coenunennsnie lITarel AMepuxkn» (6 4.)

[{enb paboThl: GOpMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHNE MHOS3BIYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX YMEHHUH U
HAaBBIKOB PUMEHUTENEHO K HOBOMY SI3IKOBOMY U PEYEBOMY MaTepuaiy.

3ajanue:

Kommynuxamuenvie cumyayuu: I'eorpaduueckoe mosoxeHue, UucTopust U Kynbrypa CoeqMHEHHBIX
IlITatoB AMepukH. Bamuarron — cronuia crpanbl. Heio-Mopk — sxoHoMuueckas cromuma CIIA.
JlocTonpuMeyaTeIbHOCTH.

1.AynupoBaHue: NPOCIyIIaTh KOPOTKHME JHUAJOTH U BBINOJHUTH 3aJaHUsl Ha TOHUMAaHHE
COJICpIKaHUA.

2. UreHue: MOHUMATh OCHOBHOE COJIEpKaHHME HECIOXKHBIX TEKCTOB IO 0003HAYEHHOW TeMaTHKeE.

3. T'oBopeHHe: yMETh IPEICTABIATH HH(POPMAITUIO O CTPAHE M3Y9IaeMOTO S3bIKA.

4. I'pammatuka: CTpagaTenbHbIN 3aJ0T.

Popma OTYETHOCTH:

1. Tloarorosuth mpe3enTauuio Ha Temy «lItaTter CILIAY.

Lens paOoThl: yMETh NPEACTABIATH WHQPOPMAIMIO MPU TOMOIIM HUCIOJIB30BAHUS TEXHOJOTUU
KOMITBIOTEPHON TPE3CHTALINN.

Coneprkanue 3aaHusi, pPeKOMEHIAIMH 110 BHITIOJIHCHUIO 3a/IaHUS

- IOATOTOBKA MPe3eHTAINH: cPOopMYyTUPOBATH 1IeNId OYMaKHOM BapHaHTE.

- CO3/IaHME MPE3CHTAINH (TEXHUYECKHIE BOIIPOCHI): TPOyMaTh AU3aH CIaNI0B.

- opranmzanus ciaina: 1-2 crnaiija Ha MUHYTY BBICTYIUICHHS; HHGOpPMAIUS MOJACTCS B KIIFOUEBBIX
CJIOBax, HE B MPEIJIOKEHUIX; MAKCUMAIBHOES KOJIMYESCTBO ITyHKTOB Ha Ciaijie - 6; MakcHMaabHOE
KOJIMUYECTBO CIIOB B KXKJIOM IMyHKTE — 6. Mcnonb3yiiTe rpaduku, CXeMbl, TAOTHIIBL.

2. CoctaBuTh MOHOJIOT-coOOIIeHnEe Ha TeMy «CIITA».

3ajaHus 119 CaMOCTOSTENIbHON pabOTHhI:

1.Haittu B UnrtepHere undpopmanuio o pocronpumedareiabHocTsax CIIIA u moaroToBuTh Kpatkoe
yCTHOE coobieHne (00beM MOHOJIOTMYECKOT0 BhICKa3biBaHUS — 15-20 mpeaioxeHwid).

OcHoBHas nuTeparypa
1. Illesmora I'. B. AHrnuiickuii A3bIK U5l TEXHUYECKHUX BY30B: yueOHoe mocodue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarner. - 5-¢ u3a. - M.: ®nunra; Hayka, 2014. - 392 c.

JlomoTHUTETbHAS TUTEpATypa
1. Honwuna A. A. Aurnwmiickas rpammatuka. Teopust u npaktuka: yaeOHuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: IIpocnekr, 2011. - 448 c.
2. Nonmna A. A. Aurimiickas rpaMMaTHKa B cXeMax M Ta0iuiax: ydeOHoe mocodue / A. A.
Nonuna, A. C. Caaksn. - M.: Tlpocnekr, 2011. - 160 c.
3. Tpymkosa JI.O. AHrmMiicKuii A3bIK. Y4UeOHOE TocoOre 10 ayupoBaHuio. — bparck, 2013. — 104c.
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IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne 12 « cropust U TpaAuMU CTPaH U3y4YaeMoro si3bikay» (4 4.)
[lesib paGoOThI: POPMUPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHHA U
HAaBBIKOB IIPUMEHUTEIILHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEYEBOMY MaTepuaiy.
3ajaHue:
Kommynuxamuenvie cumyayuu: Uctopus u tpaguuun CoenquaenHoro Koponescrsa u CIIA.
1.AynupoBaHue. mpociaylmiaTb KOPOTKME JAWAJOTM M BBINOJIHUTH 3aJaHUS Ha TIOHUMaHUE
COJIepKAHUA.
2. YteHue: MOHMMATh OCHOBHOE COJIEP)KaHUE HECI0XKHBIX TEKCTOB 110 0003HAYEHHOW TEeMaTHKE.
3. T'oBopeHne: yMeTh TpeACTaBIATh HHPOPMALUIO 00 MCTOPHH M TPATUIMIX CTPaH H3y4aeMOTrO
SI3bIKA.
4. T'pamMmatuka: TpanchopManusi TPeaTIOKEHHH U3 JEWCTBUTEIBHOTO 3ajJ0Ta B CTPaJaTeIbHBIN.
I'marossl ¢ mpeyIoraMu B poJId CKa3yeMoro B CTPAAaTeIbHOM 3aJI0Te.
PaGora B maJjbIX rpynmnax:
- oOyuarommecs 00beIUHIIOTCS B TPYIIIBI 10 3-4 yesloBeka;
- Ka)X/1as1 TPYIIa MOJy4aeT KAPTOUKY € 3aJaHUEM;
- Ha BBINOJIHEHME 3a1aHus otBoauTcs 10-15 Munyr;
- paboTa OCyILECTBISIETCS] B COOTBETCTBUU C PUHIIUTIAMHU:
e COIIMAJIbHOE B3aHMOJICHCTBUE,
e TIO3UTUBHAs B3aMMO3aBUCUMOCTD,
¢ JINYHAs OTYETHOCTb,
e paBHas J0JIs1 y4acTUs KaXI0ro.
- IPOBEPKA BHITTOJIHEHUS 3a/IaHUM.
PopMa OTYETHOCTH:
1. [loAroTOBUTH MOJIHBIN MUCEMEHHBIN MEPEBOJI TEKCTA MO CTPAHOBEAUYECKOM TEMATHKE.

3aj1aHud [ CaMOCTOSTENIbHON paboThI:

1.Haiitn B WHTepHeTe MH(pOpMALMIO TPaJAULUAX WIM U3BECTHBIX JIMYHOCTSX CTPaH H3y4yaeMoro
s3bIKa ¥ MOJITOTOBUTH KPaTKOe YCTHOE cooOIIeHHe (00beM MOHOJIOTMYECKOr0 BbICKa3bIBaHUS — 15-
20 mpennoxxeHuit).

OcHoBHas nuTeparypa
1. leBnora I'. B. AHMIHMIACKUI SI3BIK JIJTsT TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe ocooue / I'. B. IlleBmona,
JI. E. Mockarner. - 5-e u3a. - M.: ®nunta; Hayka, 2014. - 392 c.

JlonoJHUTeNbHAS JIUTEPATYpa
1.Wonuna A. A. Aurnuiickas rpaMmMmartuka. Teopus u npaktuka: yueOHuk / A. A. Nonuna, A. C.
Caaksn. - M.: [Ipocnekr, 2011. - 448 c.
2. Nonmna A. A. AHrmmiickas rpaMMaTHKa B cXeMmax W Tabnumax: ydeOHoe mocobue / A. A.
Nonuna, A. C. Caaksas. - M.: IIpocnekr, 2011. - 160 c.
3. TpymkoBa JI.O. AHrHACKUH sI3BIK. YdeOHOe TT0cOo0ue 10 ayIupoBaHuIo. — Bparck, 2013. — 104c.

Pa3zpnen 2. MHOCTpaHHBIN A3BIK AJ151 MPO()eCCHOHAIBHBIX 1eJIei.
11 cemecTp — 34 yac.

IMpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 13 « TpaguuuonHasi 3koHOMHUKa» (6 4.)
ﬂenb [2360TBI: (I)OpMI/IpOBaHI/IG " COBCPIICHCTBOBAHNC MHOA3SBIYHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX YMeHI/Iﬁ )41
HABbIKOB IPUMEHUTENILHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHaiy.
3ajaHue:
Kommynuxamusnole cumyayuu: TpaguuuoHHas HKOHOMHUKA — HMCTOPUYECKM MEPBBIA YKIaJ
xo3siicTBa. OTIMYUTENbHbIE YepThl. [IpenMyiiiecTBa 1 HETOCTATKHU.
1.AynupoBaHue: MpoCIylIaTh KOPOTKHE JAHAJNOTH M BBHINOJIHUTH 3aJaHUS Ha T[OHUMaHUE
COJIepKaHusl.
2. UreHue: MIOHUMAaTh OCHOBHOE CO/IEpKaHHE TEKCTOB N0 0003HaYECHHON TeMaTHKE.
2. I'oBopeHue: yMeTh MpeaCcTaBUTh HHPOpMaLNIO 00IenpoheCCHOHATEHOTO XapaKTepa.
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3. I'pammatuka: CoriacoBanue BpeMeH. KocBeHHast peub.

Popma OTYETHOCTH:

1. TloaroToBUTH pedepaTUBHBIN MEPEBO]] TEKCTA 110 IKOHOMHUYECKON TeMaTHKE.

2. CocTtaBuTh MOHOJIOT-OMHCaHue « T pauIIMOHHAS IKOHOMUKAY.

3agaHus IS CaMOCTOSTETbHOU PAOOTHI:

1. Haittu B UuTepHere nHopMamuio o0 ImpUMepax TPATUIMOHHOW DKOHOMHUKHA B COBPEMEHHOM
MHpPE U MOATOTOBUTH KPAaTKOE YCTHOE COOOIIeHHE (00beM MOHOJIOTMYECKOTO BhICKa3bIBaHUS — 15-
20 npennoxeHui).

OcHoOBHas nuTeparypa
1. leBuora I'. B. AHrImiicKuil sI3bIK I TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe ocooue / I'. B. IlleBmoBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 s5. onr. auck (CD-ROM).

JlononHuTenbHAs IUTEPATYpa
1. Monuna A. A. Axrnuiickas rpaMMatuka. Teopust u npaktuka: yaeOHuk / A. A. Monuna, A. C.
CaaksH. - M.: IIpocnexkr, 2011. - 448 c.
2. Myrosuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bpatck, 2012. — 176¢.
3. Tpymkosa JI.O. AHTMiAcKu# A3bIK. Y4UeOHOE TTocoOre 1o ayaAupoBaHuIo. — bparck, 2013. — 104c.
4 JlwoommueBa C. H. AHMmMACKUE  S3BIK Ui CTYIEHTOB  (PMHAHCOBO-DKOHOMHYECKUX
crienManbHOCTeN By30B. HauanmpHblil kypc: yuebnuk / C. H. JlroOumuesa. - 2-e u3a., ucop. - M.:
Bricmas mikoia, 2008. - 296 c.

IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne 14 « PbiHoUHas1 IKOHOMUKA» (6 4.)
[{enb paboThl: GOpMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHNUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUH U
HaBBIKOB PUMEHUTEIEHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEYEBOMY MaTepUaly.
3ajanue:
Kommynuxamuenvie  cumyayuu:  OCHOBHBIE  XapaKTEPUCTUKH  PHIHOYHOW  DKOHOMHKH.
[IpeumyiecTBa 1 HETOCTATKH.
l.AynupoBaHue: mMpoOCAylmIaTh KOPOTKHE [AHAJIOTH W BBHINIOJHUTH 3aJlaHMsl Ha TOHUMaHUE
COJIepKAHUA.
2. UreHne: MOHUMATh OCHOBHOE COJICPKAHHUE TEKCTOB TI0 0003HAYCHHOW TEMaTHKE.
2. I'oBopeHue: yMeTh peCTaBUTh HHPOpMAIUIO 001IenpodeCCHOHATBFHOTO XapaKTepa.
3. I'pammatuka: CornacoBanue BpeMeH. KocBeHHAs peyb.
Pa0ora B MaJbIX rpynmnax:
- oOyyarommecs: OOBEIUHSAIOTCS B TPYIIITHI 110 3-4 4eI0BeKa;
- Ka)X/1as1 TpyIIa Mojay4aeT KapTouKy C 3aJaHUEM;
- Ha BBINTOJIHEHUE 3a1aHns otBoauTcs 10-15 MunyT;
- paboTa OCyIIECTBISIETCS] B COOTBETCTBUU C TPUHIIUTIAMHU:
e COIIMAJIHLHOE B3aUMOJICHCTBUE,
e TIO3UTUBHAs B3aUMO3aBUCUMOCTD,
e JINYHAS OTYETHOCTb,
paBHasi 10J1s1 y4acTHUsl KaXKJ10TO.
- IPOBEPKA BBHIITOJIHEHMS 38 JaHUM.
Popma OTYETHOCTH:
1. TloaroToBUTH pedepaTUBHBIN MEPEBOJ] TEKCTA 110 IKOHOMHUYECKON TeMaTHKE.
2. CocTtaBuTh MOHOJIOT-OMHCaHNE «PRIHOUHAS YKOHOMUKA.
3ajiaHud Ui CaMOCTOSTeNIbHON paboThI:
1.Haiitn B MHTepHEeTE MHDOPMAIMIO O CTpaHaX C PHIHOYHON SKOHOMHKOW M MOATOTOBUTH KPaTKOE
YCTHOE co001IeHHe (00hEM MOHOJIOTHYECKOTO BhICKa3bIBaHU — 15-20 mpenyiokeHmit).

OcHoBHas auTEpaTypa
1. leBuora I'. B. AHrImiiCKuil sI3bIK JIs1 TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe ocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-¢ u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
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http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=Raitskaya,%20L.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%98%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%90.%20%D0%90.
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%9B%D1%8E%D0%B1%D0%B8%D0%BC%D1%86%D0%B5%D0%B2%D0%B0,%20%D0%A1.%20%D0%9D.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=Raitskaya,%20L.

Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 351. ont. auck (CD-ROM).

JlonoyHUTENbHAS TUTEpATypa
1. Nonuna A. A. Aurnuiickas rpammaTika. Teopus u npakTtuka: yueOnuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaksn. - M.: IIpocnexr, 2011. - 448 c.
2. Myrosuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bpatck, 2012. — 176¢.
3.Tpymikopa JI.O. AHIIIHKCKHIA S3BIK. Y4UeOHOE TTOCOOHE 10 ayTUPOBaHMIO. — Bparck, 2013. — 104c.
4 JlrobumueBa C. H. AHromiickuii  s3bIK  JUIsI  CTYIEHTOB  (PMHAHCOBO-DKOHOMHUYECKHUX
crienuanbHOCTeN BYy30B. Hauanmpnbiil kypc: yueOnuk / C. H. JlroOumuesa. - 2-e u3a., ucop. - M.:
Bricmas mixoia, 2008. - 296 c.

[MpakTuyeckoe 3anaTue Ne 15 «IlnanoBasi s3xoHomuka» (4 4.)

[lesib paGoOTHI: GOPMUPOBAHUE U COBEPLICHCTBOBAHME MHOSA3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUH U
HAaBBIKOB IPUMEHUTENIEHO K HOBOMY S3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHally.

3ajaHue:

Kommynuxamuenvie cumyayuu: 1l1anoBass JKOHOMUKa — IIpsiMasi IIPOTUBOIIOJIOKHOCTh PBIHOYHOMN
9KOHOMHKH. OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH IJIAHOBOM SKOHOMUKH. [IpenmMyIecTsa 1 HEJOCTaTKH.
1.AynupoBaHue: mpociaylmiaTb KOPOTKHE JAMAJOTH M BBINOJIHUTH 3aJaHUsl Ha IOHUMaHUE
COJIEpKaHUS.

2. YteHne: MOHUMATh OCHOBHOE COZIEp)KaHUE TEKCTOB M0 0003HAYEHHOW TEeMaTHKE.

3. 'oBopeHue: ymeTh NpeCcTaBUTh HH(OpMaLUIO 001IenpodheCCHOHATBHOIO XapaKkTepa.

4. I'pamMmmatuka: Y CIIOBHBIE ITPEITIOKEHUS.

dopma OTYETHOCTH:

1. IToaroToBUTH pedepaTHBHBIN MEPEBOI TEKCTA IO SIKOHOMUYECKOHN TEMATHKE.

2. CocTaBUTb MOHOJIOT-ONMcaHue «PBIHOUHAS S5KOHOMHUKAY.

3aiaHud Ui CaMOCTOSTENILHON paboThI:

1. Haiitu B MHTepHeTe MHPOPMALIHUIO O TPAAULUAX WM U3BECTHBIX JIMYHOCTSX CTPAH M3y4aeMOro
s3bIKa ¥ MOJITOTOBUTH KPaTKO€ YCTHOE coo0IIeHHEe (00beM MOHOJOTHYECKOrO BhICKa3bIBaHUS — 15-
20 mpennoxxeHuit).

OcHoBHas nuTeparypa
1. leBnora I'. B. AHMIHMIACKUH SI3BIK /T TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe ocooue / I'. B. IlleBmona,
JI. E. Mockarner. - 5-e u3a. - M.: ®nunra; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 a1 onT. auck (CD-ROM).

JlonosHUTENBHAS IUTEPATypa
1. Uonuna A. A. Aurnuiickas rpammatuka. Teopus u npaktuka: yueOHuk / A. A. Nonuna, A. C.
CaaksH. - M.: [Ipocnekr, 2011. - 448 c.
2. Myroeuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176c.
3. TpyukoBa JI.O. AHrnuiickuii si3plk. YueOHOe ocoOue 1o ayiupoBaHuio. — bparck, 2013. — 104c.
4 JlrooummeBa C. H. Anrmumickuii  sS3bIK I CTYACHTOB  (PMHAHCOBO-DKOHOMHYECKHUX
cnenuanbHocTel By30B. Hauanbublii kypc: yueOnuk / C. H. Jlrobumuesa. - 2-e u3a., ucnp. - M.:
Bricmras mxona, 2008. - 296 c.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 16 «Ixonomuka Poccun B XIX B.» (6 4.)
[lenb paboThl: GOPMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHUHA U
HABbIKOB IPUMEHUTENILHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHaiy.
3aganue:
Kommynuxamuenvie cumyayuu: xonomuka Poccun o 1861 r. Pa3zBuTue mpOMBINUIEHHOCTH U
CO3/IaHHE OCHOB KaIUTATHCTUYCCKUX OTHOIICHHA.
1.AynupoBaHue: MpoCIylIaTh KOPOTKHE JAHAJNOTH M BBHINOJIHUTH 3aJaHUS Ha T[OHUMaHUE
COJIepKaHusl.
2. UreHue: MIOHUMAaTh OCHOBHOE CO/IEpKaHHE TEKCTOB N0 0003HaYECHHON TeMaTHKE.
3. I'oBopeHue: ymMeTh MpeaCcTaBUTh HHPOPMaINIo 001IenpodhecCHOHAIBHOTO XapaKTepa.
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http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%98%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%90.%20%D0%90.
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%9B%D1%8E%D0%B1%D0%B8%D0%BC%D1%86%D0%B5%D0%B2%D0%B0,%20%D0%A1.%20%D0%9D.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=Raitskaya,%20L.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%98%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%90.%20%D0%90.
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%9B%D1%8E%D0%B1%D0%B8%D0%BC%D1%86%D0%B5%D0%B2%D0%B0,%20%D0%A1.%20%D0%9D.

4. I'pammaruka: Cocnarate/ibHbIe KOHCTPYKIIMH ¢ Tiiarosiom to wish.

®opMa OTYETHOCTH:

1. TloaroToBUTH pedepaTUBHBIN MEPEBO]] TEKCTA 110 IKOHOMHUYECKON TeMaTHKE.

2. CoctaBuTh MOHOJIOT-0nMcaHue «DKkoHOMUKa Poccuu B XIX B.».

3agaHus IS CaMOCTOSTEIHbHOU PAOOTHI:

1. TlogroToBuTh TEPEBOJ HEOONBIIOTO OTphIBKa (00beM — 10 mpeanokeHuit) Mo MTPOGUITIO
MOJTOTOBKH C PYCCKOTO SI3bIKa HA AHTJIMMCKUMN.

OcHoOBHas nuTeparypa
1. lleBuoBa I'. B. AHrmiicKuii sI3bIK I TEXHUYECKUX BY30B: yueObHoe nocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 s5. onr. auck (CD-ROM).

JlononHuTenbHAs IUTEPATYpa
1. Nonuna A. A. Aurnuiickas rpaMmmaTika. Teopus u npakTtuka: yueOnuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnexkr, 2011. - 448 c.
2. Myrosuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bpatck, 2012. — 176¢.
3. Tpymkosa JI.O. AHTIHMiiCKU# A3BIK. YueOHOE TocoOre 1o ayaAupoBaHuIo. — bparck, 2013. — 104c.
4 JlwoommueBa C. H. AHMmMACKUE  S3BIK Ui CTYIEHTOB  (PMHAHCOBO-DKOHOMHYECKUX
crienManbHOCTeN By30B. HauanmpHblil kypc: yueOnuk / C. H. JlroOumuesa. - 2-¢ u3a., ucop. - M.:
Bricmas mikoia, 2008. - 296 c.

IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne 17 «Poccuiickasi 3xoHOMHMKA ceroaHs» (6 4.)

[{enb paboThl: GOpMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHNUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUH U
HaBBIKOB PUMEHUTEIFHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepuay.

3ajanue:

Kommynuxamusnwvle cumyayuu: DxoHomudeckue pedopmbl Poccnn mocie 1991 r. edont 1998 r.
[Ipeononenue kpuzuca.

l.AynupoBaHue: mpoCAylmiaTh KOPOTKHE [AHAJOTH W BBHINIOJHUTH 33JlaHMsl Ha TOHUMAaHUE
COJIepKAHUA.

2. UteHue: nOHUMATh OCHOBHOE COJIEp>KaHUE TEKCTOB 10 0003HAYEHHOW TEMAaTHUKE.

3. 'oBopeHue: yMeTh IpeCcTaBUTh HHPOpMAIUIO 001IenpodeCCHOHATBFHOTO XapaKTepa.

4. I'pammaruka: be3nnuHpie KOHCTPYKIMHA ¢ MECTOMMEHHUEM It. Y CHITUTEIbHBIC KOHCTPYKIIHH.
dopMa OTYETHOCTH:

1. IloaroroButs pedepaTuBHbII MEPEBO TEKCTA O SIKOHOMUYECKON TEMaTHKE.

2. CocTtaBuTh MOHOIIOT-OMKCaHKE «DKOHOMUKA Poccuu ceromus».

3agaHus IS CaMOCTOSITEILHON PaOOTHI:

3. [loaroroBuTh mepeBoj HeOONBHIOTO OTpbIBKA (00beM — 10 mpemtoxeHwii) mo mpoduiio
MOJATOTOBKH C PYCCKOTO SI3bIKa HA AHTJIMMCKUM.

OcHoBHast TuTepartypa
1. lleBuoBa I'. B. AHrnmiicKuil sI3bIK AJIs1 TEXHUYECKUX BY30B: yueObHoe nocooue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.
4. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 a51. onr. guck (CD-ROM).

JlonoyHUTENbHAS TUTEpATypa

1. Nonuna A. A. Aurnuiickas rpaMmmaTika. Teopus u npakTtuka: yueOnuk / A. A. Monuna, A. C.
CaaksH. - M.: IIpocnexr, 2011. - 448 c.
2. Myrouna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176c.
3. Tpymkosa JI.O. AHrmiicKuii A3bIK. Y4UeOHOE TocoOre 1o ayAupoBaHuio. — bparck, 2013. — 104c.
4 JlrooummeBa C. H. AHrmmiickuii  s3bIK  JUIsI  CTYIGHTOB  (PMHAHCOBO-DKOHOMHUYECKHUX
crienManbHOCTeN By30B. HauanmbHbiil kypc: yueOnuk / C. H. JlroOumuesa. - 2-¢ u3a., ucnp. - M.:
Bricmas mikoia, 2008. - 296 c.
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http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=Raitskaya,%20L.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%98%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%90.%20%D0%90.
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%9B%D1%8E%D0%B1%D0%B8%D0%BC%D1%86%D0%B5%D0%B2%D0%B0,%20%D0%A1.%20%D0%9D.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A8%D0%B5%D0%B2%D1%86%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%93.%20%D0%92.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=Raitskaya,%20L.
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%98%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%90.%20%D0%90.
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Мутовина%20М.А.Reading,Translating%20and%20writing%20for%20specific%20purposes.2012.pdf
http://ecat.brstu.ru/catalog/Учебные%20и%20учебно-методические%20пособия/Языкознание/Трушкова%20Л.О.%20Английский%20язык.Учебное%20пособие%20по%20аудированию.2013.pdf
http://irbis.brstu.ru/CGI/irbis64r_13/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%9B%D1%8E%D0%B1%D0%B8%D0%BC%D1%86%D0%B5%D0%B2%D0%B0,%20%D0%A1.%20%D0%9D.

IpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 18 «Buemnsist roprosiisi Poccum» (6 4.)
[lenb paboThl: GOPMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHUH U
HaBBIKOB MPUMEHUTEIBHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY M PEUEBOMY MaTepHUally.
3agaHue:
Kommynurxamuenvie cumyayuu: BHEITHEAKOHOMUYECKOE COTPYAHNYECTBO Poccuu ¢ 3apy0exHBIMEU
cTpaHaMu. Pa3BuTHe MPOMBIIIUIEHHOCTH U CO3aHKE MTPOMBINIICHHON 6a3bI SKCIIOpTA.
1.AynupoBaHue: mNpociayliaTh KOPOTKHE [AWAJIOTH W BBINOJHUTH 3aJaHWsl Ha TOHUMaHUE
COJICpKaAHUS.
2. UteHue: mOHUMAaTh OCHOBHOE COJICP)KaHHUE TEKCTOB 10 0003HAYEHHON TEMAaTHKE.
3. T'oBopeHue: ymeTh npeCTaBUTh HH(POpMALIUIO 00IIENPOhECCHOHATBHOTO XapaKTepa.
4, T'paMmMaTuHKa: 3aKpeMUTh HaBBIKH YITOTPEOJCHNUSI KOCBEHHOM PEeUr U YCIOBHBIX MPEIIOKCHUH.
Pa0ora B MaJbIX rpynmnax:
- oOyyarommecs: OObEIUHSAIOTCS B TPYIIITHI 110 3-4 YeoBeKa;
- Ka)K/1asi TpyMa nojy4daeT KapTouKy ¢ 3aJaHUEM;
- Ha BBINIOJIHEHUE 3a7aHus oTBoauTcs 10-15 MunyT;
- paboTa OCYIIECTBISIETCS] B COOTBETCTBUU C TIPUHITUTIAMHU:
e COIIMAJIBLHOE B3aNMOJICHCTBHE,
e TIO3UTUBHAS B3aUMO3aBUCHUMOCTb,
e JIMYHAsi OTYETHOCTD,
e paBHas J0JIsl y4aCTUS KaXI0rO0.
- POBEPKA BBIMIOJHEHUS 3aJaHUM.
dopMa OTYETHOCTH:
1. TloaroToBUTH pedepaTUBHBIN MEPEBO]] TEKCTA 110 YIKOHOMHUYECKON TeMaTHKE.
2. CocraBuTh MOHOJIOT-OMHCcaHne «BHenmHss Toprosiist Poccumy.
3a1aHus I CaMOCTOSITETbHOM PAOOTHI:
1. TlogroroBuTh TEPEBOJ HEOONBIIOTO OTphIBKA (00beM — 10 mpemnokeHuid) Mo TPOPUITIO
MOATOTOBKHU C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHTJIUICKUN.

OcHoBHast TuTepaTypa
1. lleBuoBa I'. B. AHrIHIACKUII SI3BIK JIJIsT TEXHUYIECKUX BY30B: yueOHOe nocodme / I'. B. IlleBmona,
JI. E. Mockarner. - 5-¢ u3a. - M.: ®nunta; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 s51. onrt. guck (CD-ROM).

JlonosHUTENBHAS TUTEPATypa
1. Uonuna A. A. Anrnuiickas rpammatuka. Teopus u npaktuka: yueOnuk / A. A. Nonuna, A. C.
Caaksn. - M.: [Ipocnekr, 2011. - 448 c.
2. Myroeuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176c.
3. TpyukoBa JI.O. AHrnuiickuii s13pIk. YueOHOE ocoOue 1o ayaupoBaHHio. — bparck, 2013. — 104c.

IV cemecTp — 34 yac.

IIpakTyeckoe 3ansaTHe Ne 19 «YpoBHH M 00/1aCTH MEHEKMEHTa» (6 4.)
[lesib paGoOThI: GOPMUPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHME MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUH U
HAaBLIKOB IPUMCHHUTCIIBHO K HOBOMY SA3bIKOBOMY U PCUCBOMY MAaTCpUAITy.

3ananue:

Kommynuxamusnvle cumyayuu:. OnpenencHue MOHATUS «MEHEDKMEHT». 3HAYEHUE MEHEIKMEHTa
Juts opranu3annu. OCHOBHBIE PECYPCHI OpraHU3aLUH.

1.AynupoBaHue: mpociayliaTb KOPOTKHE JAMAJOTM M BBINOJIHUTH 3aJaHUSl Ha IIOHUMaHUE
COJIEpKaHUS.

2. YreHune: NIOHUMAaTh OCHOBHOE CO/IEpKAaHHE TEKCTOB 110 0003HaYEHHON TEMaTHKE.

3. 'oBopeHue: ymeTb NpeaCcTaBUTh HH(OpMaLUIO 001IenpodheCCHOHATBHOIO XapaKTepa.

4. I'pammaruka: Henmaasie ¢popmel raarosna: HHQUHUTHB U HTHQUHUTHBHBIE KOHCTPYKITUH.

dopma OTYETHOCTH:

1. TloaroroButk pedepaTuBHBINA EPEBOJ] TEKCTA.
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2. CoctaBuTh MOHOJIOT-coOOIIeHHE «VI3BecTHBIC IIOaW B 00JacTH MEHEHKMEHTa» (00beM
MOHOJIOTUYECKOT0 BhICKa3bIBaHus — 15-20 npenioxKeHui).

3ajanus I CAaMOCTOSTEIbHON paOOTHI:

1. CocTaBUTh MUCEMO-TIPETEH3HUIO O padoTe MUPPOBOTO YCTPOUCTBRA.

OcHoBHast TuTEpaTypa
1. [lleBmora I'. B. AHruiicKuii A3bIK 111 TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe nocodue / I'. B. IlleBiioBa,
JI. E. Mockarner. - 5-¢ u3a. - M.: ®nunra; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 s51. onrt. nuck (CD-ROM).

JlononHuTEeNBHAS IUTEPATYpA
1. Monuna A. A. AHrnuiickas rpamMmMaruka. Teopust u npaktuka: yaeoHuk / A. A. Monuna, A. C.
Caaxsn. - M.: TIpocnexkr, 2011. - 448 c.
2. Myrosuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bpatck, 2012. — 176¢.
3. PeokkoB B. [I. [lenoBoil aHTIMKACKHIA S36IK. ME@HEKMEHT: TIOCOOHE TI0 M3YYCHUIO aHTIIUMHCKOTO
s3bika / B. J1. PeokkoB. - Kanmmaunarpan: SAatapusiii ckas, 2001. - 256 c.

IMpakTnyeckoe 3ansitue Ne 20 «IIpon3BoacTBeHHbIIT MeHeTKMEHT» (6 4.)

[lenb paboThl: GOPMUPOBAHNE U COBEPIICHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX YMCHUH U
HaBBIKOB MPUMEHHUTEIBHO K HOBOMY SI3BIKOBOMY M PE€U€BOMY MaTepualy.

3ajanue:

Kommynuxamuenvie cumyayuu: YnpaBieHUE NTPOU3BOJICTBOM. OTallbl ITPOU3BOJCTBEHHOTO
rtaaupoBaHusi. OCHOBHBIC 00JIACTH MMPOU3BOJICTBEHHOTO KOHTPOJIS.

l.AynupoBaHue: TpOCIylIaTh KOPOTKHE JHAJIOTH W BBIIOJIHUTH 3aJaHUsl Ha TOHUMaHHE
COJICpIKaHUA.

2. UreHune: MOHUMATh OCHOBHOE CO/IEpKaHHE TEKCTOB IO 0003HaYEeHHON TeMaTHKE.

3. F'oBopeHue: yMeTh PeICTaBUTh HHPOPMAITUIO 00IIeTIPOdeCCHOHATBFHOTO XapaKTepa.

4. I'pammatuka: Hennunsie hopmel riarona: "HOUHUTUB U HHPUHUTUBHBIE KOHCTPYKITHH.

dopMa OTYETHOCTH:

1. TloaroroButh pedepaTuBHBII MEPEBO TEKCTA.

2. CocTaBUTh MOHOJIOT-COOOIICHUE «YTIPaBJICHHUE MPOHM3BOJICTBOM» HAa OCHOBE WH(POpPMAIUU C
MHTEPHET-CANTOB.

3ajaHus IS CAMOCTOSTCIBHON pPaOOTHI:

1. TlogroroBuTh TEPEBOJ HEOONBIIOTO OTphIBKa (00beM — 10 mpeanokeHuit) Mo MPOGUITIO
MOJATOTOBKH C PYCCKOTO SI3bIKa HA AHTJIMMCKUM.

OcHoBHast uTeparypa
1. lleBuoBa I'. B. AHrnuiickuii sI3bIK A7l TEXHUYECKUX BY30B: yueObHoe nocobue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.
3. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 351. onT. auck (CD-ROM).

JlonoyHUTENbHAS TUTEpATYpa
1. Nonuna A. A. Aurnuiickas rpamMatika. Teopus u npaktuka: yueOnuk / A. A. Monuna, A. C.
CaaksH. - M.: IIpocnexkr, 2011. - 448 c.
2. Myrosuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bpatck, 2012. — 176¢.
3. PeokkoB B. /1. [lenoBoit aHTIIMKACKHIA S3bIK. MEHEKMEHT: TIOCOOHE 10 U3YYCHUIO aHTJIMHCKOTO
a3bika / B. J1. PeokkoB. - Kanununrpan: SIutapusii ckas, 2001. - 256 c.

IIpakTyeckoe 3anaTHe Ne 21 «Ynpasiienue puckamm» (6 4.)

[lesib paGoOThI: GOPMUPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHME MHOS3BIUHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHUH U

HAaBbIKOB IPUMEHUTENIBHO K HOBOMY S3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHally.

3ajaHue:

Kommynuxkamuenvie cumyayuu: O0mactu pucka. OTBETCTBEHHOCTh KOMNAHMU. 3aluTa
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notpedurens. Kareropust «31paBoro cMbiciia.
l.AynupoBaHue: MpOCIYyIIaTh KOPOTKWE JHAJOTH U BBINOJHUTH 3aJaHUs Ha TOHMMAaHUE
COJIepKaHusl.
2. YteHue: MIOHUMATh OCHOBHOE CO/IEp)KaHUE TEKCTOB [0 0003HAYEHHON TeMaTHKeE.
3. l'oBopeHne: ymMeTh MpeacTaBUTh HHPOPMAILIHIO 00MIeTTPO(hECCHOHAIEHOTO XapaKTepa.
4. I'pammaruka: Henmunble ¢popMBl rarosia: NpuyacTHe U MPUIACTHBIE 000POTHI.
PabGora B MmaJjbIX rpynmnax:
- oOyuarommecs 00beIUHIIOTCS B TPYIIIBI 10 3-4 yesloBeka;
- KaKJas TpyIa nojydyaeT KapTouKy ¢ 3a/laHueM;
- Ha BBINOJIHEHME 3a1aHus oTBoauTcs 10-15 MunyT;
- paboTa OCyIECTBISIETCS] B COOTBETCTBUU C TIPUHIIUTIAMHU:
e COIIMAJIbHOE B3aHMOJICHCTBUE,
e TMO3UTHBHAs B3aMMO3aBUCHUMOCTD,
e JIMYHAS OTYETHOCTH,
e paBHas J0JIs y4acTUS KaKJO0TO0.
- IPOBEPKA BBITIOJHEHUS 3aJaHUH.
PopMa OTYETHOCTH:
1. IloaroroButk pedepaTUBHBINA EPEBOJ] TEKCTA.
2. CocTaBUTh CIHUCOK BO3MOXKHBIX PUCKOB KOMITAHHH.
3aiaHus JUIs CaMOCTOSTEIbHOW paOOTHI:
1. Haittu B UnTepuere nndopmanuio o6 ynpaBieHUH PUCKaMU M MOATOTOBUTH KPAaTKOE YCTHOE
cooO1IeHrne 00 OJHOW W3 PACCMOTPEHHBIX 00JacTe (00BEM MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3BIBAHUS —
15-20 npennmoskeHwi ).

OcHoBHast TuTepatypa
1. lleBuoBa I'. B. AHrmiACKuii SI3BIK JIJIs1 TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe nocoome / I'. B. IlleBmona,
JI. E. Mockarner. - 5-e u3a. - M.: ®nunta; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 s51. onrt. guck (CD-ROM).

JlonosHUTENBbHAS TUTEPATypa
1. Nonmnna A. A. Aurnmiickas rpaMmmaTika. Teopus u npakTtuka: yueOnuk / A. A. Monwuna, A. C.
CaaksHn. - M.: [Ipocnekr, 2011. - 448 c.
2. Myroeuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bparck, 2012. — 176c.
3. PeokkoB B. /1. [lenoBoil aHTIMKACKHIA S3bIK. ME@HEKMEHT: TIOCOOHE M0 M3YYCHUIO aHTJIMHCKOTO
s3pika / B. J1. PeokkoB. - Kanununrpaa: SIurapusiii ckas, 2001. - 256 c.

IMpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 22 «Mos Oyaymas npogeccusp (8 4.)

[lenb paboThl: GOPMUPOBAHKE U COBEPIICHCTBOBAHME MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUH U
HaBBIKOB MPUMEHUTEIFHO K HOBOMY SI3bIKOBOMY U PEYEBOMY MaTepuaiy.

3ajaHue:

Kommynuxamusnvle cumyayuu: YnpaBlieHHe WHHOBAIUSIMU — MEPCIEKTUBBI 00Y4EeHHsI, OCHOBHbIE
HampaBlIeHUs TPOPECCUOHATILHON AEATEIbHOCTH, M3y4aeMble NucHuIuMHbL [Ipodeccronanbhas
Kapbepa. TpynoycTpoicTBo.

l.AynupoBanue: mnpociaylmiaTh KOPOTKHME [AMAJIOTM W BBIIOJHUTH 33/laHMsl Ha MOHUMaHUE
COJIepKaHusl.

2. UreHune: MOHUMATh OCHOBHOE COJICpKAHHE TEKCTOB IO 0003HAYEHHON TEMaTHKE.

3. T'oBopeHHe: yMeTh IPEICTAaBUTh HHPOPMAITHIO 00IIeTpodeCCHOHATBLHOTO XapaKTepa.

4. I'pammaruka: Henuunble popMBI riaaroia: repyHaIuil U repyHAHaIbHbII 000pOT.

PopMa OTYETHOCTH:

1. IloaroroButs peepaTUBHBINA IEPEBOJT TEKCTA.

2. CoctaBuTh MOHOJOT-coOOmeHne «Mosi Oynymas mnpodeccus» (00bEM MOHOJIOTUYECKOTO
BbICKa3biBaHus — 15-20 nipeyiosKeHuid).

3aiaHud U1 CaMOCTOSTeNIbHON paboThI:

1. CocTaBuTh pe3roMe MOTCHIMATLHOMY pad0TOIATEIIIO.
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OcHoBHast uTeparypa
1. lleBuoBa I'. B. AHrnmiicKuil sI3bIK AJIs1 TEXHUYECKUX BY30B: yueOHoe nocobue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 351. onT. auck (CD-ROM).

JlonoyHUTENbHAS TUTEpATypa
1. Nonuna A. A. Aurnuiickas rpammaTika. Teopus u npaktuka: yueOnuk / A. A. Monuna, A. C.
CaaksH. - M.: IIpocnexr, 2011. - 448 c.
2. Myrosuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bpatck, 2012. — 176¢.
3. PepkkoB B. JI. JlenoBoit aHTIUHACKHI S3bIK. MEHEKMEHT: TocoOHe 10 U3yYEeHUI0 aHTITUHCKOTO
s3pika / B. J1. PeokkoB. - Kanunaunarpana: Sarapusiii ckas, 2001. - 256 c.

IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 23 «IIpodeccun n npodeccuoHaabHbIE 3a8a4n» (8 4.)
[{enb paboThl: GOPMUPOBAHKE U COBEPIIEHCTBOBAHUE MHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUH U
HAaBBIKOB IPUMEHUTENIEHO K HOBOMY S3bIKOBOMY U PEUEBOMY MaTepHally.
3agaHue:
Kommynuxamusnvie cumyayuu. CTapuHHBIE, COBPEMEHHBIE, IEPCHEKTUBHBIE U MOJHBIE
npodeccur, WX oOMUcCaHWEe M ompenereHue. TpeboBaHUS K CIEUHUATUCTaM B YIPaBICHUS
uHHOBarMsAMH. Onmcanue npo(ecCHOHANBHBIX YMEHHHA M HAaBBIKOB. YCTAHOBIIEHHE KOHTAKTOB C
paboronatenem. [IpodeccrnonanbHbie 00S3aHHOCTH.
1.AynupoBaHue: mpociayliaTb KOPOTKHE JAMAJOTH M BBINOJIHUTH 3aJaHUs Ha IOHUMaHUE
COJIepKaAHUA.
2. YteHne: MOHUMATh OCHOBHOE CO/IEp)KaHUE TEKCTOB MO0 0003HAYEHHON TEeMaTHKeE.
3. I'oBopeHue: ymMeTh peIcTaBUTh HHPOpMAIUIO 001IenpoheCCHOHATIBFHOTO XapaKTepa.
4. I'pammaruka: Henmwunsle ¢opmbl riaroma. O0oOmeHre rpaMMaTHYecKoro marepuana Kypca
(0630pHBIE TPaMMAaTUYECKUE YITPAKHEHUS U TECTHI).
PaGora B MaJbIX rpynmnax:
- oOyyJaromuecs 00beIUHSIIOTCS B TPYIIHI 10 3-4 YeNoBeKa;
- KaKJas TpyIIa nojyyaeT KapTouKy ¢ 3aJJaHUEM;
- Ha BBINIOJIHEHUE 3a/1aHus oTBoAuTCs 10-15 MunyT;
- paboTa OCyIIECTBISETCS B COOTBETCTBUU C MIPUHIIUTIAMH:
COIIMAIbHOE B3aUMOJEICTBUE,
e TMO3UTHBHAs B3aMMO3aBUCHUMOCTD,
e JINYHAs OTYETHOCTb,
e paBHas J0JIsl y4acTUs KaKJO0ro0.
- POBEPKA BHITIOJIHEHUS 33/IaHUM.
dopma OTYETHOCTH:
1. TloAroTOBUTH AHHOTAIIMIO TEKCTA.
2. CocraBuTh MOHOJOT-0nIMCaHKe «Kapbepa B 001aCTH yIpaBICHU».
3a/1aHus JUIs CaMOCTOSTENIbHON PabOThI:
1. Haiitu B MHTEepHETE M NpoaHAIU3UPOBATh OOBSIBICHHUS O BaKAaHCHUSX CIIELUATMCTOB B 00JaCTH
yIpaBlIe€HUs] W TMOJATOTOBUTH KpAaTKOE YCTHOE cooOumeHne o0 oaHoM u3 HHuX (00beM
MOHOJIOTHYE€CKOTO BhICKa3bIBaHUS — 15-20 mpeayioskeHuit).

OcHoBHas auTeparypa
1. lleBuoBa I'. B. AHrnmiicKuii sI3bIK AJIs1 TEXHUYECKUX BY30B: yueObHoe nocobue / I'. B. IlleBioBa,
JI. E. Mockarer. - 5-e u3z. - M.: ®nunTta; Hayka, 2014. - 392 c.
2. Raitskaya L. Macmillan Guide to Economics: student's book / L. Raitskaya, S. Cochrane. -
Oxford: Macmillan, 2011. - 135 p. + 1 a5. onr. auck (CD-ROM).

JlonoyHUTENbHAS TUTEpATypa
1. Nonunna A. A. Aurnuiickas rpammaTika. Teopus u npakTtuka: yueOnuk / A. A. Monuna, A. C.
CaaksH. - M.: IIpocnexr, 2011. - 448 c.
2. Myrosuna M.A.Reading, Translating and writing for specific purposes. — bpatck, 2012. — 176¢.
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3. PeokkoB B. [I. [lenoBoii aHTIIMKACKHIA S36IK. MEHEKMEHT: TI0COOHE TI0 M3YYCHUIO aHTJIMHCKOTO
a3bika / B. J1. PeokkoB. - Kanununrpan: Sutapusii ckas, 2001. - 256 c.

9.2. MeTonn4eckne yKa3aHHUs 110 BHINOJTHEHUI0 KOHTPOJIbLHOW padoThI

CnaBaTb BBIIIOJHEHHbIE KOHTPOJIbHBIE pPAa0OTBl HY)XHO B JJIEKTPOHHOM pacleyaTaHHOM
BapuanTe. Ha TUTynbHOM J1cTe HEOOXOAMMO yKa3aTh CBOKO (PaMMIIMIO, HAIIPaBJIEHUE IOJATOTOBKH,
IpyIIy, HOMEpP KOHTPOJBHOW PabOThl M BapHaHT. 3aJaHusl B KOHTPOJIBHBIX paboTax IOJKHBI
BBINOJIHATECSL B TOM IOCJIEN0OBATEIbHOCTH, B KOTOPOH OHM JIaHbl, C Y4ETOM METOAMYECKUX
yKa3aHUM.

IIpy BBINOJHEHMH KOHTPOJBHOW pabOThl HEOOXOAUMO MPUIAEPKUBATHCA — CISAYIOIUX
PEKOMEHIaLHi:

PexoMeHanuHu 110 epeBOy TEKCTA

[Tpu nepeBojie peKOMEHIyeTCs CieIytolas MoCcIeA0BaTeIbHOCTh paOOTHl HAJl TEKCTOM:

1. OGpatute ocoboe BHHMMAaHHE Ha 3aroJIoBOK Tekcta. [IpounTaiiTe Bech TEKCT 10 KOHIA W
rocrapanTech MOHATH €ro 00IIee CoaepKAHUE.

2. Ilpuctynute K nepeBoy npeuioxkeHuid. [IpounTaiite npeanoxeHue u onpeaeanTe, IpocToe OHO
Wi crnoxHoe. Ecnm mpennoxeHue ClokHOe, pa30epuTe €ro Ha OTAEIbHbIE IPEJI0KEHU
(CII0’)KHOIIOJTYMHEHHOE — Ha IVIaBHOE U NPUJATOYHOE, CII0KHOCOUMHEHHOE — Ha IpocTele). Haiinnre
000pOTHI C HETMYHBIMU (POPMAMH TJIAroJIa.

3. B mpocToMm mpeniioKeHnn HalIuTe cCHavYalla cKazyeMoe (IpyIny CKa3yeMoro) 1o JUYHOH dopme
IJ1arosna, 1o ckazyeMoMy OIpezesiuTe moyiexaliee (rpymniy noyuieallero) U A0NoJHeHue (rpymniy
nomnonHeHus). 4. Onupasch Ha 3HAKOMBIE CJI0BA, IPUCTYIUTE K MIEPEBOAY B TAKOM HOPSAJKE: TpyIIa
MOJIeKAIero, IPYIINa CKa3yeMoro, TpyIia JOMOJIHEHUs, 00CTOATEIbCTRA.

5. BeigenuTe HE3HAKOMBIE CJIOBA W OMPECIUTE, KAKOW YacThio peur OHM sBIsiFoTcs. OOparaiite
BHUMaHME Ha cyp@ukchl U mpedurchl 3Tux cioB. /g omnpeneneHus ux 3HAYEHUS NPUMEHSHTE
SI3BIKOBYIO JIOTaJIKy, HO MpoBepsAiTe ceds ¢ nmomoleko cioBaps. [IpounTaiite Bce 3Ha4eHMs CI0BA,
IIPUBE/ICHHBIE B CIIOBApHOi cTaThe, M BhIOepuTe Haubonee noaxozsuee. [lpu padore co cioBapem
HCIIOJIb3YHTE UMEIOIINECS B HEM IPUIIOKEHUSI.

6. BeinumuTe HE3HaKOMBIE CIIOBA, IEPEBEANTE UX HAUEPHO (JIOCIOBHO).

7. Ilpuctynure K NEPeBOAY TEKCTA.

8. IIpoBepbTe COOTBETCTBUE KaKAOM (pa3bl IepeBOAa OPUTHHAIY.

9. Otpenaxtupyiite nepeBog. OcBoOOINUTE TEKCT NMEPEBOJa OT HECBOHCTBEHHBIX PYyCCKOMY SI3BIKY
BbIpa)XK€HUI 1 000POTOB.

10. Ilepenuiunre roToBbINA NEPEBO/.

MeTtoanyecKue peKOMeH/IALMH /ISl CTYAeHTOB 110 padoTe €O c10BapeM

3HaHUE CTPYKTYphl CJIOBaps, CJIOBapHbIX CTaTed, CIOCOOOB pACKpBITUA 3HAYEHUS CIIOB
MO3BOJISIET TOBOPHUTH O JIEKCHUKOrpaduu NepeBosia KaK CPeJCTBE PEeIIeHUs] MHOTMX MPAKTHUYECKUX
npobseM nepeBoja. CBeneHUs, HEOOXOAUMBIE NIl TOJB3YIOIIMXCS CIOBapeM, AlOTCA B Hadale
KaX/10T0 ciioBapsi. FIMeeT cMbIC 03HAKOMUTBLCS ¢ HUIMHU, @ TAK)KE C CUCTEMOH CIIelIMabHbIX ITOMET,
HCIIOJIb3YEMOM B JJaHHOM clloBape, 3apaHee. Toraa OyneT 3HauMTENbHO MPOLIE OPUEHTHUPOBATHCS
BO BCEM MHOI0OOpa3HM CJIOBapHBIX 3HAYCHUH U HAXOAMTh T€, KOTOPbIE HYXKHBI JJIS J1aHHOTO
KOHTEKCTa.

CrnoBa B m1000M ciioBape pacroiokeHbl B andaButHoM mnopsake. [loaromy ans OeicTporo
OTHICKMBAaHUS B HEM CJIOBa CJIEYyeT TBEPAO 3HaTh an(aBUT u3ydyaeMoro s3pika. CiaoBa HyXHO
OTBICKMBATh HE IO MEPBOil OyKBe, a 10 NepBbIM TPeM OyKBaM.

Kax npaBuino, nmonHasi ciioBapHasl CTaThsl COCTOMT U3 CJIEAYIOIIMX yYacTei: 1) 3arojaoBovHOE
(crepxHeBoe) €iI0BO; 2) QoHeTHYecKas TpaHCKpUMuus (oOpaTuTe BHUMaHME Ha TO, YTO B
AHTJIMICKOM SI3BIKE yJAapeHHE CTaBUTHCS IEpes yAapHbIM cilorom) 3) rpamMmaTHuecKas MOMeTa
(Yka3pIBaroIasi, Kakol 4acThl0 peud SBJISIETCS CIOBO); 4) (PYyHKIMOHATIBHO-CTUIMCTUYECKHE WIH
AKCTIPECCUBHBIC MTOMETHI (YKa3bIBAIOIINE HA CTHJIb M MAaHEPY BBICKA3bIBaHMsI); S) MEPEBOJI CIIOBA; 6)
CBOOOJHBIE COYETaHMs, B KOTOPBIX pPEAIM3YIOTCS  pas3IM4yHbIe 3HA4YEeHUs CIOBa; [)
(bpa3zeosornyeckue eIUHUIbL, OTHOCSIINECS K JAHHOMY CJIOBY.
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[Ipu noucke HE3HAKOMBIX CJIOB B cjoBape: 1) ompenenure 4acTb pedd U MOP(OIOrHuecKHit
COCTaB CJIOBA, IIOCKOJIbKY B OTEJIbHBIX CJIOBAPSAX 3HAYEHMS HEKOTOPBIX CJIIOB IPUXOJUTCS UCKATh
0e3 OTpHIATEIbHBIX NPUCTABOK U CcypdHUKCOB; 2) HAWAWTE CIOBO B CJIOBape, BBHIOEPUTE U3
CJIOBapHOM CTaThU MOJAXO/IAIIEEe [0 KOHTEKCTY 3HAUeHHUE; 3) €CIIM HeT SKBUBAJICHTA, KOTOPBIN ObI B
TOYHOCTH COOTBETCTBOBAJI CMBICIY JAaHHOTO MpPENJIOKEHUs, BbIOepuTe OnmKaiflliee Mo CMBICITY
3HAUEHUE CJIOBA WIN NPEUIOKUTE CBOM BapUaHT KOHTEKCTYaIbHOI'O 3HAUEHUS.

3HaueHue (Hpa3eoNOrnYecKux COYETaHUN WM UIMOMATHUYECKUX BBIPAKEHUH ClleTyeT UCKaTh B
cJIoOBape IO 3HAMEHATEJbHBIM, a HE IO CIY)KeOHBIM cJoBaM (IIpelioraM, CO3aM, 4acTUIaM).
3HaueHue TPyNIoBbIX MPEAJIOTOB U COI030B OOBIYHO JAETCsl 10 OCHOBHOMY CJIOBY. DTH OCHOBHbBIE
MpaBWJia MOMOTYT BaM OBICTPO W 0€30MMOOYHO HAWTH 3HAYCHHE JFOOOTO CJIOBA U TEM CaMbIM
YCKOPUTH paboTy MO NEPeBOY TEKCTA.

Bomonnss epammamuyeckue 3aJaHus: HAYYUTECHh ONIPENEIATh YaCTU PEUH, ONIPEAEIATD YWICHBI
MPEIOKEHUs], KaKOM YacThI0 peur OHM BBIPAXKEHBI, U3YUUTE OCOOCHHOCTH KaXKJIOM 4acTH pedd U
YjieHa MpeJUIOKEHUs, OCOOCHHOCTH O0pa3oBaHMs BHUIOBpeMEHHBIX (opMm. Pa3beputech B
CTPYKTYpE MPOCTOTO M CIOXHOro mpeioxkenus. [loTpenupyiitech B CMHTaKCHMUeCKOM pazbope
IIPETIOKEHUS.

10. HEPEYEHb UTH®OPMAIIAMOHHBIX TEXHOJIOT Ui, UCIIOJb3YEMBIX ITPU
OCYHIECTBJIEHUH OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLECCA 110 JUCHUIIVIMHE

1. Microsoft Windows Professional 7 Russian Upgrade Academic OPEN No Level.

2. AHTHBUpYCHOE TIporpammHoe oOecniedenne Kaspersky Security.

3. CucreMa AUCTaHIIMOHHOTO 00yueHus iLogos.

4. TIporpamMmmHOe obecnieueHue st MyabTuMenna-mmaragoanoro komrmiekra RINEL-LINGO.

11. OMACAHUE MATEPHUAJIBHO-TEXHUUYECKOM BA3bI, HEOEXOJIUMOM
JJIs1 OCYIIECTBJIEHUSA OBPA30OBATEJIBHOI'O ITPOLECCA IO JUCIUIIVIMHE

Buo Haumenosanue Ilepeuens ocnoenozo
Nell3
3anAmMuUA ayoumopuu 0bopyoosanusn
1 3 4 5
I13 JlunradoHHbI KaOMHET JTUHraOHHBIE CTOJIBI c | 113 -2-4,14

KOMIThIOTEPAMH (16 mrt.), | 113-1,5-7,17
npuntep nazepubrii HP  Color | 113-9,15, 21
LaserJet  2600n, TtemeBu30p

«Panasonicy» (1 IIT.),
ayauomMarautooH «Panasonic
(1 mT.).
113 JlekmuonHas aymutopus | tenesmzop  «JVC» (1 mmr.); | I13 -1,10-13,16-20,

kadeapsl MTHOCTPAHHBIX S3BIKOB. | BujpeoMaruutopon + DVD+ | [13-8,9,22,23
pexopuep LG.

CP U3 Ne2 - -
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IIpuniaoxenne 1

®OHJ OHEHOYHBIX CPEACTB AJIsA NPOBEJAEHUSI
IMPOMEXYTOYHOU ATTECTAIIUHN OBYUYAIOIIUXCA IO JTUCHUIIJINHE

1. Onucanue ¢oHaa OLIEHOYHBIX CPeACTB (MACHOPT)

Ne
KOMIIETEH Jaement Paznen Tema DOC
- KOMIIeTeHIIH U
CIOCOOHOCTH K 1. UnoctpaHHbIi 1.1. 51 u Mos ceMb4. DK3aMeHaIMOHHLIE
KOMMYHUKAITUU B | SI3BIK JIJIST OOIITUX U 1.2. Bricmiee BOIIPOCHI
YCTHOU U aKaJIeMUYSCKHUX obOpazoBanue B Poccun.| Nel, Ne3, No4
MMUCbMEHHOU esei. 1.3. Poccus.
dbopmax Ha 1.4. Ctpanbl
PYCCKOM U M3y4aeMoTo s3bIKa. 3adeTHBIE BOMPOCHI
OK-5 WHOCTPAHHOM Nol No2 No3
SI3BIKAX JJIS 2. VHOCTpaHHBII a. DOKOHOMHYECKHE | DK3aMEHAIMOHHBIC
penieHus 3aaa4 SI3BIK TSI CUCTEMBL. BOIIPOCHI
MEKIMYHOCTHOTO | Mpo)eCCHOHANBHBIX | D.  DKoHOMHUKA Ne2, Ne4
U LEJICH. Poccun.
MEXKYJIbTYPHOTO 3adeTHbIE BOTIPOCHI
B3aMMO/ICHCTBUSA Nol, No2, No3
CIIOCOOHOCTH 2. WHocTpaHHBII C. MeHeIKMEHT. DK3aMeHaIMOHHBIE
MIPUMCHSITH SI3BIK TS d. TIpodeccus u BOITPOCHI
3HaHUS UCTOPUH, | MPOPECCHOHANBHBIX | MpodeccuoHaIbHbIe Ne2, Ne4
¢unocodumu, nenei. 3a/1auH.
HWHOCTPaHHOTO
S3BIKA, 3adeTHbIE BOMPOCHI
OIIK-8 | sKOHOMHYECKOH Nel
TEOPHH, PYCCKOTO
SI3bIKa JIEJIOBOTO
oOmmenust st
OpraHu3aIuu
WHHOBAIIMOHHBIX
MIPOIIECCOB
2. Bompocsl k 3aueTy
Komnerenuun
No BOIIPOCHI K 3AUETY Ne 1t naumenopaiie
n/n | Kon Omnpenesienne pasaena
1 2 3 5
OK-5 | cocoGHOCTB K 1. BBINOJHUTD JTEKCUKO- 1. 'nocTpaHHBI SI3bIK
KOMMYHHUKAITUHU B rpaMMaTHYECKHUIA TECT. JUIST OOIIUX |
YCTHOM U aKaJIeMAYECKUX
1 MUCbMEHHOM popMax LEJeH.
' Ha PYCCKOM U 2. IHOCTpaHHBIH SI3BIK
WHOCTPAHHOM SI3bIKax JUTS
JUTSL pEIlIeHUs 3a/1a4 pohecCHOHATBHBIX
MEKJIUYHOCTHOTO U 1esei.
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MEXKYJIbTYPHOTO 2. 3anomHUTH Npodensl B TekcTe | 1. MTHOCTpaHHBIHN S3bIK
B3aMMOJICHCTBUS COOTBETCTBYIOIIUM COJIEPKAHUIO | AJI OOIIUX U
CJIOBOM U MUCBMEHHO MEPEBECTU | aKaJeMHUECKHUX
TEKCT. LEIIEN.
2. VHOCTpaHHBIN S3BIK
TUTST
npodhecCroHAIBHBIX
HEIIEN.
3. VYcraoe coobmenne Ha | 1. MUHOCTpaHHBIN A3BIK
WHOCTPAHHOM $I3BIKE TIO0 OJHOW | JJI OOIIMX U
U3 TEM, MPOUIEHHBIX B TEUCHHUE | aKaJEMHUYECKHUX
ceMmecTpa. becena C | uenen.
npenojaBaTesieM IO 3aAaHHOM | 2. MHOCTpaHHBIA SA3BIK
TeMe JUTSt
npodeccuoHalIbHBIX
LEJICH.
OIIK-8 | ctoco6HOCTH 1. VYcraoe cooOmenne Ha | 2. MHOCTpaHHBIA SI3BIK

MPUMEHSITH 3HAHUS
ucropu, prrocoduu,
WHOCTPAHHOTO S3bIKA,
9KOHOMHYECKOM
TEOPHUH, PYCCKOTO
SI3BIKa JISJIOBOTO
OOIIIEHHS I
OpraHu3aIuu
MHHOBAI[MOHHBIX
MIPOIIECCOB

WHOCTPAHHOM SI3bIKE€ IO OJHOI
W3 TeM, MPONJICHHBIX B TCUYCHHE
ceMmecTpa. becena c
MpernojaBaTeieM 10  3aJaHHOU
TeMeE.

TUTST
podeCcCHOHATBHBIX
LEJICH.
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Onucanue nmokasareseii u KPpUTEPUEB OLICHUBAHUSA KOMIIeTeHIIuii

IMoka3aresu Ouenka Kpurtepun
3HATEH Ouenka «3aYTEHO» BBICTABIISIETCS
OK-5: 00y4aromemMycs, €CJIi BOTIPOCHI PACKPHITHI,
— OCHOBHBIE 3HAYEHHS HM3yYEHHBIX W3JI0KEHBI JIOTHYHO, 0€3 CYIIEeCTBEHHBIX
JEKCHUECKHX € THHMTL, 01111/16VOK, MPOEMOHCTPHpPOBaHa
06CITY KUBAIOLINX CUTYaIHH YCTOHYMBOCTh HCHOJNB3YEMbIX YMEHUH W
MHOSI3BIYHOTO 00IIEeHUsI B HaBBIKOB.
COLMOKYJIBTYPHOH, JIeTTOBOMA u Kpurepun } c(OPMUPOBAHHOCTH
npodecCHOHANBHON chepax KOMIETEHIIMH.
JESATETBHOCTH, PETyCMOTPEHHON 1. obyuarommiics ACMOHCTPHPYCET
HAIIPABIICHAEM 1O/IrOTOBKH riy0OKOe 3HAaHME 3HAYEHHH H3Y4YEeHHBIX
Gakanaspa; JIEKCUYECKUX CAMHHLL, OCHOBHBIX
— OCHOBHEIC rpAMMATHHECKHE IPAMMATHUECKUX  SBICHUH 1 CTPYKTY,
SBIIEHMS M CTPYKTYPBI, HCIIONE3yeMBIE | 3ayremo | o Ol poYCMBIX B yCTHOM —pedd M Ha
B YCTHOM H IHCHMEHHOM OGIIEHH. MUCbME, a TaKXKe CIOCOO0B M IMPHUEMOB
OITK-8: paboOThI C MHOS3BIYHBIM TEKCTOM;
—crnocoObl U TpuUeMbl paboThl € 2. obywarommaiics  ymeeT paboTaTh  ©
AYTCHTHYHBIM TEKCTOM B  Da3HBIX pa3IMYHBIMHU BHJAMH JUTEPATyphl, CTPOUTH
— rpaMMaTHYECKH BEpPHbBIC BBICKA3bIBAaHHS HA
VMeTh WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE HM  TPaBHIBHO
OK-5: MOJIB3YyETCS Hp?(l)eCCHOHaHBHOﬁ JIEKCUKOW;
_ paboTath c yaeGHol, 3. obOywarommiics BIAJICCT  PasIMYHbIMK
CTPAHOBCIUCCKOI, oG1eHay HOM, BU/IaMU YTCHUS, KyJIbTypol OOIIEeHHS Ha
CUPABOTHO H OPUTHHABHOH WHOCTPAaHHOM SI3bIKE, a TaK)Ke HaBBIKAMHU
HayuHON HTEpaTYpOH 1o 3¢ exTUBHOTO HCIIOIL30BaHUS
HANDABICHHIO HOATOTOBKH a HHOSI3LIMHBIX HCTOYHHKOB uHdopMmalmu B
MHOCTPAHHOM SI3BIKE; cBocii y1conoii pabore.
JlomycKaroTcsi He3HAYUTEIIbHBIC OLIHOKHY.
BHC CTE;IE;H;TMM; ; qu;ilg CT;ZEEEI;I OrieHKa «He 3a4TEeHO0» BBICTABIISCTCS, €CIIU
— HE PAcKpPBITO OCHOBHOE COZAEp)KaHHE
OTIK-8: y4eOHOTO MaTepHana; 06Hapyv>KeHo
— HOIb30BATECH  IPOBECCHOHANBHON HE3HaHUC MIH HENIOHMMAHHE OonpIueit wim
JEKCHUKOM 'MHOCTPAHHOTO  A3bIKa, izligggzia. BaxHOR dacTH  yaeGHOrO
BKJTIOYAFOTIEH IKOHOMHUYECKYIO, Kprrepu:
buHAHCOBYIO TEPMHHOJIOTHIO; 1. obvaaromics .
TEPMUHOJIOTHIO HAYYHOTO XapaKTepa. - OoyHaro ﬂeMOHCTpr PyeT HHU3KHIH
Baiazers YPOBEHb 3HAHUS 3HAYCHUH HM3YYCHHBIX
OK-5: JEKCUYECKUX CAMHHLL, OCHOBHBIX
rpaMMAaTHYCCKHX SIBICHUH W CTPYKTYD,
— pa3IMYHBIMM  BUJAMHU  YTCHUS N
A7ANTHPOBAHHON H  OpHIMHANGHOM HCTIONB3YeMBIX B YCTHOH peun M Ha
SmeHavanoro | 1€ 33UTEHO | MHChME,  OTMEHAOTCA  CYMIECTBEHHbIC
JATCPaTypE ooeHayH 3aTpyJHEHUS TPH PadOTe C WHOSI3BIYHBIM
XapakTepa W 1O  HalpaBJCHUIO TEKCTOM:
TOATOTOBKH (03HAKOMUTENLHOE, 2. obyyaromuiicss TeMOHCTPUPYET HU3KUI
HIOMCKOBOE, H3ydalolee). ' o
OIIK-8: ypOBeHb  yMeHudl  mpu  pabore ¢
. pa3INIHBIMU BUJIaMU JUTEPATYPHI,
— KYIRTYpoH oOweHHs Ha JIONYCKAeT 3HAYMTENIbHBIC OINMOKK MU
MHOCTPaHHOM sI3bIKe (coOecenoBaHue, MOCTPOHHH IpPAMMATHUSCKHX

JenoBas  BCTpeYa, pa3roBop IO
Tenedony);

— HaBBIKaMU IPaMOTHOTO "
3¢ dexTUBHOrO HCIIOTh30BaHUS
UCTOYHUKOB uH(popMaun Ha

BBICKAa3bIBAHUN Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE U
IPU HCIOJIb30BAaHUHM TPOQeCcCHOHATBHON
JIEKCHKH;

3. oOyuarommiicss He BIaleeT KyJIbTypou
OOIIIeHUs] HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, a TAKKe
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WHOCTPAHHOM SI3BIKE JJIs peanu3aluu
npodecCHOHANBHBIX IIeJICH.

HaBbIKaMU 3()(HEKTUBHOTO HCIIOIB30BAHUS
MHOSI3BIYHBIX HMCTOYHUKOB WH(OpMAIMU B
cBoel yueOHol pabore.

3. DK3aMeHallMOHHbIE BOMPOCHI

Ne Komnerenuuu IK3AMEHALIMOHHBIE Ne H HAMMEHOBaHHe
n/n BOITIPOCHI pas3gena
Kon Onpenenenue

1 2 3 4 5
CIOCOOHOCTh K | 1.AyaupoBanue. 1. 'HOCTpaHHBII SI3bIK
KOMMYHHKAIlMH B JUTSL OOTIHX |
YCTHOM u aKaJeMUYEeCKIX
MHUCbMEHHOU HEIIEN.

OK-5 dopmax Ha pycckoM | 2. BEINMONHUTHL MUCHMEHHBIH | 2. MHOCTpaHHBIN  S3BIK

1. u MHOCTPaHHOM | IIEPEBOA  MPOPECCHOHAIBHO- | 11 MPO(ECCHOHATBHBIX
SI3BIKAX Ul | OPUCHTHPOBAHHOTO TEKCTA CO | IEJICH.
pelieHus 3a7a4 | clioBapeM.
MEXIIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICUCTBHUS
CHOCOOHOCTh 3. Ilpoumtate Tekct 6e3 | 1. IHOCTpaHHBIH A3BIK
MIPUMEHSTh 3HAHUS cioBaps 2000 m. 3H. W | I OOUIUX H
UCTOPHH, Mepenarh ero ColepKaHrue Ha | aKaJAeMHYECKUX
bunocodun, PYCCKOM HWJIM HMHOCTPAHHOM | IIeJIEH.
WHOCTPAHHOTO SI3BIKE.
SI3BIKA, 4. becena mno opHoit w3 | 1. UHOCTpaHHBIN S3BIK

2. OIIK-8 | skoHOMHYECKOMH U3YUYEHHBIX TEM. JUTST OOIIUX U
TEOPHUH, PYCCKOTO aKaJeMUICCKIX
SI3bIKA JICJIIOBOT'O neyne.
oO1IeHUs A 2. WHocTpaHHBIH S3BIK
OpraHu3aIuu UIst TIpo(hecCHoHATBHBIX
WHHOBAIIMOHHBIX TEJICH.
IPOIIECCOB
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Onucanue nmokasarteJei u KPUTEPHUEB OLICHUBAHUA KOMIIeTeHII Ui

IMoka3aresu Ouenka Kpurtepun
3HaeT: 3HaUCHUS JEKCUUYECKUX €IUHULL B
o0beMe, CYIIECTBEHHO MPEBBIMIAIONIEM
3uarn YCTaHOBIEHHbIN JIEKCHYECKHI
OK-5: MUHUMYM; JEMOHCTPHUpPYET TiyOOoKue
— OCHOBHBIC 3HAYCHHS H3y4ICHHBIX 3HaHMS TIpaMMaTHYECKUX SIBICHUH H
JIEKCUYECKUX €AMHMII, 00CTYKHBAIOIINX CTPYKTYp peueBoro STHKETA,
CUTYaI[UU WHOS3BIYHOTO OOIICHUS B XapaKTePHBIX JUISL YCTHOTO "
COLIMOKYJIbTYPHOH, JICJI0OBOU U MUCEMEHHOTO  OOIIEHMs, a  TaKxke
npodeccHoHanbHoi chepax _ cnocoObl W TmpHeMbl  paboThl €
ACATCIBHOCTH, IIPEAYCMOTPCHHON AyTEHTUYHBIMH TEKCTAMHU.
HaIpaBJIEHUEM IOJrOTOBKM OakayiaBpa; YMeeT: yBepeHHO paGoTaTh ¢ Y4eGHOH,
— OCHOBHBIC I'PAMMATUUYCCKHUC ABJICHUA U CTpaHOBqueCKOﬁ, 06meHaqu0171,
CTPYKTYPBI, HCIIOJIB3YEMBIC B YCTHOM U CIIPAaBOYHOW M OPUTHMHAJIBHOM HAyYHOU
NIMCbMEHHOM OOILEHHH. JNIUTEPaTypOi 1o HATIPABIEHHIO
OIIK-8: OTJIMYHO MOJATOTOBKA HAa WHOCTPAHHOM  SI3BIKE;
— crnocoObl U TPUEMbI pabOTHI C CTPOUTH rpaMMaTUYECKU BEpHBIE
AyTCHTAUYHBIM TCKCTOM B Pa3sHBIX BUlaX BBICKAa3bIBaHUs HA MHOCTPAHHOM S3BIKE C
4TCHHAL. MHHUMAJIbHBIM KOJIMYECTBOM OIIHOOK;
Ymerb CBOOOJIHO HCIIOJIb30BaTh
OK-5: po(EeCCHOHATBHYIO JIEKCHKY
— paboTaTh ¢ y4eOHOMH, MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
CTPaHOBEYECKOI1, 00IIeHayYHOI], Baaneer: pa3iuuHbIMU BUJAAMM YTEHUS
CIIPaBOYHOM M OPUTMHAIBHOW HAYYHOU aQaliITHPOBAHHOM M OPUIMHAJIBHOU
JUTEPATYPOU 110 HAIIPABJICHUIO JUTEpaTyphl OOIIIEHAYYHOTO XapaKTepa u
MOJATOTOBKY HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE; 1o HaIpaBJICHUIO MOATOTOBKH,
— CTPOUTH I'PAMMaTHYECKH BEPHBIC KyJIbTypoil OOIICHHs Ha HHOCTPAHHOM
BBICKA3bIBaHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE. A3bIKE, HaBBIKAMH  TPaMOTHOTO U
OI1K-8: 3¢ dexTuBHOTO HCIIOJIb30BaHUS
— MOJIB30BaThCs MPO(eccHOHATBHON HCTOYHHKOB uHpOpManuu Ha
JIEKCUKOM MHOCTPAHHOTO SI3BIKa, MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
BKJIIOYAIOIIEN YKOHOMHUYECKYIO, 3HaeT: 3HaUCHUS JEKCUYECKUX €IUHULL B
(hMHAHCOBYIO TEPMUHOJIOTHIO; o0neme, MIPEBBIMIAIOIIEM
TEPMHUHOJIOTHIO HAYYHOT'O XapakTepa. YCTaHOBJICHHBII JIEKCUYECKUI
Baagers MUHUMYM;  JEMOHCTpUpYyeT  oOiee
OK-5: [IOHUMAaHUE TPAMMAaTUYECKUX SIBICHUAX
— pa3IM4YHBIMU BUAAMH YTCHUSI u  CTPpyKTypax  pCdCBOrO  3THKCTA,
aJIalTHPOBAHHOM M OpPUTHHAIBHOM HCIIOJIb3YEMBIX B YCTHOM U MHUCbMEHHOM
JTepaTypbl oG]_ueHaquor() Xapakrepa u O6IHCHI/II/I, a TaKXe CTIOoCOOO0B U IMpUEMOB
0 HAIPABJICHHIO MOATOTOBKH paboThI ¢ ayTEeHTUYHBIMHU TEKCTAMH.
(03HAKOMHUTETHHOE, TIONCKOBOE, Ymeer: yBepeHHO paboTath ¢ yueOHOI,
H3ydarolee). X0pomIo CTpaHOBemiecxoﬁ, 06UieHaqu0171v,
OI1K-8: CIIPaBOYHOM M OpPUTMHAIBHOW HAYYHOU
— KyJIbTYpOU OOIIIEHHUS] HA HHOCTPAHHOM JIUTepaTypou 1o HalpaBJICHUIO
s13bIKe (CObeCce0BAHNUE, EI0Bas IIOJATOTOBKA HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
BCTpeda, PasroBop 1o Tenedony); CTPOUTH rpaMMaTHYEeCKU BEpHBIE
— HABBIKAMH TPaMOTHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE C
5()EKTUBHOrO UCIIONIb30BAHHS JOMYCTHMBIM ~ KOJIMYECTBOM  OMIMOOK;
MICTOYHHKOB HH(OPMALH Ha JIOCTaTOYHO CBOOOJHO  HCIIOJIb30BaTh
pohecCHOHABHYIO JIEKCUKY

WHOCTPAHHOM SI3bIKE ISl peanu3aliu
npoeccuoHaNbHbBIX HENeH.

WHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Baaneer: pa3iuyHbIMU BUJAAMH YTCHUS
aJIaNTUPOBAHHOM WM OPUTHMHAJIBHOM
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JUTEPaATyphl OOIIIEHAYYHOTO XapaKTepa U
o HaTPaBJICHUIO MOJITOTOBKH,
KYJIBTYpOl OOIICHWS Ha WHOCTPAHHOM
S3bIKE,  HABBIKAMH  T'PaMOTHOTO U
3¢ (HEeKTHBHOTO HCIIOJIb30BAHUS
UCTOYHUKOB UHPOpMALIUU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

YIOBJIETBOPH-
TeJIbHO

3HaeT: 3HaUCHUS JIEKCUUECKUX €IMHULL B
00bEME HIKE JIEKCHYECKOTO MUHUMYMA;
JEMOHCTPUPYET 0011Iee MPEACTABICHUE O
IrpaMMaTHYECKUX SIBJICHUAX U
CTPYKTypax pedeBoro ATHKETA,
UCIIOJIb3YEMBIX B YCTHOM U MIMCbMEHHOM
OOIIIeHNH, a TaKXKe CIOCOOOB U MPHEMOB
paloThI ¢ ayTEHTUYHBIMH TEKCTAMHU.
YMmeer: 10CTaTOYHO YBEPEHHO paboTaTh
c HECJI0KHOU yueOHOI,
CTPaHOBEAYECKOH, o0LIeHay4YHOH,
CIIPAaBOYHOM M OPUTMHAJIBHOW HAYYHOU
JUTEpaTypou o HAIPABIICHUIO
NOJTOTOBKM HA HHOCTPAHHOM  SI3BIKE;
CTPOUTD rpaMMaTUYEeCKU BEpHbIE
BBICKa3bIBaHUSI Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE
co 3HAYUTEJIbHBIM KOJIMYECTBOM
OLINOOK; HCII0JIb30BaTh TOJIBKO
HE3HA4YUTEIIbHBIN o0beM
npodeccuoHaIbHON JIEKCUKH
WHOCTPAHHOTO fA3bIKA.

Bnageer: HM3KMM YpPOBHEM UTEHHs
TOJILKO ~aJIallTUPOBAHHOM JHUTEpaTyphl
oOIIeHAayYyHOT0  XapakTepa U IO
HaIpaBJICHUIO TOATOTOBKH, KYJIbTYPOMH
OOIIeHUsT Ha HWHOCTPAHHOM  S3BIKE,
HaBbIKaMU IPaMOTHOTO u
UCIIOJIb30BaHUS HUCTOYHUKOB
UH(QOPMALIMU Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

HEYy/10BJIeTBOP
UTEJIBHO

3HaeT: 3Ha4YCHUS JICKCUYECKUX €IMHHULL
CYIIECTBEHHO MEHBUIE JIEKCHYECKOIO
MUHUMYMA; JEMOHCTPUPYET OTCYTCTBUE
3HAaHUM TI'PAMMATUYECKHUX SBICHUM U
CTPYKTYp pedeBoro JTHKETA,
UCIIOJIb3YEMBIX B YCTHOM U MHCbMEHHOM
o0IIeHnH, a TaKXKe CocO00B U NMPHEMOB
paboThl ¢ ayTEeHTUYHBIMHU TEKCTAMH.

YmMmeer: paboTaTh c y4eOHOI,
CTPaHOBETUYECKOM, o0IIIeHay4YHOH,
CIIPAaBOYHOM M OPUTMHAJIBHOW HAYYHOU
JUTEpPaTypon o HAIPaBIICHUIO
NOJrOTOBKA Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE,
JOMyCKasi 3HAYUTEIBbHOE KOJIUYECTBO
OMOOK; CTPOWTH BBHICKA3bIBaHUS Ha
WHOCTPAaHHOM f3BIKE CO 3HAYMTEIbHBIM
KOJINYECTBOM  OIIMOOK; HCIOJIb30BaTh
TOJIbKO HE3HAYUTENbHBIN o0beM
npodeccuoHaTbHON JEKCUKH
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MHOCTPaHHOI'O fA3BIKA.

Baageer: HHM3KMM  YpPOBHEM UTEHHUS
TOJIBKO ~aJallTUPOBAHHOM JMTEpaTypbl
oOlIeHayYyHOro  XapakTtepa W 1O
HAIPAaBJICHUIO TOATOTOBKH, KYJIbTYPOH
oOlIeHNs] Ha HMHOCTPAHHOM  f3BIKE,
HaBbIKaMU IPaMOTHOIO u
HCIIOJIb30BAHUSA HMCTOYHHKOB
UH(OPMALIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

4. MeToan4yecKkue MaTepuajbl, onpeaeisionie Mpoueaypbl OleHMBAHUS 3HAHMM,
YMeHHii, HABBIKOB U ONBITA 1eSTeJIbHOCTH

Jucuunnuna «HOCTpaHHBIM SA3BIK» HANPABICHA HA IOJYYCHHE TEOPETUYECKUX 3HAHUNU U
MPAKTUYECKUX HaBBIKOB U YMEHUM ISl aKTUBHOT'O IPUMEHEHHUS B MPO(ecCHOHAIBHOM OOIIIEHUH.

N3yuyenne aucuuiuinabl «IHOCTpaHHBIN A3BIK» IPEAYCMATPUBACT:

- IPaKTUYECKHE 3aHATHS C IPUMEHEHHEM aKTUBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX (POPM;
- BBITTOJIHEHUE KOHTPOJIBHBIX PadoT;
- CaMOCTOATEIbHYIO PaboTy 00y4JaromuXxCsl.

Kypc nenurces Ha: « IHOCTpaHHBIH SI3BIK IS 00IIMX U akagemMudeckux nenei» (General English)
u «I3bIk 11 podeccronatbHbIX Henei» (Language for Special Purposes), koTopsie pa3nn4arorcs
TEMATHKOH M JIEKCHYECKUM COCTaBOM YYEOHBIX TEKCTOB, MPUOPUTETOM TOTO WJIM WHOTO BHUJA
peueBoi N1eATeIbHOCTH, Pa3BUTHUEM HABBIKOB, HEOOXOIUMBIX IS OCBOCHHS COOTBETCTBYIOIIETO
perucTpa pe4yw, U CBs3aHBl MEXIy COO0OW HamuuueM OOIIUX TpaMMaTHYECKUX TeM U
HE0OXOIMMOCTHIO OBJIA/ICHUS PEUEBHIMU HABBIKAMH.

TexcThl M0 OCHOBaM CHENUAILHOCTH MMEIOT TO MPEUMYILIECTBO JJIsi YCBOCHUSI 00YJatOUMMHUCS
COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEW WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, YTO HX COJEp)KaHHE 3HAKOMO
CTYJICHTAaM M COOTBETCTBYeT WX TpodeccHoHadbHBIM HHTEepecaM. [lpu s3ToM Jormyeckas
MOCIIEIOBATENIFHOCTh TeM (TOT MOPSAOK NpPENCTaBICHHs] MaTepuaia, KOTOPBIM MPUHAT B Kypce
COOTBETCTBYIOUICH JHUCIUIUIMHBI) CHOCOOCTBYET CBS3HM S3bIKA C MBIIIICHHEM M BBICTYIACT Kak
JIOTIONTHUTENBHBIN (PaKTOP MOTUBALIMU TIPH U3YyYCHUH HHOCTPAHHOTO A3BIKA.

Buabl 136IK0BOM 1eATEJIbHOCTH

B xone ocBoeHus pa3nenoB JUCHUILIMHBI 00y4Yarolecs: OBIaJACBAIOT SI3bIKOBBIMU HABBIKAMH U
YMEHHUSIMH B TAaKUX BHJAX PEUCBOH JEATEILHOCTH, KaK: ayIMpOBaHKE, YTEHUE, MTICHMO, TOBOPEHHE.
AyaupoBaHue: o0yyaeMble JTOJKHBI YMETh IOHUMATh Ha CIIyX OPUTMHAIBHYIO MOHOJIOTHUECKYIO U
JMAJIOTHYECKYI0 pedb Ha 0a3e M3y4aeMoro SI3bIKOBOTO MaTepHaia, KakK MPH HEMOCPEICTBEHHOM
o0IIeHUH, TaK U MpH padoTe ¢ ayIuo U BUAEOMAaTEpHATAMHU.

Yceoenuro noonescam:

- pacro3HaBaHME 3BYKOB B OTJICJIbHBIX CJIOBAX;

- TOHUMaHKE TIPU TPOCITYITNBAHUN OTACIBHBIX CJIOB, CIIOBOCOYETAHUN M X BOCTIPOHM3BE/ICHUE,

- IOHUMaHMe JH1AJIora U €ro BOCIPOU3BEICHUE;

- TMUChbMEHHAsl (UKCAIMs KIIOYEBHIX CIIOB IMPH MPOCIYIIUBAHUH TEKCTa W COCTABICHHE IUIaHA
TEKCTa;

I'oBopenune (MOHOIOTHYECKASI U TUAJTOTHYECKAs pedb) IpEIoiaracT pa3BUTHE TAKUX YMEHHIA,
KaK yYMEHHE cooOIIaTh, KOMMEHTUPOBATh, JOKa3bIBaTh, OMpPOBEprarb, 00ObsICHATH U T.N. Ocoboe
BHUMaHUE MPHUJAETCS Pa3BUTHUIO HABBIKOB HHHUIIMATHBHOIO TOBOPEHUS: YMEHHUIO BCTYIUTh B
pasroBop, HANpPaBUTh €r0 B OIpPEJEICHHOE PYCIo, U3MEHUTh XO0J Oeceibl, MPU HEOOXOIUMOCTH
yITH OT OTBETa Ha BOIPOC, MepeAaTh HHUIUATHBY B TOBOPEHUU NApTHEPY MO FOBOPEHUIO, BHINTH
u3 6ecelbl U T.11.

Yceoenuro noonescam:

- BOCIIPOU3BEICHHUE MTPEIOKEHUH 110 00pasity;

- BOCIIPOU3BEICHUE THAJIOTOB (I10 POJIsM);

- BOCTIPOU3BEICHUE TEKCTA 10 KJIFOYEBBIM CIIOBAM W/UIIM TIO TUIaHy (KpaTKU Mepeckas);

- BOCIIPOM3BEICHUE TEKCTAa MAKCUMAJIBHO OJIM3KO K OpUTHHAITY (ITOAPOOHBIN MepecKas);

- YTEHUE TEKCTa BCIYX C COOIOIEHUEM MTPABUIBHON PUTMUKH U MHTOHALIMH (110 00pasiy);
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- KpaTkoe (2—3 MUH) yCTHOE BBICTYIUIEHHE Ha JII0OYI0 TeMY (C IpeIBapUTEIbHON OITOTOBKOM).
YrteHune — CIOCOOHOCTh MOHUMATh U U3BJIEKaTh HHPOPMALIMIO U3 TEKCTA.

Yceoenuro noonescam:

-OIPEJIEJIEHUE  OCHOBHOTO  COJEpXaHWs  TEKCTa 10  3HAKOMBIM  OINOPHBIM  CJIOBaM,
MHTEPHALMOHAJILHON JIEKCHKE, TeorpaduyecKuM Ha3BaHUSAM U T.I1.;

-OIpe/leJICHNEe NPHUHAJIEKHOCTH CJIOBa K TOM WJIM WHOW YacTM peuyd MO0 NOpSAIAKY CIOB B
IIPEUI0KEHUN U MOP(OJIOTHH;

- pacrio3HaBaHUE 3HAYEHUS CJIOB 110 KOHTEKCTY;

- BBIJICJICHUE TJIABHOW W BTOPOCTEIIEHHON MH(OpMAInu;

- COCTaBJICHUE IUIaHA IPOYUTAHHOTO TEKCTA;

- (hopMyITUPOBAHHE BOIIPOCOB K TEKCTY;

- OTBETHI Ha BOIIPOCHI 110 TEKCTY;

- KpaTKui/IoApOOHBIH Mepecka3/KOMMEHTUPOBAHHUE MPOYUTAHHOTO TEKCTA.

IMucemo

Yceoenuro noonescam:

- YMEHHUE MUCbMEHHO C(OPMYIHUPOBATEH BOIIPOCHL;

- YMEHHE Halucarb COOOLIEHHE MO NMPONHIAEHHON TeMaTHKe C MCIOJb30BAaHMEM KIIIOYEBBIX CIIOB U
BBIPAKCHUM.

PaGota 1o COBEpIIEHCTBOBAHMIO HABBIKOB YCTHOM peudM BENETCS B TECHOM E€IUHCTBE C
OBJIAJICHUEM OIPENEICHHBIM (OHETHUECKUM, JIGKCHYECKUM MU TI'pPaMMaTHYECKHUM MAaTepHaIOM.
InpoKO UCTIOIB3YIOTCS ayau0 U BUACOMATEPHAIIBL.

[lpn m3yueHNM NPAaKTUYECKOH TpaMMATHKH 0CO00€ BHHMAaHHUE YACSETCS 3aKOHOMEPHOCTSIM
(GyHKIMOHMPOBAaHUS TIpammarudeckux ¢opM B ycTHoW peun. Ilporpamma mnpeamosaraer
yrIyONieHHe M CHUCTEMAaTH3alMI0 3HAHUH O CHHTAaKCUYECKOM WICHEHHWHU TPETIOKCHUS, HETMYHBIX
¢dopmax riarosia, yCE€YeHHBIX I'PAMMATHUYECKHUX KOHCTPYKLHUAX, IMPATUYECKHMX M MHBEPCHOHHBIX
CTPYKTypaX, MOJAJIBHBIX TJlarojax, COCJIaraTeJbHOM HAaKJIOHEHMM, COTJIACOBAHUU BpEMEH.
N3ydaempblii rpaMMaTHUECKU MaTepUal TO0JKeH ObITh 0a30i 1711 YCTHOU peueBOil 1eATeIbHOCTH.

Ha 3auerax oneHuBaeTcsi ypoBEHb OBJAJCHUSA YYallUMUCS OCHOBHBIMU BHAAMH PpPEUYEBOU
NesITeTbHOCTH (BOCIIPUATHEM HA CIIyX, TOBOPEHUEM, YTEHUEM, TUCBMOM).

CamocTtosTensHyI0 padoTy HEOOXOIMMO HAaUYMHATh C U3YYCHUS M aHATN3a S3BIKOBBIX SIBIICHUIA,
pacCMOTpPEHHBIX B TEOPETHYECKOM YacTu 3aHATusA. Kpome Toro, mpeamosaraercssi mpopaboTka
MaTepualia MPaKTHYECKUX 3aHATHH M CHUCTeMaTHdyecKas paboTa 1o mepeBoay MpodecCHOHAIBHO-
OPMEHTUPOBAHHON JMTEPATyphl, aHAINU3 U HOCenyroliee 00CYKACHNUE JEeKCUKO-TpaMMaTHYECKUX
TPYAHOCTEN Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHIX U KOHCYJIbTALUAX C IIPENO01aBaTEIIEM.

PabGora c nuTeparypoil SBISETCS BaXHEUIIMM 3JIEMEHTOM B TOJYYEHHH 3HAHUM 10
muctumiuze. [Ipexxae Bcero, HE06X0AMMO BOCIONB30BATHCS CIIMCKOM PEKOMEHAYEeMO 1o JaHHON
JUCLUIUIMHE JIUTEepaTypoi. JlONOJHUTENBHBIE CBEJEHUS MO M3y4yacMbIM T€MaM MO)XHO HaWTH B
nepuoanyeckon neuatu u MHtepuere.

[IpenycMOTpeHO MpOBeACHHE AayAUTOPHBIX 3aHATUN (B BUAE NPAKTUUECKUX 3aHATHH) B
COUYETaHUH C BHEAYIUTOPHOU paboOTO.

JJEKCUKO-TPAMMATHYECKHWE TECTHBI UISA PYBEXKHOI'O KOHTPOJIA

Kaxnpiii BapuanT TecTa coiepxuT 25 3amaHuil. B kaxaom u3 3agaHuil HEOOXOIMMO
BbIOPATh €IMHCTBEHHO IPABWIIBHBINA OTBET. 3@ Ka)/10€ PABHJIBHO BHIMOJIHEHHOE 3aJJaHHe CTaBUTCSA
2 0amia, MAKCUMaJbHO BO3MOXKHOE KOJIMYECTBO OajsIOB MpHU NpaBWIbHOM BhimoigHeHun — 50. Ha
BbINIOJIHEHHE TecTa orBoauTcss 90 wmuHyT. Bo BpeMs BbINOJNHEHHS TecTa OOydyarolmMMCs
paspelaeTcs MoJIb30BaThCs aHIVIO-PYCCKUM CIIOBAPEM.

| cemecTp
1. N3 HeCKOJBLKHUX BAPHAHTOB BbIOepHTE €TMHCTBEHHO MPABUJIbHBIIA.

1. Istayedat....
a. my sister’s house b. the house of my sister
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2. What’s ... ?

a. this village’s name b. the name of this village
3. I think you behaved very ... .
a. selfish b. selfishly
4. There was a ..... change in the weather.
a. sudden b. suddenly
5. Everybody at the carnival was dressed ... .
a. colourful b. colourfully
6. California has a .... climate than New York.
a. healthy b. more healthy c. healthier d. healthiest
7. Summer is the ... season of the year.
a. dry b. drier c. more dry d. driest
8. That’s not my umbrella. ... is black.
a. my b. mine
9. I’m not angry with you. I’m angry with .....
a. yourself b. myself
10. We went to the supermarket but we didn’t buy ... milk.
a. some b. no c. any d. every
11. Does ... want a game of tennis?
a. some b. any c. somebody d. anybody
12. 1don’t know .... about economics.
a. some b. any c. something d. anything
13. We .... to the beach now.
a. go b. goes c. isgoing d. aregoing
14. The film .... every night at eight o’clock.
a. starts b. start Cc. isstarting d. are starting
15. The bus .... at seven in the morning.
a. leave b. leaves c. isleaving d. are leaving

2. 3anoaHuTe TPOOEJSBI COOTBETCTBYIOIIHMM COAEP:KAHHI0 CJOBOM. TekcT mepeBeanTe
NHUCbMEHHO.

1. every 2. located 3. study 4. higher 5. preparing 6. member 7. system 8. after 9. provide
10. independent

The University of Cambridge is an institution of (16) ...... education, the second oldest university
in the UK (17) ... the University of Oxford. It is (18)....... in the city of Cambridge. The University
is a (19)....... of faculties, departments and (20)....... colleges. The colleges (21)....... their
students with lodgings and meals, assign tutors, and offer social, cultural and athletic activities.
(22)....... student at the University of Cambridge is a (23) ....... of a college. Students (24).......
under supervisors who assist them in (25)....... for university exams.

Koy K Tecry:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

a b b a b c d b b c d d d

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

a b 4 8 2 7 10 9 1 6 3 5

Il cemecTp
1. W3 HecKOJIbKHX BAPUAHTOB BbIOepUTE eJUHCTBEHHO NMPABUJIbHBIN.

1. Itwas 10 o’clock.I ... leave.
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a. must b. had c. have to d. had to
2. You... to read this book in the original.

a. are b. must Cc. can d. may
3. ....l help you to carry these bags?

a. can b. must c. would like d. need
4. You... eat more fruit and vegetables if you want to be healthy.

a. must b. should c. can d. could
5. You ... water the plants. I’ve already watered them.

a. can’t b. mustn’t c. didn’t have d. needn’t
6. They ... yet.

a. didn’t arrive b.won’t arrive c. haven’t arrived d. don’tarrive
7. Look! It ... hard now.

a. rains b. is raining c. has rained d. will rain
8. By the end of this week they ... all the exams.

a. will have passed b. will pass c. passed d. pass
9. 1 think the autumn ... very rainy last year.

a. is b. has been c. will be d. was
10. Every Sunday he ... birds in the forest.

a. watching b. watches c. will watch d. is watching
11. Pm sorry but he is out. He has left ... .

a. somewhere b. anything c. nothing d. everybody
12. ... is knocking at the door.

a. something b. somewhere c. nothing d. somebody
13. Have you seen the film ... ?

a. already b. ago c. yet d. just
14. This money ...enough to buy the book.

a. are b. is c. has d. have
15. I have lived here ... 1992.

a. for b. ago c. since d. before

2. 3amouHHTe l'IpOﬁe.]'IbI COOTBECTCTBYHOLIUM COACPKAaHUIO CJIOBOM. TekcT nmepesBeauTe
NIHUCBbMEHHO.

1. people 2. most 3. affects 4. broadcast 5. good 6. since 7. television 8. to avoid 9. world
10. reflection

The first commercial television (16)....... was made on April 20, 1939 by Radio Corporation of
America (17) ....... 1939 it has become one of the (18)....... important facts of modern life. (19)
....... is very much a part of modern (20)....... . Its effects are felt all over the world. Television is a
(21)....... of modern world, say some (22)....... . It shows contemporary society. It (23).......
customs and culture, others say. (24) ....... or bad, television is difficult (25)....... . It is here to
stay!

Koy K Tecry:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

d a a b d c b a d b a d c

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

b c 4 6 2 7 9 10 1 3 5 8

11 cemecTp
1. U3 HeCKOIbKHX BAPMAHTOB BbIOEepUTE eINHCTBEHHO MPABUJIbHBIIA.

1. If I had gone to the party, I ... the Smiths.
a. would meet b. will meet c¢. meet d. would have met
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2. How would you feel if you ... your car?
a. crash b. will crash c. had crashed d. crashed
3. If you hadn’t overslept, you ... late for work.
a. won’t be b. wouldn’t be c.wouldn’t have been d. weren’t
4. If you ... fish, they will die.
a. won’t feed b. don’t feed c. isn’t feed d. didn’t feed
5. Would you e-mail me if you ... to live in a different country?
a. would go b. went c.go d. had gone
6. If she presses that button on the keyboard, she ... the information.
a. will lose b.would lose c.lose d. loses
7. Who ... by?
a. television was invented b. invented television c. was television invented d. did invent
television
8. The fire ... by the electric fault.
a. caused Db.was causing c. could have caused d. could have been caused
9. Don’t worry! All your expenses ... .
a. will pay b. will be paid c. had been paid d. are paying
10. The rest-homes ... in beautiful places.
a. situated b. are situated c. are situating d. situating
11. A film about London ... in the next room.
a. isshown b. being shown c. is being shown d. had been shown
12. The new pair of jeans ... a bit tight on me.
a.are b.is c.am d. was
13. He wears glasses, ... he?
a. doesn’t b.didn’t c.isn’t d. don’t
14. George knows ... about economics.
a.many b.afew c.much d.few
15. He hopes to find a job ... .
a.easy b.easiest c.the easiest d.easily

2. 3amouHHTe l'IpOﬁe.]'IbI COOTBCTCTBYHOLIUM COACPKAHUIO CJIOBOM. TekcT nmepesBeauTe
NIHUCBbMEHHO.

1. limited 2. providing 3. wealth 4. division 5. competition 6. patents 7. be defined 8. resources
9. productivity 10. inventions

Adam Smith’s most important contribution was the notion that (16)..... and individual self-interest
would somehow act as an “invisible hand” to guide (17)..... to their most productive uses. He
suggested that the role of government should be (18) ..... to enforcing contracts, granting (19).....
and copyrights to encourage (20)..... and new ideas, and (21)..... public works, such as roads and
bridges. Smith also put forth the new idea that the “wealth of nations” should (22)..... as the sum of
the goods produced by labor, not the personal financial (23)..... of those who owned them.
Competition in markets, along with the (24)..... of labour and the invisible hand, would lead to
increased (25)..... and output.

Koy K Tecry:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

d d C b b a c d b b c b a

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

c d 5 8 1 6 10 2 7 3 4 9
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IV cemecTp
BAPUAHT 1

Bbi0epuTe rpaMMaTH4YeCcKYI0 KOHCTPYKIHIO, COOTBETCTBYIOIIYIO KasKA0MY IPeIJIOKECHHIO.

1. We couldn’t agree on any of the problems ... .

1. having discussed

2. to have discussed

3. discussing

4. discussed

2. The manager succeeded ... several projects every year.
1. develop

2. in developing

3. in being developed

4. having been developed

3. We hope ... the job by next Saturday.
1. having finished

2. finish

3. to be finished

4. to have finished

4. They saw the workers ... the goods.
1. packed

2. packing

3. to be packed

4. 0 have been packing

5. 1 remember .. . him before.

1. to see

2. to be seen

3. having seen

4. seen

6. I can’t decide whether ... her letter.
1. answering

2. to answer

3. to be answered

4.answered

Bbi0epuTe pycckoe mpensioxkeHue, Haubojdee TOYHO COOTBETCTBYIOIee IO
AHIVINHCKOMY NMPeI0KEeHMIO.

7. 1 would like him to develop this program.

1. MHe HpaBUTCs, KaK OH pa3padoTal 3Ty NporpaMmy.

. 51 6B1 X0TeN pazpaboTaTh JJIsl HETO ATy MPOrPAMMY.

. 51 661 X0Te, 4TOOBI OH pa3paboTall ATy MPOrpamMmy.

. They are said to have been working at the report for a fortnight.
. ToBOpsT, OHM paboTanu HaJl OTYETOM J[BE HECIH.

. OHu ckazany, yTo OyayT paboTaTh HaJl OTYETOM JIBE HEJIEIH.

. ToBOpAT, OHK pabOTAIOT HAJ OTYETOM JIBE HEJICIIH.

. I didn’t expect the matter to be settled so soon.

. 51 He oxkuzan, yTo BOIpOC OyAeT pelieH Tak OBICTPO.

. [lpeanonaraiiock, 4To ATOT BONPOC OYJIET pelIeH HEe CKOPO.

. 51 He Ky OBICTPOrO pelIeHus 3TOr0 BOMPOCa.

10. They are sure to come to an agreement.

1. OHu yBepeHbl, 4TO NPUAYT K COrJIAILICHUIO.

2. OHH, HECOMHEHHO, TPUIILIA K COTJIAIICHUIO.

3. OHHU, HECOMHEHHO, PUAYT K COIJIAILIEHUIO.

W N = \O WM — 00 W

Bbi0epuTe npaBuIIbHBIH BAPHAHT NOA4YEePKHYTOH (opMBI Ii1arona.

CMBICJTY
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Tosbko uto Mbl noanucany (11) BeirogHbIi KOHTPAKT. Jlo TOro, Kak KOHTpakT ObuT moamucan (12),
ero ycnoBusi o0cyxnanuch (13) B Teuenne mecsna. [lepsas nmaptust ToBapa Oynet nocrapiena (14)
K Hauamy ceHTs0ps. [IpeacraBurens OpuTaHckoit ctoponsl mpuesskaet (15) 3aptpa. OH coobmun Ha
THSX, 9TO HOCBIATHT (16) CBOM BU3UT OPraHMU3AINK CEPBUCHOTO OOCITYKUBAHUSI.

11. 1.signed 12. 1. was being signed

2. have signed 2.had been signed

3. had signed 3.have signed

4. were signed 4.was signed

13. 1.have been negotiating 14. 1. will be delivered

2. had been negotiated 2.will deliver

3. were negotiated 3.will have been delivered
4. have been negotiated 4.will have been delivering
15. 1.comes 16. 1. will be devoted

2. will come 2.would devote

3. is coming 3.would be devoted

4. would come 4. devotes

IIpounTajiiTe npeaio:KeHHbIH TEKCT U BbIOepUTEe eIMHCTBEHHO NPABUJILHBIH OTBET B KAXKIOM
3aJaHUU.

Volkswagen AG is a German automobile manufacturer and one of the largest companies
worldwide. It was founded by the German government in 1937 to mass-produce a low-priced
“people’s car”. Its headquarters are in Wolfsburg.

The company was originally operated by the German Labor Front, a Nazi organization; and
Ferdinand Porsche was brought in to design the car. Production was interrupted by World War I,
and by the end of the war both the Volkswagen factory and the city of Wolfsburg were in ruins.
Allied attempts to revive the West German auto industry after the war centered on the VVolkswagen,
and in little more than a decade, the company was producing half of West Germany’s motor
vehicles. Exports to most parts of the world were strong, but because of the car’s small size,
unusual rounded appearance, and historical connections with Nazi Germany, sales in the United
States were originally slow. This changed in 1959, when an American advertising agency, Doyle
Dane Bernbach, began a landmark advertising campaign, dubbing the car the Beetle because of its
shape and pointing to its size as an advantage to the consumer. This campaign was very successful,
and for some years following, the Beetle was the leading automobile import sold in the United
States.

The Volkswagen hardly changed from its original design, however, and by 1974, with
increasing competition from other compact foreign cars, Volkswagen came near bankruptcy. This
spurred the company to develop newer, sportier car models, among them the Rabbit and its
successor, the Golf. In 1960, the state essentially denationalized the company by selling 60 per cent
of its stock to the public. Volkswagen acquired the Audi auto company in 1965. VVolkswagen and its
affiliates operate plants throughout the world. In addition to cars, the company produces vans and
minibuses, automotive parts and engines. Its core market is the European Union and its major
subsidiaries include well-known brands like Audi, Bentley, Skoda, Lambordgini, Bugatti, SEAT.

17. In the 1930s Volkswagen AG was the company which ...
1. designed a car for the rich
2. was bought by Ferdinand Porsche
3. was engaged in mass production
18. The company nearly went bankrupt because ...
1. it lost fierce competition with foreign cars
2. it made drastic changes in the car design.
3. it opened overseas subsidiaries
19. The Beetle became popular in the USA due to ...
1. its strong exports
2. its fashionable design
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3. a successful promotion campaign

20. After denationalization Volkswagen started ...
1. restoring production

2. introducing new products

3. selling its stock to the public

CootHecuTe 3aroioBKH cTateii (A-E) M3 HayyHbIX M TeXHHYECKHX JKYPHAJIOB WU
AHHOTAIMOHHBIE a03a1bl K HUM (21-25).

A. Weak Physics | B. Rocketona C. Perfect D. T.h e. , E. The London
. . . Physicists
Wins gain Chip Secrecy Cube Eye

21. Quantum physics comes to the aid of cryptographers in achieving their goal of being able to
send messages in a perfect, unbreakable code.

22. It is the largest observation wheel ever built. How was it constructed? What are the forces
involved in hanging such a large wheel over the river?

23. An overview of the chain of linked Nobel prizes in physics, all relating to the so-called
electroweak force, which plays a key role in modern theories of particle physics.

24. Twelve identical resistance wires are connected at their ends to form the edges of a cube. What
is the effective resistance of the combination across diagonally opposite corners of the cube?

25. The tiny device, no larger than a finger nail, is, in fact, the world’s smallest rocket engine.
Developed by engineers at the Massachusetts Institute of Technology (MIT) in the USA, it
measures just 15 mm across, yet produces a thrust of 20 N, about 20 times more than the engines
that power the space shulttle.

BAPUAHT 2

Bbi0epuTe rpaMMaTH4YeCKYI0 KOHCTPYKIHIO, COOTBETCTBYIOIIYIO KaKA0MY IPeIJIOKECHHIO.
. The process of ... a problem by analogy may often give good results.
. being solved

. solving

. solve

. having been solved

. ... for people who were late made him angry.
. to wait

wait

. Waited

. being waited

. He showed us a list of goods ... by the firm.

. exporting

. exported

. having exported

. to have exported

. I’d rather ... for a bit longer.

. to stay

. staying

stay

. stayed

. We couldn’t help ... when we heard it.

. laugh

. to laugh

. laughed
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4. laughing

6. ... at the station, I called a porter.
1. arrive

2. arrived

3. being arrived

4. arriving

Bbi0epuTe pycckoe npeasio:xkenne, Hanbdosee TOUYHO COOTBETCTBYIOIIIEE IO CMBICTY
AHIVIMHCKOMY NPeIJI0KEHUI0.

7. The company is reported to have become the market leader.

. CooOuraroT, 4T0 KOMIIAHUS CTaJla JINJEPOM PhIHKA.

. Kommanust cooOmmia, 4To crana JuaepoM phIHKa.

. CooOuniiy, 4To KOMITaHUS CTAHET JTUAEPOM PBIHKA.

. I don’t want you to be persuaded to give up the position.

. 5 He x0uy, 4TOOBI ThI YOEKaJl MEHSI 0TKa3aThCsl OT ATOU JOHKHOCTH.
. 51 He xouy, uTOOBI TeOs1 yOeaMIIN 0TKA3aThCS OT ATON JOKHOCTH.

. 51 He xouy yOexaaTh TeOs1 0TKA3aThCsl OT ATOU JOJDKHOCTH.

. They are likely to visit the international fair.

. BepoaTHO, OHU MOCETAT MEKIYHAPOIHYIO SIPMapKYy.

. IM HpaBuTCA NOCemaTh MEXAYHAPOIHbIE IPMaPKH.

3.BeposITHO, OHM OCETUIIH MEXAYHAPOAHYIO IPMapKYy.

10. We expect him to succeed in realizing our plan.

1. MbI k11eM ero, 4ToObl YCIEIIHO BBIMOJIHUTD HAIl IJ1aH.

2. Mul nmojrara€M, 4To OH YCIICIIHO BLIITOJTHUT HAII ITJIaH.

3.Mp&I nosiaraem, 4TO OH YCTEIIHO BBITTOJHWII Hall TJIaH.

— O W N — 00 W —

[\9)

Bri0epuTe npaBUIIbHBIN BAPDMAHT NOAYEPKHYTOH (DOPMBI I71aroJia.
Jo toro, kak s mocrynui (11) B yHuBepcutert, s yuusn (12) anrnuiickuii si3pIk BoceMs JjeT. Ceituac,
NOMUMO aHrauiickoro, s yuy (13) Hemeukuil s3pIk U yxke npouutan (14) Ha HeM HECKOJIBbKO

skoHoMHueckux ctared. Korma s moayuy (15) numiom, s Oyny caaBath (16) sk3ameHbl B
acIpaHTypy.

11. 1.had entered 12. 1. have been learning
2. entered 2.have learnt

3. was entering 3.was learning

4. have entered 4.had been learning

13. 1.have learnt 14. 1. read

2. am learning 2.had read

3. have been learning 3.have read

4. learnt 4.was read

15. 1.will get 16. 1. take

2. would get 2.would take

3. will have got 3.will take

4.get 4.will have taken

IIpounTaiiTe npeaiosKeHHbIN TEKCT U BbIOEPUTE eIMHCTBEHHO NPABIWJIbHBIN 0TBET B KAKI0OM
3aJlaHUH.

Few men have influenced the development of American English to the extent that Noah
Webster did.

Born in West Hartford, Connecticut, in 1758, Webster graduated from Yale in 1778 and
began to practice law in Hartford. Later, when he turned to teaching, he discovered how inadequate
the available schoolbooks were for the children of a new and independent nation. In response to the
need for truly American textbooks, Webster published A Grammatical Institute of the English
Language, a three-volume work that consisted of a speller, a grammar, and a reader. The first
volume, which was originally known as The American Spelling Book, was so popular that
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eventually it sold more than 80 million copies and provided him with a considerable income for the
rest of his life. While teaching, Webster began work on the Compendious Dictionary of the English
Language, which was published in 1806, and was very successful.

In 1807, Noah Webster began his greatest work, An American Dictionary of the English
Language. In preparing the manuscript, he devoted ten years to the study of English and its
relationship to other languages, and seven more years to the writing itself. Published in two
volumes in 1828, An American Dictionary of the English Language has become the recognized
authority for usage in the United States. Webster’s purpose in writing it was to demonstrate that the
American language was developing distinct meanings, pronunciations, and spellings from those of
British English. He is responsible for advancing simplified spelling forms: theater and center
instead of theatre and centre; color and honor instead of colour and honour. Webster was the first
author to gain copyright protection in the USA by being awarded a copyright for his American
Speller. He continued, for the next fifty years, to lobby for improvements in the protection of
intellectual properties, that is, authors’ rights. In 1840, Webster brought out a second edition of his
dictionary, which included 70,000 entries instead of original 38,000.

The name Webster has become synonymous with American dictionaries. This edition served
as the basis for the many revisions that have been produced by others, ironically, under the
uncopyrighted Webster name.

17. A Grammatical Institute of the English Language was written because ...
1. there were no available textbooks in those days

2. schoolbooks were not appropriate for American children

3. spelling was hard to teach

18. Webster earned a lifetime income from ...

1. Compendious Dictionary of the English Language

2. An American Dictionary of the English Language

3. The American Spelling Book

19. Noah Webster contributed to the protection of ...

1. human rights

2. intellectual properties

3. law

20. Webster’s purpose for writing An American Dictionary of the English Language was ...
1. to show the differences between American English and British English

2. to prove the fact that American English was the exact replica of British English
3. to become the recognized authority in British English.

CootHecuTe 3arojioBku crateii (A-E) M3 HayyHbIX M TeXHMYECKHX JKYPHAJOB H
AHHOTAIMOHHBIE a63a1bl K HUM (21-25).

A. Which B. The Dating C. Density and E. Life without

‘ology’? Game Destiny D. Tiny Spies Light

21. Until recently, it was believed that neutrinos had zero mass, but Japanese research is providing
evidence to the contrary. Neutrinos have mass and contribute to the average density of the universe.
22. The Black Widow aircraft measures only 15 cm across and has a mass of less than 60 g, but it
is set to become the latest in US military spy technology. It can fly for 15 minutes at over 70 km h-
1, driven by battery-powered propellers and operated by remote radio control. Current models can
carry a 2-gram video camera, and future developments in micro-electrical mechanical systems
(MEMS) could allow tiny planes to be fitted with precise navigation systems or sensors to detect
radioactive materials, body heat or biological weapons.

23. Many textbooks will tell you that all life depends on the Sun as the source of energy, but this is
wrong. Although most life on Earth is ultimately solar-powered, there are important exceptions
lurking at the bottom of the ocean. Life at deep-sea vents gets on fine without sunshine. This has
made us rethink some of the rules of biology and even consider the possibility of life on other
planets.
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24. Historians look at written records to find out about the past. If they are lucky, the documents
they study have a date on them. For archeologists it is a lot harder. They have to deal with objects,
often dug from the ground, which are most unlikely to have a date. One of the best-known
techniques for finding out the age of an ancient object is radiocarbon dating.
25. Many areas of scientific life are ‘ologys’. Some you already know about, like biology, some are

a bit less familiar, like what psychologists actually do, and some you will never have heard of. In
this article, I want to outline some ‘ologys’ that are involved in making a modern product, such as

antibodies or washing-powder enzymes.

Kiaou:

3ananue Bapuant Ne 1

Bapuant Ne 2

1
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Kpurepun onenkn

Ouenka Kpurtepun
pa60Ta BBICOKOI'O Ka4€CTBa, YPOBCHb BbBIIIOJIHCHUA OTBCHACT
BCEM TpPeOOBAaHUSIM, TEOPETUYECKOE COJCpXKAHUE Kypca
OCBOGHO TIONHOCTBIO, 0€3 TpoOeNoB, HEOOXOANMBIE
OTJINYHO NPaKTUYECKHE HAaBBIKA PAaOOTHI C OCBOCHHBIM MaTEpPHAJIOM

(50-47 6amnnoB)

cOpMHUPOBAHBI, BCE MPEAYCMOTPEHHBIE MPOrPaMMOI
oOydeHHsT ydeOHBIC 3aJaHUsl BBIMOJHEHBI, KAauyeCTBO HX
BBIIIOJIHEHHS OLIEHEHO YHCJIOM 0OaioB, OJNM3KHM K
MaKCHMAaJIbHOMY.

XOpPOLIOo
(46-40 6ami0B)

YPOBEHb BBINOJIHEHUsI pabOThl OTBEYAaET BCEM OCHOBHBIM
TpeOOBaHMAM, TEOPETHUECKOE COAEP’KaHWE Kypca OCBOCHO
MOJTHOCTBIO, 0€3 MpoOesioB, HEKOTOpble NPAaKTUYECKHE
HaBBIKH pabOTHI C OCBOSHHBIM MaTepHaioM c(hpopMUPOBAHBI
HEJIOCTATOYHO,  BCE  NPEAYCMOTPEHHBIC  NPOrpaMMOM
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oOyueHus: y4eOHbIC 3a/JlaHUs BBIMOJIHEHBI, KauyeCTBO
BBINOJIHEHHSI HM OJTHOTO M3 HUX HE OIIEHEHO MUHUMAJIbHBIM
YHUCIIOM OayIoB, HEKOTOPHIC W3 BBHIMOJHCHHBIX 3a/IaHHU,
BO3MOYKHO, COJICPIKAT OIMIMOKH.

YI0BJIETBOPUTEIHHO
(39-25 GamnoB)

YPOBEHb BBINOJHEHUS PAOOTHI OTBEYACT OOJIBIIMHCTBY
OCHOBHBIX TPeOOBAaHUH, TEOPETHUECKOE COJEpKaHUE Kypca
OCBOEHO YaCTUYHO, HO IPOOEJBl HE HOCAT CYIIECTBEHHOI'O
XapakTepa, He00X0IUMbIEC TIPAaKTHUECKUE HABBIKK PabOTHI ¢
OCBOCHHBIM MaTepHajoM B OCHOBHOM C(OPMHUPOBAHBI,
OOJIBILIMHCTBO MPEAYCMOTPEHHBIX IPOrpaMMONl 00y4eHUs
yueOHBIX 3aJaHUN BBIIOJHEHO, HEKOTOpPbIE BHU[bI 3aJaHUN
BBINOJIHEHBI C OIIMOKAMH.

Hey/10BJIeTBOPUTEIHLHO
(menee 25 6aioB)

TEOPETHUYECKOE COAEpPKAHUE Kypca OCBOEHO YaCTUYHO,
HEOOXO/AMMBbIE  IMPAKTHUYECKUE  HABBIKM  pabOThl  HE
c(hOpMUPOBaHBI, OOJIBIINHCTBO IPEyCMOTPEHHBIX
nporpaMMoil oO0yueHusl y4eOHbIX 3aJJaHUil HE BBINOJIHEHO,
1100 KayecTBO MX BBINOJHEHUS OLEHEHO YMCIOM OaslioB,
OJIM3KUM K MUHUMAJIbHOMY.
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IIpunoxenune 2

AHHOTAIUS
paboueii nporpaMMbl JIMCHHUIJIMHBI

HNHocTpaHHBI A3BIK

1. Ileanb u 3a0a9u THCHUILIHHBI

[enbto U3yueHUs HHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBJISICTCS: OBJIaJIcHUE O0YUJarOIIMMUCST HEOOXOUMBIM
U O0CTAaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHPIKaTHBHOfI KOMIETCHIMU [JId PCIICHUA COLHAJIbHO-
KOMMYHHKATHBHBIX 3aJla4 B Pa3JIUYHBIX OOJIACTSIX OBITOBOM, KYJIBTYpHOW W TPOQGECCHOHAILHOU
NEeATeTbHOCTH TPU  OOIICHUM ¢ 3apyOeKHBIMU TMapTHEpaMu, a TakkKe s JaJIbHEHIIero
caM000pa3oBaHusI.

3amauell M3yyeHMs IUCLUIUIUHBI SBISETCA: (OpMUpPOBaHHE Y OOYYAIOIIMXCS WHOSA3BIYHOM
KOMIIETEHIIMH KaK OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOTO MPO(hecCHOHATBLHOrO OOIICHHMS; MOBBIILIEHUE YPOBHS
y4yeOHOM aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K C€aMOOOpa30BaHMIO dYepe3 BCIO IKHU3Hb;, DPa3BUTHE
KOTHUTHUBHBIX U UCCIIEIOBATEICKUX YMEHUH; pa3BUTHE UH(POPMALIMOHHON KYJIbTYPBI.

2. CTpyKTypa IUCHUNIHHBI

2.1 Pacmpenenenne TPYJOEMKOCTH 10 OTACIBHBIM BHAAM YYEOHBIX 3aHATUH, BKJIIOYas
CaMOCTOATENIbHYIO paboTy MpakTuyeckue 3aHsATHsa — 136 gac., camocTosiTenbHas pabora — 80
Jac.

OO61mas TpyA0eMKOCTh TUCIUIUIMHBI COCTABISIET 252 yaca, 7 3a4eTHBIX CIHHMII.

2.2 OCHOBHBIE pa3Aeibl TUCIUIUIUHBI:

1. lnocTpaHHBIN S3BIK I OOIIMX W aKaJIEMUYECKHUX 1eJIeH.
2. IHOCTpaHHBIH A3BIK AJ1s1 TPO(PECCUOHATBHBIX IIETICH.

3. Ilmanupyembie pe3yabTaThl 00y4eHUsl (MepevyeHb KOMIeTeH i)

[Iponiecc u3yueHus: AMCUUILIMHBI HApaBieH Ha (OPMUPOBAHUE CIEAYIOUIMX KOMIETEHIIHU:

OK-5 - cmocoOHOCTh K KOMMYHHUKAallMM B YCTHOM M MUCBbMEHHOM (QOpMax Ha pPYCCKOM H
MHOCTPAHHOM $I3bIKAX JJISl PELEHUS 33/1a4 MEXKIMYHOCTHOT'O U MEXKKYJIBTYPHOI'O B3aUMOJIEHCTBUS;
OIIK-8 - cmocoOHOCTh NPUMEHATh 3HAHUA HCTOpPUM, (UIOCO(DUU, HHOCTPAHHOIO S3bIKA,
SKOHOMUYECKON TEOPHH, PYCCKOIO sI3bIKa JEJI0BOr0 OOILEHUs Ui OpraHu3allid MHHOBALIMOHHBIX
IIPOLIECCOB.

4. Bua npoMesKyTOYHOM aTTeCTAlMMU: 3a4eT, YK3aMEH.
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Ipuno:xenne 3

IIpomoxon 0 0ononHeHUAX U USMEHEHUAX 8 PADOYell npozpamme
na 20 -20__ yuebnwiii 200

1. B paGouyto nporpammy o JUCLUUIUIMHE BHOCSTCS CIEAYIOLIUE TOIOTHEHUS:

2. B pabouyto mporpaMmMy 1o JUCIHUIUTHHE BHOCSATCS CIIETyIONINe N3MEHEHUS:

[Iporoxon 3acenanus kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB No OT«__ » 20 I.

3aBenyrommii kadenpoit KonuctpatoBa A.B.
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POH/JA OMEHOYHbBIX CPEACTB AJIA TEKYIIEI'O
KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH 11O JAUCHUIIJIMHE

1. Onucanue ¢oHAA OLIEHOYHBIX CPEACTB (MACMOPT)

puniaoxenne 4

Ne
KOMIIETEH JJremenHT Pasnen Tema POC

- KOMIIeTeHIIUH
CHOCOOHOCTH K 1. MHocTpaHHbIi 4.1 51 n most ceMbs. Tect
KOMMYHUKAITUU B | SI3BIK JIJIST OOIITUX U 4.2 Briciee [IpesenTamnus
YCTHOU U aKaJeMHYECKUX obpasoBanue B Poccun.| Kontponbhas
MMUCbMEHHOU esei. 4.3 Poccus. pabota
dbopmax Ha 4.4 Crpansl
PYCCKOM U U3y4aeMoro si3bIKa.

OK-5 MHOCTpaHHOM 2. WHOCTpaHHbIi 2.1. Dxonomuueckue | Tect
A3bIKax AJId SI3BIK JUTSI CHUCTEMBI. I[Mpe3enTanus
PCHICHIA 3a/1a1 npoeCCHOHANBHBIX | 2.2.DKOHOMHKA
MEXIHIHOCTHOTO | oot PoCCHIL.
u
MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJCHCTBHUS
CIIOCOOHOCTH 2. NHocTpaHHBIH 2.3. MeHeKMEHT. Tect
IIPUMEHSTH A3BIK JUIS 2.4 Ilpodeccus n [IpesenTanus
3HAHUS UCTOPUH, | MPO(ECCHOHATBHBIX | MPOgeCcCUOHATBHBIC
¢unocodpun, Lenei. 3a/1a4H.
WHOCTPaHHOTO
A3BIKA,

OIIK-8 | sxOHOMHYECKOU

TEOPHH, PYCCKOTO
A3BIKA JIEJIOBOTO
OOIIIEHHS IS
OpraHu3aIUH
MHHOBAIIMOHHBIX
IIPOIIECCOB
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2. OnucaHue nMoKa3aresiei u KPUTEPHUEB ONCHUBAHUSA KOMIIeTeHIii

IMoka3aresn Ounenka Kpurepun

3HaeT: 3HAYCHUS JICKCHUCCKUX SIUHUIL B
3HATEL 00beMe, CYIIECTBEHHO IPEBBIIIAIONIEM
OK-5: YCTaHOBJICHHBIH JICKCHUYECKUI
— OCHOBHBIE  3HAYEHHWs  W3YYEHHBIX MHUHUMYM,  ACMOHCTpUPYET FHYGE’KHe
NEKCHYECKIX eIIMHHI, 0BCTYKIHBATONIIX 3HaHUS TPAMMATUYECKHX SIBICHHUA U
CUTyalldud MHOSA3BIYHOTO OOLIEHUS B CTPYKTYp pCHCBOro STHKCTA,
COLIMOKYJILTYPHOM, JETIOBOM u XapakTepHbIX — JUBL  yCTHOrO "
npodecCHOHATBHOT cepax MNUCEMEHHOTO  OOLIEHWs, a  TaKXke
JEATEIbHOCTH, NPeTyCMOTPEHHOI crocoObl W TpUEMBbl  pabOTBI ¢
HAIIPaBJICHUEM MOArOTOBKH OaKalaBpa; aYTCHTHHBIMH TCKCTAMH. 5
— OCHOBHBIE TPAaMMAaTHYECKHE SIBIICHUS U Ymeer: YBCPCHHO paboratb ¢ yqe6H01:1,
CTPYKTYpBI, HCIIOJIb3yeMble B YCTHOM W CTpaHOBCAHCCKON, 06erHaqu0Hv’
[HCHMEHHOM OGIICHHH. CPaBOYHOH M OPHTMHANILHOH HayuHOH
OITK-8: JUTEPATypOr o HaIMpaBJICHUIO
_cmocoBE W mpEeME  paboTEL  C OTJIMYHO NOATOTOBKM Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
AyTEHTUYHBIM TEKCTOM B pa3HBIX BHIAX CTpoHTH TPaMMATHHCCKH BCPHBIC
I— BBICKA3bIBaHUsI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE C
VMETE MHHUMAJIbHBIM KOJIMYECTBOM OILIHOOK;
OK-5- CBOOOIHO UCIIONIb30BaTh
_ paboTars c yaeGHOM, npodecCuoHaAIbHYIO JIEKCUKY

CTPaHOBENYECKOI, OOLIeHayYHOMH, HHOCTPANHOTO AL
. . . Buaageer: pa3iuyHbIMU BUAAMU YTCHHS
CTPaBOYHOH M OPHIMHAIBHOH HaydHOH afANTHpOBAHHON W  OpUTMHANBHOM
JHTepaTypou 1o Hatip aBH?HmO JUTEPATypHI OOIIEHAYYHOTO XapakTepa u
HOATOTOBKH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE; o - HOATOTOBKIL
— CTPOUTh  TPAMMATHYECKH  BEPHBIC KyITBTYpoii OGIIEHHs Ha HHOCTpaHHOM
BHICKA3HBAHNA Ha MHOCTPAHHOM A3HIKE. A3HKS, HABKIKAME  IPAMOTHOIO W
OTIK-8: . 3¢ dexTuBHOTO HCITOJIb30BaHUSA
~ TIOTB30BATECA npoheCCHOHATEHON HCTOUHIKOB urbOpMAIHH Ha

JIEKCHKOH  MHOCTPAHHOTrO sI3bIKA, HHOCTDAHHOM S3BIKE,
BEIOHATOMCH IKOHOMHIHCCKYIO, 3HaeT: 3HAYCHHUS JICKCHUCCKUX EUHUI B
(UHAHCOBYIO TEPMUHOJIOTHIO; obBeMe, R —
TEPMUHOJIOTHIO HAyYHOT'O XapakTepa. yCTAHORJICHHBI [ —
B“afle“’ MUHUMYM;  JIEMOHCTpUpYyeT  oOiuee
OK-5: NOHUMAaHHE T'PAMMATHUYCCKUX SIBICHHUSIX
~PasNMMHBIMH  BHJAMH HTCHUS W CIDYKTYpaX pEUeBOrO  STHKET,
a/alTHpOBAHHON M OPHIMHAIIEHO UCTIOJIB3YEMbBIX B YCTHOM U IMUCHMEHHOM
JMTEPATypbl OOLIEHAYHOTO XapaKTepa 1 0OIIeHNH, a TaKKe CTIOCOO0B M IPUEMOB

1o HaIpaBJICHHIO IO/ OTOBKH pabOTHI C AyTEHTUYHBIMH TEKCTaMHU.

(03HAKOMHUTEIIBHOE, MTOMCKOBOE, VMeer: yBeperno paGoTath ¢ yueGHOI,
1/13yqa}.omee). XO0po1o CTPaHOBEAYECKOM, 00I1IeHay4HOH,
OIIK-8: . CIIPaBOYHONM M OpPUTMHAIBHOW HAYYHOU
— KyJIbTypol OOIIEHUS HA MHOCTPAHHOM TUTEpaTypOit 1o HaTIPaBICHHTO
A3BIKC (cobecenoBanue, AcIoBasi IOArOTOBKM Ha WMHOCTPAHHOM S3BIKE;
BCTPEHa, PasroBop 1o renedomy); CTPOMTH ~ TPAMMAaTHYECKd  BEPHbBIE
— HaBbIKaMH I'PaMOTHOIO n BBICKA3bIBAaHUSI HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE C
3¢ dexTuBHOrO HCIOJIBb30BaHNA JIOTTYCTUMBIM ~ KOJIMYECTBOM  OILIHOOK;
HCTOYHMKOB uH(popMauu Ha OCTATOYHO CBOOOIHO MCIIOJNIB30BaTh

MHOCTPAHHOM SI3BIKE JUISI peallu3alluu
PO eCCHOHANIBHBIX LIEJEH.

npohecCHOHATBHYIO JIEKCUKY
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
Biajeer: pa3nuYHBIMU BUJIAMHU YTCHHUS
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aJalTUPOBAHHOM M OPUIMHAJIBHOU
JUTEpaTyphl OOLIEHAYYHOTO XapaKTepa u
o HaIpPaBJICHUIO MOJTOTOBKH,
KyJIbTYpoll OOUIeHHs] Ha HHOCTPAHHOM
SA3bIKe,  HAaBBIKAMH  TPaMOTHOTO U
3¢ pexTUBHOTO HCITOJTH30BaHUS
UCTOYHUKOB uHpopMaIU Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

YIOBJIETBOPH-
TeJIbHO

3HaeT: 3HAYCHHS JICKCUUECKUX CAHHUIL B
o0beMe  JIGKCHYECKOTO  MHUHHMYMa;
JIEMOHCTPHUPYET 00I1Iee MPEICTABICHHE O
T'paMMaTUYCCKUX SABJICHUAX nu
CTPYKTypax peueBoro ITHKETA,
HCIIOJIb3YEMBIX B YCTHOM U NMCbMCHHOM
OOIIIeHUH, a TaKXkKe CIIOCOOOB U MPHEMOB
pa6OTI>I C AYTCHTUYHBIMU TCKCTaMMU.

YMeeT: 10CTaTOYHO YBEPEHHO paboTaTh

c yueOHOH, CTPaHOBEIUECKOM,
oO011eHayYHO, CIPaBOYHOU u
OPUTMHAJIBLHON HAYYHOM JINTEPATYpPOH O
HAIPaBICHUIO MOJITOTOBKH Ha
MHOCTPaHHOM S3BIKE; CTPOHTH
rpaMMAaTUYECKH BEpPHBbIC BBICKA3bIBAHUSA
Ha WHOCTPAaHHOM A3BIKE co

3HAYUTEIBHBIM KOJIMYECTBOM OIIHOOK;
HCIOJIL30BAaTh TOJBLKO HE3HAYHUTEILHBIN
o0beM  mpodeccCHOHANBHON  JEKCUKU
HWHOCTPaHHOI'O A3bIKa.

Biameer: HHM3KUM ypPOBHEM YTCHUS
TOJBKO aJalnTHPOBAHHOW JIUTEPATYPhI
OOIIICHAayYHOTO  XapakTepa © IO
HaIlpaBJICHUIO TOJATOTOBKH, KYJIBTYpPOU
OOIIICHUS HAa HWHOCTPAHHOM  SI3BIKE,
HaBBIKAMU rpaMOTHOI'O u
HUCIIOJIB30BAaHUA NCTOYHHNKOB
uH(OpMAIIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

HEYy/10BJIeTBOP
UTEJIBHO

3HaeT: 3HaYCHHUSI JIGKCUUECKUX €TUHUIL B
obbeme, CYIIIECTBEHHO HIDKE
JIEKCUYECKOTO MUHUMYMa;
JEMOHCTPUPYET  OTCYTCTBHE  3HAHUU
rpaMMAaTUYECKUX SIBICHUH U CTPYKTYP
PEUYCBOIO0 OTUKETA, MHCIOJIL3YEMbBIX B
YCTHOM H MHUCHbMEHHOM OOILIEHHH, a
TaK)Xe CIOCOOOB M MPUEMOB PabOTHI C
ayTeHTUYHBIMU TEKCTaMH.

Ymeer: paboraTh c yueOHOM,

CTPaHOBEAYECKO, 00I1IeHay4HOH,
CIIPAaBOYHONM M OpPUTMHAIBHOW HAYYHOU
JUTEPATYPOU o HaIIPaBJICHUIO

MNOATOTOBKM Ha HWHOCTPAHHOM SA3BIKC,
AOIIYyCKasl 3HAYUTCIIBHOC  KOJIUYCCTBO
OH_II/I6OK; CTPOUTH BBICKA3bIBAHWA Ha
HHOCTPAaHHOM SA3BIKC CO 3HAYUTCIIbHBIM
KOJINYECTBOM OIHI/I6OK; HUCIIOJIB30BaTh
TOJIBKO HE3HAUYMTEIIbHBIN 00BeM
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npodeccruoHaIbHOM JIEKCUKH
UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Bnaneer: HU3KMM YpPOBHEM YTCHUS
TOJILKO aJIallTHPOBAHHOM JINTEPATYpPhI
oOllleHay4HOTO  Xapakrtepa W 1O
HAIMPaBJICHUIO TOJATOTOBKH, KYJIbTYpPOIl
OoOlmIeHNs] Ha HWHOCTPAHHOM  SI3BIKE,
HaBBIKAMHU IpPaMOTHOTO u
UCTIOJIb30BaHUS HUCTOYHUKOB
UH(QOPMAIIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

TECTBI U1 TEKYIIEIO KOHTPOJIS 3SHAHUM

Tect 1 (I cemectp, I13 Ne 3)
Present Simple. Choose the correct variant.

1. A) I not usually have lunch at home.
B) I usually have not lunch at home.
C) I doesn't usually have lunch at home.
D) I usually have lunch at home.

2. A) My friend don't goes to the cinema a lot.
B) My friend not goes to the cinema a lot.
C) My friend goes to the cinema a lot.

D) My friend doesn't goes to the cinema a lot.

3. A) Do his father drive a car very fast?
B) Is his father drive a car very fast?
C) Does his father drives a car very fast?
D) Does his father drive a car very fast?

A) Do the shops close at 8 o'clock in the evening?
B) Does the shops close at 8 o'clock in the evening?
C) Do the shops closes at 8 o'clock in the evening?
D) Are the shops close at 8 o'clock in the evening?

A) You often play basketball?

B) Do you often play basketball?
C) Is you often play basketball?
D) Are you often play basketball?

A) How you often play basketball?
B) How do you often play basketball?
C) How often do you play basketball?
D) How often you play basketball?

A) She come home early.

B) She not comes home early.
C) She don't come home early.
D) She doesn't come home early.

A) Why doesn't you come to the youth club?
B) Why you not come to the youth club?
C) Why not you come to the youth club?

54



10.

11.

12.

13.

14.

15.

D) Why don't you come to the youth club?

A) My brother never waits for us.

B) My brother doesn't never wait for us.
C) My brother don't ever wait for us.

D) My brother does never wait for us.

A) We always go abroad for our holidays.
B) Always we go abroad for our holidays.
C) We go always abroad for our holidays.
D) We go abroad always for our holidays.

A) Does Sandra always get up early in the morning?
B) Does Sandra get up early always in the morning?
C) Does Sandra get up always in the morning early?
D) Does Sandra get up always early in the morning?

A) When next year do you start at the university?
B) When at the university do you start next year?
C) When do start you at the university next year?
D) When do you start at the university next year?

A) We enjoy the theatre, but we don't go very often there.D
B) We enjoy the theatre, but we don't very often go there.
C) We enjoy the theatre, but very often we don't go there.
D) We enjoy the theatre, but we don't go there very often.

A) How much does cost it for the return ticket?
B) How much for the return ticket does it cost?
C) How much does it cost for the return ticket?
D) How does much it cost for the return ticket?

A) They don't often phone my mother in London.
B) They often don't phone my mother in London.
C) They don't phone my mother in London often.
D) They don't phone my mother often in London.

2 3

4

5

9 10 |11 |12 |13 |14

C D

A

B

A A A D D C

Tect 2 (I cemectp, I13 Ne 3)

Questions. Choose the correct variant of the question.

Bill was at home last night. He cleaned his clothes. First, he put them in the washer. Next, he added
soap. Later, he placed the clothes in the dryer. Then he folded them. Bill was very proud he did it
himself.

1. A) Did Bill at home last night?
B) Did Bill was at home last night?
C) Did Bill be at home last night?
D) Was Bill at home last night?

2. A) Who did be at home last night?
B) Who was at home last night?

7. A) Where he put them?

B) Where was he put them?
C) Where he was put them?
D) Where did he put them?

8. A) Why he placed them in the dryer?
B) Why did he place them in the dryer?
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C) Who did at home last night?
D) Who did was at home last night?

3. A) When did Bill at home?
B) When did Bill was at home?
C) When was Bill at home?

D) When did Bill be at home?

4. A) Who cleaned clothes last night?
B) Who did cleaned clothes last night?
C) Who was cleaned clothes last night?
D) Who did clean clothes last night?

5. A) When Bill cleaned his clothes?

C) Why was he placed them in the dryer?
D) Why did he placed them in the dryer?

9. A) Was he folded them after that?
B) Did he folded them after that?

C) Did he fold them after that?

D) Was he fold them after that?

10. A) Was Bill proud?
B) Did Bill was proud?
C) Was Bill did proud?
D) Did Bill proud?

11. A) Why he was proud?

B) When did Bill cleaned his clothes? B) Why did he proud?
C) When was Bill cleaned his clothes? C) Why was he proud?
D) When did Bill clean his clothes? D) Why he proud?
6. A) What he did first?
B) What was he do first?
C) What was he did first?
D) What did he do first?
Kuaou:
1 2 3 4 5 6 7 9 10 |11
D B C A D D D C A |C

Tect 3 (I cemectp, I13 Ne 3)

Used to / be (get) used to. Choose the correct sentence.

1. A) My grandma often used to sitting outside the door of his house.
B) My grandma often used to sit outside the door of his house.

2. A) Did you use to playing football at school?
B) Did you use to play football at school?

3. A) I'm sure you'll get used to living in the country. It's so nice here.
B) I'm sure you'll get used to live in the country. It's so nice here.

4. A) | didn't use to liking reading reference books, but now I'm getting interested in it.
B) 1 didn't use to like reading reference books, but now I'm getting interested in it.

5. A) He always used to teasing his sister.

B) He always used to tease his sister.

6. A) We aren't use to cold weather.
B) We aren't used to cold weather.

7. A) I've watched TV every night recently. | never used to doing it before.
B) I've watched TV every night recently. | never used to do it before.

8. A) They aren't used to hard working.
B) They aren't used to hard work.
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9. A) It's difficult to understand Scottish people if you're not use to their accent.
B) It's difficult to understand Scottish people if you're not used to their accent.

10. A) I'm not used to playing tennis so long.
B) I'm not used to play tennis so long.

11. A) People used to thinking that the earth was flat.
B) People used to think that the earth was flat.

12. A) As far as | know, you used to smoking a pipe, aren't you?
B) As far as | know, you used to smoke a pipe, didn't you?

13. A) When | was younger | was used to swimming long distances, but now I'm out of practice.

B) When | was younger | was used to swim long distances, but now I'm out of practice.

14. A) There used to being a castle before the Romans came.
B) There used to be a castle before the Romans came.

15. A) David can't get used to studying regularly.
B) David can't get used to study regularly.

Kiarou:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 |11 |12 |13 |14 |15

B B A B B B B B B A B B A B A

Tect 4 (Il cemectp, 13 Ne 7-8)
Geographical and other proper names. Supply the articles if they are necessary.

A) the B)-
1..... Andes 2.0 Arctic Ocean
3. Baikal 4. ... Caucasus
5..... Crimea 6...... Everest
7eoeenn.. Hague 8. ... Hudson Bay
9...... Lenin Peak 10. ..... Netherlands
11. ... Panama Canal 12...... Sahara
13...... Antarctic Continent 14. ..... Asia
15. ... Belgium 16. .....Central America
17. ... Dublin 18. ..... Gibraltar
19. ..... Havana 20. ..... Kalahari Desert
21. ... Maldives 22. ... North Pole
23. ... Persian Gulf 24. ... Sakhalin
Karou:
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
A A - A A - A A - A A A
13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
- - - - - A - A A A A -

Tect 5 (Il cemectp, I13 Ne 11)
Active or Passive. Choose the correct form of each verb.

What Is Wonderful About the Brain?
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Inside your head is a remarkable organ, the brain. You use it to understand and remember things
that 1. (to happen) around you. The brain is soft and spongy. It 2. (to make up) of billions of tiny
parts called cells. Three coats or membranes 3. (to cover) the brain.

The brain sometimes 4. (to call) the busiest communication centre in the world. The brain 5. (to
control) your body functions and keeps all parts of your body working together. Thousands of
messages from all parts of the body 6. (to send) to and from the brain. Messages 7. (to carry) to the
brain by sensory nerves. Special places, or centres, on the brain receive sensory messages from all
parts of the body. When messages 8. (to receive) by centres, the brain 9. (to interpret) them. All
day long your muscles and your brain 10. (to work). By the end of the day they 11. (to be tired).
Then your brain and your muscles 12. (to start) to relax before long, you go to sleep. As you sleep,
the big muscles in your body relax.

. A) are happened B) are happening C) happens

. A) is made up B) makes up C) made up

. A) is covered B) covered C) cover

. A) is called B) has called C) calls

. A) is controlled B) controlled C) controls

. A) send B) are being sent C) has sent

. A) are carried B) was carried C) carried

. A) are received B) will be received C) will receive
. A) is interpreted B) interpreted C) interprets
10. A) are worked B) is worked C) are working
11. A) have be tired B) are tired C) are being tired
12. A) are started B) started C) start

O©oOoO~NOoO 0Tk WN -

Kiarou:

1 2 3 4 5 6

\‘
(0e]
©
|
o
|
|
[EY
N

B A C A C B A A C C B C

Tecrt 6 (I cemectp, I13 Ne 11)
Right / wrong - Passive Voice. Find the mistake and correct it.

A) right B) wrong

. By four o'clock Nick was tired of fishing.

. These bushes have grown so high that they block the window.

. Since all our matches had soaked when the boat turned over, we could not make a fire.
. Joan's face was covered with scratches and his clothes was torn and dirty.

. The plane wasn't delayed in Colorado.

. The letter has to sign the chief of police.

. Peaches can be bought here for 10 p each.

.Jim laughed as he fell into the water.

. The meeting was to be continued after lunch.

10. He was such a good runner that he could be caught.

11. It was obvious that the order couldn't be controlled by authorities.

12. The passes through the mountains were often block with snow during the winter.
13. These lilac bushes should being trimmed.

14. It was impossible to tell what was in the can, for the label has been torn off.

15. A calendar tells you how each month will divide into weeks.

OO ~NOoO Ol WN -

Kuarou:

1 2 10 |11 |12 |13 |14 |15
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Tect 7 (I cemectp, I13 Ne 11)
Bri0epuTe U3 Ka:xK10i rpynnbl Mpei0KeHUH TO, B KOTOPOM CKa3yeMo0e BbIPAKeHO IJ1aroJioM
B cTpaaarejbHoM 3aJiore (Passive Voice).

Bapuanr 1

1. 1. They have been working out the program for two months.
2. The program worked out by you is too difficult for students.
3. The program was worked out by a well-known scientist.

2. 1. The contract had been signed by 6 o'clock yesterday.
2. We are to sign the contract as soon as possible.
3. The parties haven't signed the contract yet.

w

. 1. His job is to hold exhibitions and fairs.
. An international exhibition will be held in our city.
3. The exhibition held last mouth attracted a lot of visitors.

N

. 1. I'm afraid, credit cards are not accepted there.
. If your card is still valid, they are sure to accept it.
. If they don't accept credit cards, you'll have to pay in cash.

W N

o1

. 1. The interview with my favorite film star was to begin at 6 p.m.
. She is a journalist and her job is to interview people.
3. My favorite film star is being interviewed at the moment.

N

()]

. 1. He has been doing the translation for two hours.
. The translation has been done very carefully.
3. It was necessary to do the translation immediately.

N

\l

. I. 'am going to inform them of my arrival well in advance.
. The other day | was informed of their arrival.
3. They should have informed you of their arrival.

N

oo

. 1. He is making photocopies in the library.
. He was to make the photocopies.
3. The photocopies have just been made.

N

9. 1. They have been exporting their goods since 2003.
2. Their equipment will be exported to Eastern countries.
3. The equipment being exported is up to the world's standards.

10. 1. The goods offered to them were of high quality.
2. They were offered the goods at a low price.
3. As soon as we made an offer they accepted it.

11. 1. We have been listening to the report for half an hour.
2. It is necessary for you to listen to him very attentively.
3. 1 am sure he will be listened to with great interest.

12. 1. It didn't take me long to pack my things.
2. He asked if my luggage had already been packed.
3. I have just finished packing my luggage.

13. 1. They have been looking for the missing file for two hours.
2. Start looking for the missing file right now!
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3. I hope the missing file will be found.

14. 1. Recently a new generation of TV sets has been launched in Japan.
2. New TV sets to be launched next year are reliable but very expensive.
3. Japanese scientists are going to launch a new generation of TV sets.

15. 1. She was fined for exceeding speed limit yesterday.
2. The fine to be paid was enormous.
3. It didn't take her long to pay the fine.

Karou:
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
1 1 2 1 3 2 2 3 2 2 3 2 3 1 1

Bapuanr 2

1. 1. The problem raised during the meeting is worth solving.
2. The problem is being solved at the moment.

3. You never let him solve any problems.

2. 1. 1 wish my boss would increase my salary.
2. My salary has been increased by twenty per cent.
3. 1 was going to increase his salary but changed my mind.

w

. 1. You should have watched that news program.
. TV news programs are watched by millions of people every day.
. The news program | watched yesterday was very interesting.

w N

. 1. The dishwasher being fixed costs a lot.

. The plumber was fixing the dishwasher when the light went out.
. My dishwasher was being fixed, so | couldn't leave the house.

. 1. We have just seen him arrive.

. Are you seeing him tomorrow?

. He hasn't been seen for a week already.

WNOOTWN B

(o2}

. 1. The work will have been completed by the end of the month.
. You are to complete the work as soon as possible.
3. He must have completed the work.

N

\‘

. 1. The chapter to be translated is very difficult.
. The chapter was being translated the whole day yesterday.
3. | have been translating the chapter for two hours.

N

oo

. 1. We are ready to invest some money in your business.
. His money was invested in that project.
3. The money invested by you helped to increase output.

N

9. 1. Some new magazines have just been brought.
2. He is reading the magazine brought by you.
3. He has just brought the magazine | need.

10. 1. They are going to take their exams in July.
2. The last student is being examined now.
3. The student being examined now is a friend of mine.

11. 1. In his report he referred to an article published in 2003.
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2.
3.

The article you are going to refer to in your report made a great impression on me.
This article is often referred to.

12. 1. We are going to hold the meeting in the local club.

2.
3.

You are to hold the meeting not later than May.
The meeting will be held in the local club.

13. 1. They have been repairing the house for 6 months.

2.
3.

Our house is being repaired now.
The house needs repairing.

14. 1. You should have mentioned this fact.

2.
3.

This fact wasn't mentioned in his last speech.
| think, it is vitally important to mention this fact.

15. 1. He is to meet me at the airport.

2. The delegation has been met by our representative.

3. We have met this week.

Korou:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 |11 |12 |13 |14 |15

2

2 2 3 3 1 2 2 1 2 3 3 2 2

Tect 8 (IV cemectp, I13 Ne 19-20)
Bbi0epuTe pycckoe npeajioskenue, Handoee TOUHO COOTBETCTBYIOIIEE IO CMBICTY
AHIJIMICKOMY NPeI0KeHHI0.

Bapuanr 1

1.
. Mu1 moJjiaraJii, 4To OHa 3aKasajla HaM HOMCP B T'OCTUHHUIIC.
. MBI sxnanu €c, yTOOKI 3aKa3aTh HOMCED B TOCTHUHHUIIC.

. Mu1 OXXHWIAJIH, YTO OHA 3aKaKCT HAaM HOMCP B TOCTUHUIIC.

W N =D W N = W W N =N W N =

W N = O

We expected her to reserve accommodation for us.

. She was believed to have returned to London.
. Ona npennonarana BepHyTbcs B JIOHI0H.

. [lonaranu, 4to oHa BepHysach B JIOHIIOH.

. Honaranﬂ, YTO OHA BCPHETCA B .HOH,Z[OH.

. They saw the ship sail away from the shore.

. OHu Buzeny, 4To KOpabib OTILUIBLT OT Oepera.

. OHM Buzenu, kak Kopalib OTIIBIBAET OT Oepera.
. OHH BHUIETM OTIUIBIBAIOIINIA OT Oepera Kopaliib.

. The book seems to be making quite a stir.

. [lo-BuaguMoMy, KHUIa IPOU3BEAET CEHCALUIO.
. HO-BI/II[I/IMOMy, KHHUT'a IIPOU3BOJUT CCHCAILIUIO.
. [lo-BuauMoOMy, KHUTa IIPOU3BEIIA CEHCALIMIO.

. We want the letter to be written just now.

. Ham HY>XHO 3TO TOJIBKO YTO HAaIlTUCAHHOC ITNCHEMO.

. MBI XOTHM HanucaTh NUCbMO MPSIMO CElYac.

. ME1 X0THM, 4TOOBI MUCHMO OBLIO HAITHUCAHO psAMO ceryac.

. She expected him to be waiting for her at the corner.
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. OHa xpgana ero Ha yriy.
2. OHa npenrosaraia, 4To OH JKJET €€ Ha YIIly.
. OHa mpeanonaraia NoA0Xk/1aTh €ro Ha yriy.

[98)

. He was said not to have taken any decision yet.

. FOBOpI/IJ'II/I, YTO OH BCC CLIC ITPUHUMACT PCHICHUC.

. OH cka3aj, 4To moka He OyJeT MPUHUMATh HUKAKOTO PEIICHUS.
. FOBOpI/IHI/I, YTO OH €IIC HC NPHUHSA HUKAKOT'O PCHICHUA.

W N~

. They would like us to call on them.

. OHH JT100AT 3aX0JUTh K HAM.

. OHH OBI XOTEJIH, YTOOBI MBI 3aIILJIN K HUM.
. IM HpaBUTCS, KOTJIa MBI K HUIM 3aXO0JTUM.

W N — 0O

. He seemed to expect his orders to be obeyed.

. Kazanoce, oH oxkuzai, 4to ero paciopsbkeHus: OyAyT BBINOJTHEHBI.
. EMy ka3asoch, 4TO €ro pactnops>KeHHs BHITTOJTHEHBI.

. Kaxercs1, oH ket pacropsiKeHui, YTOObI BHIIOJIHUTH HX.

W N~ ©

10. The subject is not likely to be raised during the talks.

1. ManoBeposATHO, 4TO 3TOT BOIPOC OyIeT MOAHAT Ha MEPETOBOPax.
2. He xotenock OB MOAHUMATE 3TOT BOMIPOC HA MEPETOBOPAX.

3. Bpsix mu 3TOT BOonpoc ObUT MOAHAT Ha MIEPEroBOpax.

11. We expected him to report on the findings.

1. M=uI Kaaiau €ro, YTOOBI npeaACTaBUTH OTUET O MNOJYUCHHBIX JaHHBIX.
2. MuI noJjraraljiv, 94To eMy IpeACTaBiAT OTHET O IMOJTYUYCHHBIX JaHHBIX.
3. M=uI OXHWIAAJIH, YTO OH NPCACTABUT OTUCT O MOJYUCHHBIX JaHHBIX.

12. He seemed to have guessed the riddle.
1. Kazanocsk, OH oTragan 3araiky.

2. Kazanock, OH OTramaer 3araaky.

3. Emy noka3zanoch, 4TO OH OTrajal 3arajiky.

13. They are sure to agree to take part in this work.

1. OHu yBepeHbl, UTO UM HAJI0 MIPUHSITH y4acTUE B 3TOU padoTe.
2. OHM HENPEMEHHO COTJIacsATCs NPUHATH yU4acTHE B 3TOi pabdoTe.
3. BeposTHO, OHU COTIacCUINCh IPUHATH YdacTUe B 3TOU padoTe.

14. The proposal is reported to have been approved by the committee.
1. Coobmunu o TOM, YTO MPEUIOKEHUE TOTHKHO OBITh MPUHATO KOMUTETOM.
2. Coo01aroT, 4To NpeAsioskeHrne Oy1eT IPUHITO KOMUTETOM.

3. CoobmaroT, 4To NpeaIokKeHue ObUTO MPUHATO KOMUTETOM.

15. I want my sister to do the shopping.

1. MBI ¢ cecTpoil X0auiu 3a MOKYIIKaMHU.

2. 51 xouy, 4TOOBI CECTpa ceana MOKyKy.

3. 5l xouy caenaTh NOKYINKHU JJIs MOEU CECTPBI.

BapuanTt 2

1. They seem to be winning the match.

1. Kaxkercsi, OHM BBIMTPBIBAIOT MaTH.

2. VIm kaxeTcsi, YTO OHU BBIUTPHIBAIOT MaTY.
3. KaxkeTcs, oHM BBIMTpAJIA MaTY.
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. We believe him to do this work best of all.

. MBI eMy oBepsieM, OH BBIIIOJIHUT 3Ty paboTy Jydile BceX.
. MBI mojiaraem, 4To OH BBITIOJIHWI 3Ty Pa0OTY JIy4Ille BCEX.
. MLI Imoj1ara€M, 4TO OH BBIIIOJTHUT 3Ty pa60Ty Hy‘IIJ_IC BCEX.

W ~=DN

. He was thought to have been staying with his friends.
. [Ipeanonaranock, 4TO OH TOCTUT y CBOUX JIPY3€il.

. OH nymai morocTuTh y CBOUX JIpYy3€H.

. [Ipennonaranock, 4TO OH OCTAHOBHUTCS y CBOMX JIPY3€il.

W N~ W

. I'd like you to be offered a well-paid job.

. 51 GBI XOTEN MPEATIOKUTE TeOE XOPOIIIO OTIAYNBAEMYI0 PaboTy.

. 31 661 XOTEN, YTOOBI TEOE MPETOKUITM XOPOIIO OIIAYMBAEMYIO paboTYy.

. MHe HpaBUTCS, 9TO ThI MPEAJIOKUI MHE XOPOIIIO OIUTAYNBAEMYIO pa0oTYy.

W N = D

. His arrival seems to cause his relatives a lot of troubles.

. EMy Ka3aJlioCh, YTO €T0 MPUE3a MPUIUHUT POACTBEHHHUKAM MHOT'O XJIOIIOT.
. Ka)KeTCSI, cro HpI/IC3I[ HpI/I‘-II/IHI/IT pOI[CTBeHHI/IKaM MHOT'O XJIOIIOT.

. Ka}KeTCH, CTro npue3a MpUINHUI POACTBCHHUKAM MHOT'O XJIOIIOT.

W N — Ol

. Nobody noticed her leave the room.

. Huxto ne 3aMCTHIJI, KaK OHa BbBIXOJMUJIa U3 KOMHATHI.
. Ona yiia U3 KOMHATbl HE3aMECTHO.

. HuxTo nHe 3aMCTHJI, YTO OHA BABIIIJIA U3 KOMHATHI.

W N~ O

. He was said to be traveling in the East.

. ['oBopuiuy, uro oH nyremecTsyer 1o BocToky.

. 'oBOpmIM, 4TO OH MHOT'O MYyTEMIECTBOBAI 11O BOCTOKY.

. On CKa3all, YTO OTHPAaBJISACTCA B IIYTCHICCTBUC 10 BOCTOKy.

W NP

. I would like you to let me finish the project myself.

i 6I)I XOT€CI, 4TOOBI BEI 3aBCPUINIIN 3TOT MPOCKT BMECCTO MCHH.

. 51 OB1 XOTET caM 3aBCPHINUTD 3TOT IIPOCKT.

. 51 661 X0TeN, 9YTOOBI BBl pa3pelIiiii MHE CAaMOMY 3aBEPIIUTH ATOT
IIPOEKT.

W N — 00

9. The company is said to be losing a lot of money.
1. T'oBOpAT, KOMITaHMS IOTEPSET MHOI'O JCHET.

2. 'oBOpAT, KOMIAHUS TEPSIET MHOTO JICHET.

3. Kommanust cooOmruna, 4To MoTepsiia MHOTO JICHET.

10. I expected my friend to meet me at the station.
1. A oxupan, 4To APYr BCTPETUT MEHS Ha BOK3aJIe.
2. Kak s 1 oxujan, Apyr BCTPETUI MEHS Ha BOK3aJIe.
3. 51 BcTpeTua apyra Ha BOK3aJe.

11. She proved to be a very experienced accountant.

1. Ona nokasana, 4To SIBJISIETCS OUYEHb ONBITHBIM OYXTaaTepOM.
2. Panbiie oHa Oblj1a ONBITHBIM OyXTaaTepOM.

3. Oka3asock, OHa OYEHB OIBITHBIM OyXTanaTep.

12. 1 don't want you to be persuaded to give up the job.

1. 51 He x0uy, YTOOBI THI YOEKAaJl MEHSI OTKA3aTbCsl OT TOM paboTHI.
2. 51 He xouy yOexxnath Te0s1 0TKa3aThCs OT ATOU PaOOTHI.

3. 51 He x0uy, uTOOBI TeOs1 yOSAMIN 0TKA3aThCS OT ATOH pabOTHI.



13. She seems to know the subject inside out.

1. Ei1 kaxxeTcsi, 4TO OHA 3HAET ATOT MPEAMET JOCKOHAJIBHO.
2. Kaxercs, oHa 3HAET 3TOT MPEAMET IOCKOHAIBHO.

3. Kaxercs, oHa 3HaJjIa 3TOT MPEAMET TOCKOHAJIBHO.

14. I'd like you to conclude the contract in the near future.

1. MHe HpaBUTCSI KOHTPAKT, HaJI0 3aKJIIOYUTh €ro B OJImKaiIeM OyayieM.

2. 51 6B1 X0Ten, 9TOOBI BBl 3aKJIFOYMIIA KOHTPAKT B OJvKaiieM Oyaymiem.
3. 51 GBI XOTEN 3aKITIOYUTH C BAMU KOHTPAKT B OJIMKAKIIIEM OyIyIem.

15. This writer is said to be almost unknown to the general public.

1. T'oBopAT, ATOT MHUCATEINb MTOYTH HEU3BECTECH MTUPOKOM MyOJIHUKE.

2. DTOT mHcaTelb TOBOPUT, YTO OH MOYTH HEU3BECTEH IIUPOKON MyOIHKe.
3. [Iucaremnto ckazanu, 4TO MIUPOKAsI MyOJIMKA €ro HE 3HAECT.

Kurou:
3ananue Bapuant Bapuant
Ne 1 Ne 2
1 3 1
2 2 3
3 1 1
4 2 2
5 3 2
6 2 3
7 3 1
8 2 3
9 1 2
10 1 1
11 3 3
12 1 3
13 2 2
14 3 2
15 2 1

Tect 9 (IV cemectp, I13 Ne 21-22)

K nog4epkHyTOlM rpaMMaTH4YecKOi KOHCTPYKIHH NOA0ePUTE COOTBETCTBYIOIIUI PYCCKUI

nepeBos.

. On coming home, I wrote down everything | had seen.
. IPUXOIUTh;

puad,

. IPUXOASALIUN;

. IIpHALIET.

. Our meeting him there was a pleasant surprise.

. BCTPEYasiCh,

. BCTpPETHUB,

. BCTpeua,

. BCTPEYAIOLLIHMN.

. He didn't feel like discussing anything serious that night.
. 00CyKIaronTuii;

. 00CYyXK/aTh,

. o0cyxnas;

. 00CyTuB.
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. We are interested in opening a new market in this region.
. OTKPBIBAIOLUICS;

. OTKPBITHI;

. OTKPBITHE;

. OTKPBIBILIAKCS.

. | stopped greeting him, because we had quarreled.
. 9TOOBI TIO3J0POBATHCS,

. 310pOBasICh;

. I03/I0POBABIILIHUCH;

. 3I0POBATKCSI.

. I don't like being interfered with.

. TIOMETIIaT,

. Meniasi;

. MEIIaTh;

. MHE MeIlaloT.

. Instead of phoning his friend, he went to see him.
. 3BOHSIIIHI;

. TIO3BOHUTH;

. TIO3BOHMB;

. IO3BOHMJI.

. He is looking forward to starting work.
. HAUMHAOIINH;

. HAaUMHaf;

. Ha4aJo;

. IOpa HAYUHATb.

. Swimming is preferable to playing tennis.
. TUT1aBaIOIINH,

. TUTABAHHE;

. TUTaBas;

. II0ITJIaBaB.

10. She praised herself for having come.
1. HEOOXOIUMO TPUINTH;

2. npuinia;

3. mpuzeT;

4. npuxons.

11. He felt irritation at being disturbed.
1. 00eCIOKOCHHBII;

2. ero 1mo0eCIOKOMIIN;

3. 0eCIIOKOSCh;

4. oH TOOECTIOKOMII.

12. I regret not having taken your advice.
1. He BOCIIONB3YIOCH;

2. He BOCIIOJIb30BABIIHCE;

3. yTOOBI BOCHOIL30BATLCH,

4. He BOCIIOJIb30BAJICS.

13. You begin learning a language by listening to the new sounds.
1. caymas;

2. IOCIJIylIaB;

3. CIyIIAOINA;

4. 94TOOBI CITyIIATh.

14. He couldn't face being talked about.
1. roBopuTS;

2. IOroBOpUI;

3. 0 HEM rOBOPUJIH;

4. pazroBapuBas.
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15. 1 am sure of having read this magazine.

1

2.
3.
4.

. UUTAall;

MIPOYHNTAIO;
MHC 4YMTaJIu,
Haao MpoYnTaTh.

Karou:

1

2 3 10 |11 |12

N
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3 2 3 4 4 2 3 2 2 2 4

Tect 10 (IV cemectp, I13 Ne 20-21)

K nog4epkHyTOlM rpaMMaTH4ecKOi KOHCTPYKIHH NOA0ePHTE COOTBETCTBYIOIINI PYCCKUI

nepeBos.

. Show me the list of experts working out this program.

. pa3pabotanuy,

. pazpaboras;

. pa3pabaThIBAIOIINX;

. pazpabaThiBasi.

. Having spent all her money she couldn't afford to take a taxi.

TpaTs;

. TPaTUTh,

. HOTpa‘IeHHI:Ie;

. IOTPaTHUB.

. The e-mail sent on Monday didn't reach them.
. TIOCJIaHHA4;

. OTOCJIaJIH,

. KOTOPYIO HaJ0 OTOCJIATh;

. OTOCJIaB.

. He was having fun playing a computer game.

. UTPAIOIINH;

urpa;
urpas,

. IONTPaB.

. Reading a book I got involved and forgot about my problems.
. YTOOBI IPOYUTATE;

. [IpOYHTAaB;

. uuTag,

. UTCHHUC.

. The goods being advertised are not of high quality.

. pexiaMupys;

. PCKIIaMHUPOBATh;

. pEKIIaMUpYyEMEIE;

. KOTOpbIE HEOOXOIUMO PEKIIAMUPOBATh.

. We sent the catalogues to the address indicated.

. YKa3as;

. YKa3aHHBIN;

. KOTOPBIN HAJ0 YKa3aTh;

. YKazai.

. Having collected the information required, we sent them a fax.

1.cobpas;

2.cobupasi;
3.cobpanHas;
4.He00X0IMMO COOpaTh.

9.

Looking through the magazine, | found several interesting articles.
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1. 9TOOBI IOCMOTPETH;

2. MpoCcMaTpUBAIOIINIA;

3. IPOCMOTpPETb;

4. mpocMatpuBasl.

10. Being late for the talks, they left before the party was over.
1. ono3pagmue;

2. OIO3aHUE;

3. omasanIBas;

4., omto31aTh.

11. I've spent all my money buying presents.

1. mokymarouui;,

2. IoKymas;

3. KyIIUTB;

4. KyUBIIHH.

12. Having concluded the contract the representative of the firm left Moscow.
1. 3aKJIIOYHUB;

2. 3aKJro4as;

3. 4TOOBI 3aKIIOYHUTE,

4. 3aKIIOYCHHBIN.

13. The letter being typed by the secretary must be sent off as soon as it is ready.
1. Hari€4yaTaHHOC,

2. KOTOpOE MeyaTaercs;

3. HarreyaTas;

4. meyaTaronum.

14. He was looking through the mail received the day before.
1. monyuwn,

2. IOJy4UB,;

3. mony4yeHHas;

4. KOTOPYIO Ha/10 MOIYYUTh.

15. The man playing tennis over there is a first-class athlete.

1. urpas;

2. Urparth;

3. Urparouui;

4. urpa.

Kirou:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 |11 |12 |13 |14 |15
3 4 1 3 3 3 2 1 4 3 2 1 2 3 3

3AJAHUA HA YCTAHOBJIEHHUE OHIUMBOK

TECT 1
Haiinure ommdky B mnpenioxenusix. Kaxnoe npeasnoxkenue coxep:xkut Ttojabko OJHY
omunoKy.
1. He thinks she is beautiful, but I don't agree with her.
2. | advise you check all your exam answers before you hand your paper in.
3. I'd like knowing where you are.
4. The light didn't work because anyone had taken the bulb.
5. The tourist have asked a passer-by how far the post office was.
6. A small boy often stands outside the bicycle shop and gaze at the wonderful machines in the
window.
7. Are you always go to bed without getting undressed?
8. Think how wonderful that will being when you have tamed me!
9. What will you be doing this time last year?
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10. He said them that he was going to give up smoking.

11. Ice-cream was known five hundreds years ago.

12. Men have no most time to understand anything.

13. The Little Prince lived along on a tiny planet no larger than a house.

14. The ancient Hindus believed that the Earth was a bowl hold up by elephants.
15. American black bears appear in a variety of colour despite their name.

TECT 2
Hajigute ommdOky B mnpemioxkenusix. Kaxmaoe mnpensioxkenue cogep:xkut Toiabko OJHY
omuoKy.
. How dare you talk to me jag that?
. I used eating a lot of chocolates, but now I'm on a diet.
. John asked me if | know where she lived.
. Kate felt very hot and sticky so she had had shower, and then she felt clean.
. It was such a cold day that the sea frozen.
. She looked as if she had seen a ghosts.
. Everyone wonder if that is your crocodile.
. Every people say you should run down a hill if you 're chased by a bear.
. Astronomers believe and point out that stars, like our sun, made up of gases.
10. But there is not shop anywhere where one can buy friendship.
11. Some people think that young players shouldn't he allowed to become professionals until the
age of 17 or 18 at last.
12. They say what the best thing to do when you meet a bear is to run.
13. In the beginning of the day I don't know quite where I'm going to sleep at night.
14. More than fifteen thousand ships passes through the canal each year.
15. In 776 BC the first Olympic games were held at the foot of the Mount Olympus to honour the
Greeks' chief God, Zeus.

O©oOoO~NOoO Ol WN P

TECT 3
Haiigute ommOKky B mnpeanoxenusx. Kaxnoe mnpemnoxenue coaep:xkut Ttoabko OJHY
omuoKy.
1. Hardly had he got home when the phone rung.
2. Jake has hidden Angela's Christmas present in the wardrobe and doesn't want his sister look
there.
3. He felt better later because he had rested since lunch times.
4. You couldn't have seen me in Rome because | was staying in the country since June to August
last year.
5. Read the material as slow as you must to understand what it says.
6. 1 don't know why I'm laughing. I've never been 30 frightened in whole my life.
7. In the heavens, the stars seem stay in a fixed place among other stars in the sky.
8. Near the town where Antoine spent his school holidays was a large airfield, and he never tired to
going there to watch the planes.
9. It is hard for us to realise now that when great-grandmother was a little girl there were no so.
things as light bulbs.
10. If you ask your mother for one fried egg for breakfast and she gives you two fried eggs and you
eat both them. Who is better in arithmetic, you or your mother?
11. Having good time and enjoying yourself, looking for happiness in life is very important to
American people.
12. In the America there are tennis” schools which accept children from a3 young as nine.
13. Black bears are the smallest of all American bears, ranged in length from five to, six feet.
14. If a disease is infection, it means that it can be spread person to person, especially in the air.
15.1 don't really want to play football on Sunday. But since there is no one else taking my place, |
can't really get out of it.
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TECT 4
Hajigute ommdky B mnpemitoxkenusix. Kaxaoe mnpensioxkenue cogep:xkut Toiabko OJHY
omuoKy.
1. It is two week now since | wrote to you.
2. Which of the two articles was the more difficult to you to read?
3. Tennis is one of the sport where youngsters can play against their elders with more than a change
of success.
4. Winners were greatly honoured by having olive wreaths placing on their heads and having poems
sung about their deeds.
5. This plan was expected to eliminated the long queues at many service stations.
6. In 1895, Alfred Nobel created a fund to be used to awarding prizes to people who had made
worthwhile contributions to mankind.
7. Mars had thought of as the planet with the man-made canals, supposedly discovered by an Italian
astronomer Schiaparelli, in 1877.
8. A recent investigation by scientists at U.S. Geological Survey shows that strange animal
behaviour might have helped predict future earthquakes.
9. Dave said that he would borrow me his new walkman if | wanted to use it at my lesson.
10. The United States is too large; the people and their lifestyles are too different. It may impossible
to describe the average American.
11. If you want to know if it will rain today, turn on the radio or TV and listen the weather forecast.
12. If the economy of country suddenly improves, there may be many reasons or factors which have
caused the change.
13. The earliest settlers came to the North American continent to establish colonies which was free
from the controls that existed in European societies.
14. Americans believe that individuals must learn to rely to themselves or risk losing freedom.
15. After you'll have finished asking the questions, ask each person whether there were any
questions which that person felt should not be asked and why.

OBPA3IbI TEKCTOB IJIs1 UTEHUS U IIEPEBOJIA
Pa3zpnen 1. UHOCTpaHHBIN SA3BIK /151 O0LIMX M aKAaIeMHYECKHUX LeJIeil.

HqunTaﬁTe NPEeAIOKCHHBbIC TEKCTHI H BblﬁepI/ITe CANHCTBCHHO l'lpﬂBH.]'lebeI OTBET B
KaxKJ10M 3aJaHHUU.

Teker 1

There are about ninety Universities in Great Britain, the biggest one being London
University, and the oldest ones Oxford and Cambridge. Oxford was founded in the 12th century as
an aristocratic University
and retains its aristocratic character to the present day: the cost of studies is comparatively high.
Students have to pay for using libraries and laboratories, as well as for taking examinations.
Oxford's organization is very complicated. In fact, the University is a collection of 35 Colleges: two
for women only, the rest taking both men and women. Each college is a world of its own which
gives its students a specialized training in arts, law, medicine and science. The largest college has
over 500 students; the smallest college has 100 students.

The University is an administrative centre which arranges lectures for students of the
colleges, holds examinations and gives degrees. The tutorial system of education used both in
Oxford and Cambridge is one of the ways in which Oxbridge differs from other English
Universities. Every student has a tutor in charge of planning his work and discussing its results with
the student; the student’s duty is to regularly see his tutor and submit papers and essays. The tutorial
system of education brings the student into personal contact with his tutor, the latter trying to
influence the social and political life of the student.
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The academic year in England has three terms; each term lasts from eight to ten weeks.
Terminal examinations take place at the end of autumn, spring and summer terms. Final
examinations take place at the end of the course of studies. If a student fails in an examination, he
may be allowed to take the exam again, only two re-examinations being usually allowed.

. Oxford University is...

. the biggest in Great Britain;

. as old as Cambridge;

. based on the principles of democracy.

. The system of education in Oxbridge is...

unique;

. just the same as in other British universities;

. formed on the model of European continental universities
. If a student fails in an examination...

. he is allowed to take as many re-examinations as he likes;
. no re-examinations are allowed;

. only two re-examinations are allowed.

. A tutor helps his student...

. to pay for his studies;

. to plan his work;

. to choose the necessary kind of sport to go in for.

. Every academic year students take exams...

once;

. twice;

. three times.

Korou:

1 2 3 4 5

2 1 3 2 3

Teker 2

Each college at Oxford has several clubs of its own. Most of the students belong to one or
more clubs. There is a debating club in every college as well as athletic and football clubs, and so
on. At the clubs the students may read a book, a newspaper or play billiards with a friend. There are
many University clubs which bring together students who are interested in literature, art, music,
drama, traveling.

There is hardly any form of sport in which students do not engage. Of all the sports, rowing
plays a leading role. Then comes cricket, a national English game, and then football. The University
Boat-Race is the oldest of the sporting competitions between such old British universities as Oxford
and Cambridge. The most interesting of the rowing races at the two universities are bumping races.
They take place two times a year. These strange races were invented at Oxford and Cambridge. The
rivers are not wide there, they are too narrow for boats to race side by side, and so somebody
thought of a bumping race. No prizes are won in such races, but the winners are given the oars with
which they rowed. Their names are written on each oar in gold letters.

The most interesting time to visit Cambridge is during May Week. This is neither in May
nor a week. For some reasons which nobody remembers, May Week is the name given to the first
two weeks in June, the very end of the University year. May Week denotes not a particular period
of time but the general atmosphere of relaxation at the end of the year's work.

1. At Oxford University ...

1. a student can be a member of different clubs;

2. a student can be a member of just one club;

3. to become a member of a club a student must be good at debating.

2. The most popular sport at Oxford University is ... .
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. football;

. rowing;

. cricket.

. Bumping races were invented because ...

. it was possible for boats to race side by side;
. the width of the river was quite enough for such races;
. it was the most exciting kind of races.

. The winners are given ...

. gold oars;

. New oars;

. oars with their names engraved in gold.

. May Week is ...

. a fortnight in June;

. aweek in May;

.aweek in June.

WNNPFPOTWNERWONEFEPWWDN P

Karou:

1 2 3 4 5

1 2 2 3 1

Teker 3

For company and conversation the English go to the «puby. In the cafes you can have only
coffee, tea and «soft» drinks. You go to a cafe for a meal or for a quick cup of tea, but not to sit and
watch the world go by. When you want to rest after a day's work, you go to the public house.

Most pubs have a piano and on Saturday night the customers often sit round it and sing. The people
who want to sing ask one of the customers to play the piano. They buy drinks for the pianist, that is
the custom.

The one who plays has free drinks as long as he plays. When he stops he becomes an
ordinary customer again and must pay for his own beer. The pub is the place where you meet
people. You get to know other «regulars», you buy drinks for them and they buy drinks for you, and
you talk. You talk about the weather or how the English cricket players are doing in the march
against Australia, about football or Parliament. But the regulars who meet there almost every night
for years never go into each other's homes.

On Saturday people usually stay in the pub till closing time. In England the opening hours
are fixed by law. Pubs open at ten in the morning and close at two o'clock. Then they open again at
six and stay open until ten-thirty. At Easter, or Christmas, or the New Year, the landlord may ask
the authorities to keep open longer.

. Pubs differ from cafes by ...

. better meal and drinks;

. cozy and friendly atmosphere;

. lower prices.

. In most pubs ... plays the piano.

. the landlord;

. a fee-paid pianist;

. one of the customers.

. As long as the pianist plays ...

. he doesn't have any drinks;

. the customers buy him drinks;

. he pays for his drinks himself.

. The regulars of the pubs ...

. never invite each other to their places;
. meet both at their homes and in the pubs;
. play cricket together.

. Pubs are...

OO WNNEFPRONPFPWWONENWDNDPREPE
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1. open at weekends only;
2. open all day long;
3. closed from 2 to 6 p.m.

Karou:
1 2 3 4 5
2 3 2 1 3
Texer 4

Most people spend a third of their lives at work and spend more time with their work
colleagues than with their families or friends. So it is important that people enjoy their work as
much as possible: and enjoying work means choosing the right career in the first place.

People in Britain can start work at the age of sixteen, though many people stay at school
after this age. For all people, as they approach the end of their school lives the big question is —
what are they going to do? Most young people have several choices open to them when they leave
school. Here are some of them. They can leave school at the age of sixteen and take a low-paid job,
often a manual one such as working in a shop or a factory. They can leave school at sixteen, take a
job but spend one day a week at a College of Further Education learning more about the theory and
practice of their work. Many people who are learning a practical skill — for example, car mechanics,
caterers, hairdressers or typists — do this. At the end of their training, they get a qualification, which
gives them a better chance of promotion and higher wages. At the same time they have gained
practical experience in their job, because they have been working while training.

Many people stay at school to take A (advanced) level G.C.E. (general certificate of
education) examinations. This means working very hard and earning no money for two or three
more years. However, with A-levels, a student has more choices open to him. If he goes to a
Technical College, he can get a qualification in a practical skill such as engineering, art and design,
secretarial work, business studies and childcare. He can go to a College of Education and train to be
a teacher. These training courses take from two to seven years. If a student has very good results in
his A-levels, he can go to university and get a degree in a subject like Languages, Math,
Philosophy, Literature or Science. This normally takes three years. However, after such an
academic course, many students still have no practical skill for doing a job.

. To take GCE exams you must...

. have a well-paid job

. stay at school for some more years

. attend classes once a week

. A university graduate gains...

. a lot of practical experience

. good “A” level results

. a degree

. Most 16 year-olds ...

. are offered a variety of opportunities

. get qualification in some practical skill
. take further education outside school

. While attending a College of Further Education you ..
. get promotion and higher wages

. study for an “A” level GCE exam

. combine training and work

. Getting a university degree takes ...
. from two to seven years

. a third of your life

. three years

WNNPFPUWNMNWNDPEPAWONPFPWWNDEPENOWOWDNDPREPRE

Kiaou:
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Tekcer 5

Niagara Falls, one of the most famous North American natural wonders, has long been a
popular tourist destination. Tourists today flock to see the two falls that actually comprise Niagara
Falls: the 53-meter high Horseshoe Falls on the Canadian side of the Niagara River and the 55-
meter high American Falls on the US side of the river. Most visitors come between April and
October, and it is quite a popular activity to take a steamer out on to the river and right up to the
base of the falls for a close-up view. It is also possible to get a spectacular view of the falls from the
strategic locations along the Niagara River such as Prospect Point or Table Rock, or from one of the
four observation towers, which have heights up to 500 feet.

Tourists have been visiting Niagara Falls in large numbers since the 1800s. Because of
concern that the large number of tourists would destroy the natural beauty of this scenic wonder, the
State of New York in 1885 created Niagara Falls Park in order to protect the land surrounding
American Falls. A year later Canada created Queen Victoria Park on the Canadian side of the
Niagara, around Horseshoe Falls.

Niagara Falls, spectacular and beautiful, has always been especially popular with two kinds
of visitors: thrill-seekers and honeymooners. In 1859, Frenchman Jean Francois Gravelet, known as
“the great Blond”, became the first person to cross the falls on a tightrope. In 1901, a schoolteacher,
Mrs. Annie Edison Taylor, became the first person to go over the falls in a barrel.

Niagara is an Indian word, which means “roaring waters”. Indeed the roar of the falling
water can be heard at a distance of 25 kilometers. A mass of water is falling over a cliff 90 feet high
(27 meters) with a terrible noise. Niagara has very great power. It can move bid rocks and throw
them into the waters. Niagara Falls is beautiful and all the time changing. Many great writers tried
to describe it.

The Niagara River gives electric power too. More than a million horse power is produced
now at Niagara for local use and is sent to cities and towns.

. Niagara Falls Park was created ...

. to protect the area around Niagara Falls

. to show off the natural beauty of Niagara Falls

. to encourage tourists to visit Niagara Falls

. Tourists prefer to visit Niagara Falls ...

. iIn winter holiday time

. In warmer season

. all the year round

. The most popular way to see the falls from a short distance is to use ...
. a barrel

a boat

. a tightrope

. Niagara Falls ...

. 1s one of the most famous South American natural wonders
. is formed by two rivers

. belongs to two countries

Kiaou:

1 2

w
o

1 2 2

w

Teker 6
The club is an especially British institution. There are school clubs and college clubs,
political clubs and cultural clubs, town clubs and country clubs. There are sport clubs of all sorts
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including yacht clubs and driving clubs. There is even the Pony Club with more than 70,000
members. There are numerous Shakespeare clubs and more than 800 “official” music clubs and
societies belonging to the National Federation of Music Societies.

The earliest English club is known to be Le Court de Bone Compagnie. In flourished in the
16th century and was likely to be a dining club. With the rise of coffee-houses in the middle of the
17th century clubs seemed to acquire more or less settled homes and they began to take a distinctive
character. We believe it to be usual for the landlord of a coffee-house to rely for his profit on the
food and drink consumed by the members. The presence of notable men was desirable. It was at this
period that the term “club” in its modern sense first came into common use.

In the 18th century the number and variety of clubs increased very rapidly. Important and
influential were the political clubs. But the literary, artistic and social associations were the most
characteristic of the period. In the 19th century clubs in general began to acquire permanent
headquarters often in the form of imposing houses specially built for them by well-known
architects. Clubs for different professions and interests became usual. One of the most famous clubs
of London is The Other Club. It was founded in 1911 by Winston Churchill. Limited to fifty, the list
of membership includes members of the Commons and the Lords and other prominent people.
Members of the club gather for dinner once a month. The club was given the name of The Other
Club because it aims always to hear the other man’s point of view.

The Other Club is rich in traditions, many of them were introduced by Winston Churchill.
For example, whenever there were only thirteen members of the club at dinner, a large wooden
black cat was placed near him at the table with a napkin tied around its neck. The black cat was
named Kaspar. It was designed and carved from a piece of plane tree.

. Kaspar ...

. was Winston Churchill’s cat

. never enjoyed club dinners

. was always present at the dinner table
. Numerous clubs appeared in ...
. the seventeenth century

. the eighteenth century

. the nineteenth century

. The Other Club welcomes ...

. common people

. members of every social class

. political and social elite

. The first English club was ...
.adining club

.adriving club

. adiving club

. The Other Club has ...

. 13 members

. 30 members

. 50 members

WNPFPWUWOWNREPEAEWONPWWNENOWN — -

Kuarou:

1 2 3 4 5

2 2 3 1 3

Texker 7

Whoever comes to London is eager to see the Tower of London, the scene of nearly 900
years of England’s history.

This fortress was founded by William the Conqueror in 1078 to dominate and defend the
city of London. Each monarch left some kind of personal mark on it. For many centuries the Tower
has been a fortress, a palace, a prison and a mint. The grey stones of the Tower could tell terrible

stories of violence and injustice. Many sad and cruel events took place within the walls of the
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Tower. It was here that Thomas More, the great humanist, was falsely accused and executed.
Among famous prisoners executed at the Tower were Henry VIII’s wives Ann Boleyn and
Catherine Howard. When Queen Elizabeth | was a princess, she was sent to the Tower by Mary
Tudor and kept prisoner for some time. After she came to the throne, Queen Elizabeth I,
remembering her imprisonment in the Tower, rejected it as a royal residence.

Today the Tower is simply Britain’s most famous and most visited museum. It is not
surprising that the place now attracts thousands of visitors, who line up for hours to see the ancient
armour and weapons and the Crown Jewels on display, and have their pictures taken with the
Yeomen Warders, the guards of the Tower, popularly called “beefeaters”. There are two letters,
E.R. on the front of their tunics. They stand for the Queen’s name Elizabeth Regina. The uniform is
as it used to be in Tudor times. Their everyday uniform is black and red, but on state occasions they
wear a ceremonial dress: fine red state uniforms with the golden and black stripes and the wide lace
collar, which were in fashion in the 16th century. Every night at 10 p.m. the Ceremony of the Keys
or locking up the Tower for the night takes place. It goes back to the Middle Ages. After the
ceremony everyone who approaches the gate must give the password or turn away.

The large, black ravens have a long association with the Tower. It is believed that if they
ever disappear England will fall, and that illfortune will happen to anyone who harms them. That’s
why they are very well cared for. The birds with clipped wings are fed twice a day. They are under
the special care of the Raven Master and they get an allowance from the government.

. At present the Tower of London is ...

. aroyal residence

. the home of the British national treasures

. a state prison

. The Tower ravens ...

. harm everyone who approaches them

. are not financially supported by the government

. are the constant inhabitants of the Tower

. Itis in the Tower of London that Queen Elizabeth I ...
. refused to live

. was crowned

. was executed

. Beefeaters’ ...

. take care of the ravens

. eat lots of beef

. wear traditional medieval clothes

. Among high rank prisoners of the Tower of London was ...
. Mary Tudor

. Henry V1II

. Catherine Howard

WNPFPWNWNEPEARAROWONPWWNEPNWNRE -
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Teker 8

European place-names appeared in America beginning with the 16" century, when
Europeans came to inhabit the New World. The names were brought by the new inhabitants, who
moved from the east coast to the west, as more and more people arrived from Europe. Some of the
names that appeared on the map at that time were those of English and French kings and queens.
Many place-names were given to honor famous people, living and dead. Some names are taken
from history and literature. There are names taken from geology, others that are connected with
important events in the life of the people. Here and there, we find a name that was given simply as a
joke, but for some reason was never changed.
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The first people to arrive in America from Holland built a town that they named New
Amsterdam, in honor of the capital of their country in Europe. But forty years later, in 1626, when
Holland was at war with England, an English fleet under the command of the Duke of York
appeared before New Amsterdam. The town had no army; the English occupied the town and
renamed it New York. And this, as we know, is the name that has remained to this day.

The first people who came to America did not try to invent new names for the settlements
and towns they built, but often gave the new place the same name as the place they had come from.
Along the east coast of the United States, we find such English names as Plymouth, Cambridge,
London, Boston. English names often appear with the word «new» as a prefix: New England, New
York, New Britain.

1. New York was named after ...

1. the commander of the English army;

2. a European capital;

3. a Dutch ship.

2. Many place-names were given by ...

1. English and French kings and queens;

2. famous people;

3. first settlers.

3. In the 17th century England was at war with ...

1. the USA;

2. France;

3. Holland.

4. For their settlements Europeans ...

1. invented new names;

2. gave the names of the places they had come from;

3. used Indian names.

5. New Amsterdam was occupied by the English because ...

1. the Dutch lost their fleet;

2. the town was defenseless;

3. they wanted to rename the town.

Korou:
1 2 3 4 5
1 3 3 2 2

Teker 9

Many changes are taking place in «food styles» in the United States. The United States is
famous for its solid and unchanging diet of meat and potatoes. There are various ethnic food, health
food, fast food and traditional home-cooked meal in this country.

There are many ethnic restaurants and supermarkets in the United States because it is a
country of immigrants. Any large American city is filled with restaurants serving international
cooking. Many cities even have ethnic sections: Chinatown, Little Italy or Germantown. With this
ethnic choice, people can enjoy food from all over the world. This is very good for those who come
to the United States to travel or to work because they usually can find their native food there. There
are also regions in the country which are well known for certain food because of the people who
live there. For example, Southern California has many Mexican restaurants, and Louisiana has
strong Creole traditions in food. (Creole is a mixture of French, African, and Caribbean Island
food).

Health food became more popular when people began to think seriously about their physical
well-being. Health food is fresh and natural. It does not contain chemicals. There are many fast-
food restaurants all over the country. People usually have a short lunch break, and in fast food
restaurants they can have lunch quickly. The food is always cheap there. Some examples are burger,
pizza and McDonald places. American's attitude to food is changing too. The traditional big
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breakfast and dinner at 6 p.m. are losing popularity. People understand the social importance of
food. Dinner with family or friends is becoming a very special way of enjoying and sharing.

1. If you are short of time you can have your lunch in ...

1. fast food restaurants;

2. supermarkets;

3. ethnic restaurants.

2. The most common food for Americans was ...

1. vegetables and fruits;

2. meat and potatoes;

3. sausage and noodles.

3. Some regions in the country are well-known for ...

1. certain customs and traditions;

2. the people who live there;

3. certain food.

4. Ethnic food is popular because ...

1. a lot of immigrants live in the USA;

2. it is healthy;

3. itis delicious.

5. Dinner with family or friends ...

1. is a waste of time;

2. is becoming socially important;

3. takes place once a month.

Kirou:
1 2 3 4 5
1 2 3 1 2

Texkcr 10

Although modern football began in England in the nineteenth century, the English didn't
invent football: they simply gave it rules. Human beings have always liked kicking round objects.
Two and a half thousand years ago the Chinese played a game called Tsu-Chu, which means 'to
kick a ball made of leather with the feet'.

A Roman stone carving from Yugoslavia, from about the year 200 AD, shows a man
holding a type of football and the Greeks are known to have played a game called episkyros.
Although the details are unknown, it is certain that these games were all played by two teams. There
are records of football being played in the twelfth century on the streets of London. King Edward 11
banned it in 1314, saying, «There is a great noise in the city caused by hustling over large balls».
Later kings also banned the game without much success. By the sixteenth century it had become
very rough (dangerous). Most games were played in villages with as many as 500 people in each
team. They played from midday until sunset.

By the nineteenth century only rich private schools were playing football. Each had its own
set of rules which made games between schools impossible. In 1862 a set of ten rules were written
down — five of these are in use today. The first competition cup, the Football Association Cup, was
started in 1872. League football began in 1888 and teams formed all over England, involving
everyone, not just the rich. By 1900 English sailors had taken the game to other countries. In 1930
the first World Cup match was played: it was won by Uruguay. (England didn't enter until 1950).
Now the World Cup is the focus of football. The final match is watched on TV by almost half of the
world's population. Football is certainly the world's most popular sport.

1. In the 18th century school teams couldn't compete because ...
1. the game was too dangerous;

2. there were too many people in each team;

3. each school had its own set of rules.

2. The English ...
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. played Tsu-Chu;

. took the football game to other countries;
. invented football.

. King Edward Il ...

. hated noise;

. liked kicking round objects;

. wrote down a set of football rules.
. British team ...

. won the first World Cup match;
lost it;

. didn't take part in it.

. Episkyros s ...

. a participant sport;

. a team game;

. a Greek handball.

Koarou:

1 2 3 4 5

3 2 1 3 2

OBPA3IbI TEKCTOB JJIsA YTEHUSA, IEPEBOJA, PEOEPUPOBAHUSA
Pasnen 2. MHOCTpaHHBIN S3BIK 1JI51 NPO(eCCHOHAIBHBIX L eJIeH

Managing complex innovation

Innovation is a change that outperforms a previous practice. To lead or sustain with
innovations, managers need to concentrate heavily on the innovation network, which requires deep
understanding of the complexity of innovation. Collaboration is an important source of innovation.
Innovations are increasingly brought to the market by networks of firms, selected according to their
comparative advantages, and operating in a coordinated manner.

When a technology goes through a major transformation phase and yields a successful
innovation, it becomes a great learning experience, not only for the parent industry but other
industries as well. Big innovations are generally the outcome of intra- and interdisciplinary
networking among technological sectors, along with combination of implicit and explicit
knowledge. Networking is required, but network integration is the key to success for complex
innovation. Social economic zones, technology corridors, free trade agreements, and technology
clusters are some of the ways to encourage organizational networking and cross-functional
innovations.

Innovation Management

Innovation management is based on some of the ideas put forth by the Austrian economist
Joseph Schumpeter, working during the 1930s, who identified innovation as a significant factor in
economic growth. His book “Capitalism, Socialism and Democracy ” first fully developed the
concept of creative destruction.

Innovation management helps an organization grasp an opportunity and use it to create and
introduce new ideas, processes, or products industriously. Creativity is the basis of innovation
management; the end goal is a change in services or business process. Innovative ideas are the
result of two consecutive steps, imitation and invention.

By utilizing innovation management tools, management can trigger and deploy the creative
capabilities of the work force for the continuous development of a company. Common tools include
brainstorming, virtual prototyping, product lifecycle management, idea management, TRIZ, Phase—
gate model, project management, product line planning and portfolio management. The process can
be viewed as an evolutionary integration of organization, technology, and market, by iterating series
of activities: search, select, implement and capture.
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Innovation processes can either be pushed or pulled through development. A pushed process
is based on existing or newly invented technology that the organization has access to. The goal is to
find profitable applications for the already-existing technology. A pulled process, by contrast, is
based on finding areas where customers' needs are not met and finding solutions to those needs. To
succeed with either method, an understanding of both the market and the technical problems are
needed. By creating multi-functional development teams, containing both engineers and marketers,
both dimensions can be solved.

Innovation, although not sufficient, is a necessary prerequisite for the continued survival and
development of enterprises. The most direct way of business innovation is technological innovation
and institutional innovation. Management innovation, however, plays a significant role in
promoting technological and institutional innovation.

The goal of innovation management within a company is to cultivate a suitable environment
to encourage innovation. The suitable environment would help the firms get more cooperation
projects, even ‘the take-off platform for business ventures’. Senior management's support is crucial
to successful innovation; clear direction, endorsement, and support are essential to innovation
pursuits.

Forecasts of different technologies

Combining forecasts of different technologies may be even more important than combining
the forecasts of the same technology.

One reason for this is the fact that technologies may interact or be interrelated in some
fashion. Another reason for this is that of consistency in an overall picture or scenario. One of the
simplest examples of interacting trends is the projection to absurdity, i.e. simply projecting the
given data indefinitely without getting any specific result. For instance, if one simply projects
recent rates of growth of world population, one arrives at some fantastic conclusions about the
density of population in a particular place by various dates in the next millennium.

Some other trends which can confidently be expected to not continue indefinitely are:

=

Annual production of scientific papers.
Number of automobiles per capita.
3. Kilowatt hours of electricity generated annually.

N

Another instance of interacting trends was in the case of the number of scientists in the U.S.
growing faster than the overall population. Since the 1940s through the 1960s, science as an activity
in the United States grew exponentially. The number of dollars spent on R&D was growing faster
than the GNP (in the 1960s).

If projected indefinitely, these two curves would give the result that eventually every person in
the U.S. would be working as a scientist and the entire GNP would be devoted to R&D alone,
which are however absurd conclusions. Thus it is clear that the scientific discipline of technology
forecasting is not mere trend extrapolation but also involves combining forecasts.

Diffusion of innovations

Diffusion of innovations is a theory that seeks to explain how, why, and at what rate new
ideas and technology spread through cultures. Everett Rogers, a professor of communication
studies, popularized the theory in his book Diffusion of Innovations; the book was first published in
1962, and is now in its fifth edition (2003). Rogers argues that diffusion is the process by which an
innovation is communicated through certain channels over time among the participants in a social
system.

The origins of the diffusion of innovations theory are varied and span multiple disciplines.
Rogers proposes that four main elements influence the spread of a new idea: the innovation itself,
communication channels, time, and a social system. This process relies heavily on human capital.
The innovation must be widely adopted in order to self-sustain. Within the rate of adoption, there is
a point at which an innovation reaches critical mass. The categories of adopters are: innovators,
early adopters, early majority, late majority, and laggards. Diffusion manifests itself in different
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ways in various cultures and fields and is highly subject to the type of adopters and innovation-
decision process.
Characteristics of innovations

Studies have explored many characteristics of innovations. Meta-reviews have identified
several characteristics that are common among most studies. These are in line with the
characteristics that Rogers initially cited in his reviews.

Potential adopters evaluate an innovation on its relative advantage (the perceived
efficiencies gained by the innovation relative to current tools or procedures), its compatibility with
the pre-existing system, its complexity or difficulty to learn, its trialability or testability, its potential
for reinvention (using the tool for initially unintended purposes), and its observed effects. These
qualities interact and are judged as a whole. For example, an innovation might be extremely
complex, reducing its likelihood to be adopted and diffused, but it might be very compatible with a
large advantage relative to current tools. Even with this high learning curve, potential adopters
might adopt the innovation anyway.

Studies also identify other characteristics of innovations, but these are not as common as the
ones that Rogers lists above. The fuzziness of the boundaries of the innovation can impact its
adoption. Specifically, innovations with a small core and large periphery are easier to adopt.
Innovations that are less risky are easier to adopt as the potential loss from failed integration is
lower. Innovations that are disruptive to routine tasks, even when they bring a large relative
advantage, might not be adopted because of added instability. Likewise, innovations that make
tasks easier are likely to be adopted. Closely related to relative complexity, knowledge requirements
are the ability barrier to use presented by the difficulty to use the innovation. Even when there are
high knowledge requirements, support from prior adopters or other sources can increase the chances
for adoption.

Product platforming

This approach involves developing and introducing a partially completed product, for the
purpose of providing a framework or tool-kit for contributors to access, customize, and exploit. The
goal is for the contributors to extend the platform product's functionality while increasing the
overall value of the product for everyone involved.

Readily available software frameworks such as a software development kit (SDK), or an
application programming interface (API) are common examples of product platforms. This
approach is common in markets with strong network effects where demand for the product
implementing the framework (such as a mobile phone, or an online application) increases with the
number of developers that are attracted to use the platform tool-kit. The high scalability of
platforming often results in an increased complexity of administration and quality assurance.

Innovation
Everyone can innovate. Incorporating innovation in your business can help you save time and
money, and give you the competitive advantage to grow and adapt your business in the
marketplace.
What is innovation?
Innovation generally refers to changing or creating more effective processes, products and ideas,
and can increase the likelihood of a business succeeding. Businesses that innovate create more
efficient work processes and have better productivity and performance.
For businesses, this could mean implementing new ideas, creating dynamic products or improving
your existing services. Innovation can be a catalyst for the growth and success of your business, and
help you adapt and grow in the marketplace.
Being innovative does not mean inventing; innovation can mean changing your business model and
adapting to changes in your environment to deliver better products or services. Successful
innovation should be an in-built part of your business strategy, where you create a culture of
innovation and lead the way in innovative thinking and creative problem solving.
Businesses that innovate create more efficient work processes and have better productivity and
performance.
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Key steps towards business innovation

1. Conduct an analysis of the market environment, your customers wants and needs and
competitors. Be open to new ideas and adaptive to change.

2. Develop a strategic, responsive plan, which includes innovation as a key business process across
the entire business.

3. Leadership in innovation - train and empower employees to think innovatively from the top
down. Inspirational leadership and motivation is what drives innovation in business.

4. Connect with customers and employees to generate ideas for improving processes, products and
services both internally and externally.

5. Seek advice. Utilise available resources, business advisors, grants and assistance to drive
innovation in your business. This may include seeking Intellectual Property (IP) protection for
commercialisation of ideas.

What is innovation?

In its broadest sense innovation is the development and application of ideas that improve the way
you do things and what you achieve. Innovation can produce changes in many areas such as the
environment, society, technology, education and community health.
In a business sense, innovation focuses on creating positive outcomes from new products, services,
operational and managerial processes, markets, market segments and organisations.Why is it
important?
Innovation is fundamental to growing and improving your business. It's about making changes that
will improve the efficiency, profitability and ultimately, the viability of your business.
All aspects of your business can benefit from innovation whether it is finance, human resources,
research and development, sales and marketing or logistics. The innovation does not have to be
totally new or revolutionary; it may be a small but incremental improvement that results in a
positive outcome.
Your business competitiveness and survival is directly linked to your ability to innovate.
How can | foster innovation in my business?
Build an environment in every part of your business that fosters innovative thinking and action. By
doing this, you will harness and apply the collective knowledge, experience, skills and energy of
everyone in the organisation and focus this powerful collective wisdom on improving the way
things are done.
You can foster innovation in your business by:

o developing a creative culture that encourages and rewards employees for their innovative

contributions;
e investing time and money on innovation to create resources (financial and human) to devote
to the process of innovation;

« seeking customer feedback on how you are performing; and

e using your networks to generate new ideas, learn from others and access new business.
Being innovative is about taking calculated risks which will require you to be positive, imaginative,
fearless and undeterred by negativity, cynicism and resistance to change.
Main types of innovation
Broadly speaking, innovation in business can fall into three broad categories.
Product innovation
Developing and introducing new products, services or technologies. eg. researching, developing and
commercialising a new product to capitalise on an identified market need.
Product improvement innovation
Implementing improvements to current products or services. For example, increasing the
performance capabilities, durability or appearance of an existing product.
Process innovation
Streamlining and improving business processes to increase efficiency, productivity and
profitability. For example, financial systems, manufacturing processes, internal and external
communications.
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Remember that innovation is not something only practiced by large or high-tech businesses. Even
minor innovations in your small business can lead to improvements in your efficiency, profitability,
competitive advantage and ultimately, your viability.

Quality Assurance (QA)

In developing products and services, quality assurance is any systematic process of checking to see
whether a product or service being developed is meeting specified requirements. Many companies
have a separate department devoted to quality assurance. A quality assurance system is said to
increase customer confidence and a company's credibility, to improve work processes and
efficiency, and to enable a company to better compete with others. Quality assurance was initially
introduced in World War 1l when munitions were inspected and tested for defects after they were
made. Today's quality assurance systems emphasize catching defects before they get into the final
product.

ISO 9000 is an international standard that many companies use to ensure that their quality assurance
system is in place and effective. Conformance to 1SO 9000 is said to guarantee that a company
delivers quality products and services. To follow ISO 9000, a company's management team decides
quality assurance policies and objectives. Next, the company or an external consultant formally
writes down the company's policies and requirements and how the staff can implement the quality
assurance system. Once this guideline is in place and the quality assurance procedures are
implemented, an outside assessor examines the company's quality assurance system to make sure it
complies with ISO 9000. A detailed report describes the parts of the standard the company missed,
and the company agrees to correct any problems within a specific time. Once the problems are
corrected, the company is certified as in conformance with the standard.

Concept of quality - historical background
The concept of quality as we think of it now first emerged from the Industrial Revolution.
Previously goods had been made from start to finish by the same person or team of people, with
handcrafting and tweaking the product to meet 'quality criteria’. Mass production brought huge
teams of people together to work on specific stages of production where one person would not
necessarily complete a product from start to finish. In the late 19th century pioneers such as
Frederick Winslow Taylor and Henry Ford recognized the limitations of the methods being used in
mass production at the time and the subsequent varying quality of output. Birland established
Quality Departments to oversee the quality of production and rectifying of errors, and Ford
emphasized standardization of design and component standards to ensure a standard product was
produced, Management of quality was the responsibility of the Quality department and was
implemented by Inspection of product output to ‘catch’ defects.
Application of statistical control came later as a result of World War production methods, and were
advanced by the work done of W. Edwards Deming, a statistician, after whom the Deming Prize for
quality is named. Joseph M. Juran focused more on managing for quality. The first edition of
Juran's Quality Control Handbook was published in 1951. He also developed the "Juran's trilogy,"
an approach to cross-functional management that is composed of three managerial processes:
quality planning, quality control and quality improvement. These functions all play a vital role
when evaluating quality.
Quality, as a profession and the managerial process associated with the quality function, was
introduced during the second-half of the 20th century, and has evolved since then. Over this period,
few other disciplines have seen as many changes as the quality profession.
The quality profession grew from simple control, to engineering, to systems engineering. Quality
control activities were predominant in the 1940s, 1950s, and 1960s. The 1970s were an era of
quality engineering and the 1990s saw quality systems as an emerging field. Like medicine,
accounting, and engineering, quality has achieved status as a recognized profession.
As Lee and Dale (1998) state, there are many organisations that are striving to assess the methods
and ways in which their overall productivity, the quality of their products and services and the
required operations to achieve them are done.
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